1 ಶ್ರೀ ॥ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಿಗಮಾಂತಮಹಾದೇಶಿಕವಿರಚಿತ 


ರಹಸ್ಫಶಿಖಾಮಣಿ 


ಅನುವಾದಕರು : 
ದೇಶಿಕದರ್ಶನಚೂಡಾಮಣಿ 


| ನೇದಭೂಷಣ; ಸ್ವಚ್ಛಂದಂ; ಅನಂತ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌, ..ಎ.[ 
ಶ್ರೀಕಾರ್ಯಂ, ಶ್ರೀಮದವಾಂಡನನ್‌ ಪೌಂಡರೀಕಪುರಂಸ್ಥಾಮಿ-. (| 

ಕ ಆಶ್ರಮನ್‌, ಶ್ರೀರಂಗಮ್‌. 

ಸಂಸ್ಕೃತ ನಿಭಾಗದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು, ಎ.ಪಿ.ಎಸ್‌, ವಾಣಿಜ್ಯ ಕಾಲೇಜು, 

ಜಿಂಗಳೂರು - 560019, 








7೫15 80೦೧೫ 15 ೫2೮8115880 ೫717೫ 7ಣ೯ 
೫111.4710141, 45515742408 ೦೯ 71೩ 01414 
31807471 725%,45774114%15 ೮೫೫0೫೩ 7೫581೩ 
50೮೫558848 ೬೭೧ 7೦ 80811583 ೫೯೫1101005 800೫5, 





7% 481%01 076 ೫.ರಿ1ಸೀ?7 0" 
110 ರಂ ಔ ಉಂ 87600001 10 
7%6 80/01, 7. 7. ಗೀಉಂ5ಟ107೦175, 
೫1೦ 105 ೀ॥ೀ04 101 1%ಂ 
2110೦01101 0" 111 ಶಿಂಂ% 
501101107178 116 7110710101 416. 





॥ ಶ್ರ ॥ 
ಶ್ರೀಮಸ್ನಿಗನಾಂತನುಹಾದೇಶಿಕನಿರಚಿತ 


ರಹಸಶಿಖಾಮಣಿ 


ಅನುವಾದಕರು : 
ದೇಶಿಕದರ್ಶನಚೂಡಾಮಣಿ 


ವೇದಭೂಷಣ, ಸ್ವಚ್ಛಂದಂ, ಅನಂತ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌, ಎ.ಎ. 
ಶ್ರೀಕಾರ್ಯಂ, ಶ್ರೀಮುದಾಂಡವನ್‌ ಪೌಂಡರೀಕಪುರಂಸ್ವಾಮಿ-. 
ಆಶ್ರಮಮ್‌, ಶ್ರೀರಂಗಮ್‌. 


ಸಂಸ್ಕೃತ ವಿಭಾಗದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು, ಎ.ಪಿ.ಎಸ್‌. ವಾಣಿಜ್ಯ ಕಾಲೇಜು, 
ಬೆಂಗಳೂರು - 560 019. 


ಅನಂತ ಪ್ರಕಾಶನ 


ನಂ. 33, 2ಕೇ ಕ್ರಾಸ್‌, ಸಮಾರಪುರಂ 
ಬೆಂಗಳೂರು-560 018. 







*'ನ್ಠಿ್ನಿಓ01(ಓ 511 ಓಟ ವ ಸುನ ಸ 
(೦1101೧81 1/೩೧1೧78081ತ್ಕೆ 6371 81718ರ87186051/8/ 
377868 77806181167 ೮// ೯೫8170. : ಛ07876018) 
(87೧868 501101, -[/ 5% ನಟ1ಗ,1 0709/9180): 


ಓಿ೦೧. ೨166 ಟ್ಟ 


ಚ. 
| 


8ರ ಯುನ ಜಂ ಷಡ್ಡ 
74 7110 2 ಎತ್‌| 


ಮ್‌ 





08068 : 168. 2... 


೩೪ 


00016: 1000 


1106 : 20.00 


0117160 9! ;: 581 ೬೬500111 ೧೧11171110 1/0೧ 
87601 882881, 88೧081019-560 004 


ದಿಗಿ113166 ರ : 
*'ಓಿ!1ಓಿ?171)4, ನಿಗ್ರ(05//ಸ/10' 
110, 33, 11 ೦7೦೩8, 58711180078), 
887081019-560 018 


ಜತಿ ಇತ್ಳಿಕಾತ ಇತ; | 


ಕಕ ಕ 


|| ೫೫8 ಗ೫ನಕ೫7೫ಗಗಿತತ 78: ॥ 
ಟು ಒಯು ಟ್ಟ ಂಠ್ಪ್ಳ 


ಟು .  2.... 
ಇಸ! ಜೇ1ಇತ್ತತಗತಗೀಸಗಳಳನೆಷನ! ಜೇಣತ೩- 
ಶ್ಮಣ - ಗೀಇಸ[ಕ್ಷಣ್ತಡಿ - ಜೇಇಸ!ಪತ್ತತ್ತಾದಿ! - ಸರಿಸ - ಕೃರ 
ಇದಿ ರ್ಷಕ1ಇನಗತಾತ್‌ತ! ಜಸ! ಸೇಳ!ಗತಗ್ಗಗ ಇ. 
ಬು ಯ ಮ (ಯ 3 
ಕೇಘಗೆತ್ಟೂ!2/ಡ-ಇಗಸಗಿ ಇತತ 0/ಇತ ಜ| ನೇವಗಿ ಇ. 
ಸಗಗಇನ ಇರ್ಗಿಗ ಇತಗರಿತ72]] | 


ಕಷ ತಗೀಸಗ4ಂಡಿ ಪ್ರಷಸಿಇತ್ಪಗಗಿತ್ತ. ಇಗಿಸಾಗ 
ಶಿಕ್ಷ | ಕಂತ ಕಷ ಗಡ ನಿನನ ಗಿ ಧಾಡಿ । ಇಸಿ? 
ಮು ದು ಯ ಭಂ ಛೃ 
ಸಗ್ಗ ೪71 ಇತ್ತಷಾಸೆತ, ಖಡಿ | 'ಇಡ್ಲಿ ಇಕೆ. ಸ್ಞತತ್ತಸಕ 
ಗ/ಗಫಿಳಡ; 5೮] ಇನ ಇಡಿ ೫೪೧ ಕಗ 
೫೫೫೫1ತ್ತೌಇದಿ] | ತಾರ್ಗಾಕಇಳನಗ ತಳಗ ಇಗ 


॥[ಡಇಐ7ಇಇ77ಸಗಿಸತಗತ್ತಕ್ರಸ]ಕ್ರನನಸತ್ಸ 3101711311೧] ಇರಿತ | 
ನೀನ ಜಾ್ನಾಷಾನೆೇ1ಇಗ್ಗಿು ೫೫೧ೌಇತತ್ತತಗ. ೫% 
ಶ್ಯ ಫ | ೫5 ೫ ಸೃಷತ್ತಸಕ: ತಗ್ಗಿತಗೇಕ | ಕ್ವಂಳಷಸ- 
ಜಸ ಶ್ರಷತ್ವತಸಿ!ನಂನ4; ಸ್ವ: ತನಗ ಇಡ 7ಡ ನಷ ೫ | 
ಇಗಕ್ತಕಸಗಿ ಸ ಯು ಮ ಇ ಯೃ 
ಸಸಸರ್ನೇಣಿಷ ಶ್ವಡಿತ್ತ ೫%ತ್ತತೆ. ತರೋಸಾತತ್ತರಿತ್ರ. ಇನ್‌ 
೧೯೩ ಇ। 


ಣ್ಗ್‌ ಇ ಶ್ವಢ 7ಡತನಳಾತಇತಗಿ1ಇತಾಸೆ | ಕ೪ ಶನ 
ತೌಕ್ತಳಕತ್ಗಡ್ಗತತ। ;- 

ಮ ಯಯ ಯಯ ಬು ! | 

ಣೆ 70041 7/೦: ಇ1ರ್ಥೀಸಡಿಕ್ಪಗಿ:: ॥| ಕಡಿ 


ಇಡ್ಗಗಳ 3274 ಗಿಗಿತಾಇಡಿಕಾಗಿಇ11 ತಗ್ಗೇ- 
೪೫ ತತ್ರಿ1। | ಇ ಭರ್ಗಗಳಬೇಗಗಗ: ನನ! 0ನೇ ಇ 
ಹ ಯ ಮ ಓದ ಸ ಭಓಜ್‌.ೀೃಂ 
2 ಯ ಜೆ ್ಪ್ಪ 
ಓಗಿ 1 710 ೫/ಸ್ಲೇತ್ರ್ರ1 ಇರಿ | ೫1 ಇ ತರ್ತಾ 
ಭಿಗಿತನತಕ7771345/7747ಇರ॥ ನ42131ಗ ನಳನ! | 


ಯ ಯ ಟಮ ಮೂ ಎಮಮ ಒಓ್ಮ್ಲಿದಿ 
ಚೆಷ್ಣಇಗಾರ್ಗತತ ತರಳ ೫ ಇಗಗಳ೩1/ ಹಾಗ; 


ಕ 
ಇಥಸಫ್ನಾಇಗಿರ್ಗಳ: 1೮ಡ ಹೌಜಾಂಕಣ ಶ್ರಭಳಿತಃ |: ಕತ್ತೆ 


ಯ ಬು ಯ ಓರಟ್ಟಿ ಬಯಸ ಮಟ ಓಮ 
ಇರಜರೆ ತ; | ತಾಳ ನತ17ಇನಿ!ಇ; | 


((ಪತ್ಯ್ಯ] 7ಳನ[ತ ತ೩1ೆಗ ಇ ಇಳ | 
ಓಂ ಜಪ (6. 
ಸಭ; ೫೫1(ಇಡಇನತಡ್ಗ 7. ಇಸ ತಾಣ ಡೌಕ್ತಕ 
೫31 | ರ ಗಧಿತಾತ್ತ ತ 387018: ಗಇಗ4. 
ಚಕ; । 3೫ 75/0(ಇಡ ಸಂಸಸಥೆ ಫಷ! ಇಷ್ಟೆ ತಡೆ ಕ್ಲ 
ಯ ಟಬು ದಂದ ಟಿ ದು ಟುಸ ಬು 
ಷ[712೫ನ೫ ಔ 2213512 ೫ | 31150 ಸ್ಪರ ತತ್ತ 
ಕರ್ನಷಗಿ ತೆಸ್ವಾಕ ಸರ್ನೀಷತತ! ೫ತಸ್ಪಣ್ತತೆ ಇಡೀಇಳ್ಳ ಇಷ 
ಯ ಇಂ 1 ಬಮ ಜುಂ ರಸ] 
 ಶ್ವನತಗ್ವಕ; |3ಕ್ಕ ಇ ಇನ್ನ ಶ[ಇ/ಪ್ಪಶ್ಪಳಿತ]್ತ 3ಳತಾಸಸತಿಗ್ದ 
ಸಲ ಡನ ಇಇಡತ್ತ ಗತ್‌ ಇಕ್ಷಡತ್ತ ತಾಗತತನ್ನ | ಪರ್ಗಾಣ್ಣ- 
ಸಧಿಸ/ನಾಾರಗಾ7. ಇರಾಇತಇ1ನಗಿ 7798 ೮೫ಗಿತ 0೫ 
೧೫/೫ನಿ(ಗ ಕೆಸಸ್ನಾಗಿನಿಇಡಿಇಡಿ 1 3೫೫ ೫೯ 
ಇಸಗವಿತಾಇತ!. ಕ್ತೆಣೆಷ್ಣ 7ರತಗಗ7  (ಇತಗಿಳತು), 
೫೫೫ಗೆಕ್ತ ಜಗ, | 


ಕ್ಯಇಸಾತಾನಿಷ್ಣನಸ ಜೆ] 76೫ 751 ಡೇ24ತತತ್ತೆತ। | 
ತೆ 7ತಕ77೫: | 7ರಇತಾಗಳಿಜಾ? ೫16 ಶೇ ಇರಿಷ್ಠಾ- 


ಸ ಟು ಓ್ಪಂ0 ಬಟಟ ಎಂ ಓೃಪ 
ಜಿಕೆ | ೫5 ೫೫170751 ತರ್ಗಧ್ಗ್ಗ 3ತನೇನರ1 ೫೫2ೂ। 
ಸ ಇ 2 ರ (10? 
ಬೆಳಕೆ ಕರಗಳ ಇವರ್ಥಿಇತ ಇ. ಇಂಗಿ ನಿ । 


ಜತವ್ಯಷ. ತೇಗಗಿಸನನು, 700 ಸಳ7೮೫೦ನ 
ತೇಗ] ಇೇಠಗರಇಳತ ಇ ಶಿಕ! ಫಾ ಇಇ | ಉತ್ತ ಇಗ 
ಇಗ ಇಗಳಿ: ಇನ! ೫೪ ಗೀಲತ ಇತಗಿ ಐ 
"1೫152: | ೫೩ ಡೀಸೆಕಳಳಗಿ 77 ಗಾತ ತಾಗಿತ | 


ತತ: ಇತತ್ತಳ; ಜಗತ! ಔಳತತಳಳು ಔತಕಳಾ ಇಗ 
ಇಧೆ! ಇ; | ೫೫ ೮3 ಕಳ್ಳತನ ಅಾಸಗಿ/7ಇಡ ಗಿಡಿ ಇರ1; 
ಶ್ಮತಃ ಕಕ್ಚನಕಗ್ರಸಗಿ]:, ಸತ್ತ ೫ರ ಸತ್ತ 2 ನಣಸಕಪಣಿನ | 


ವೀ ಗಣಗಿತಢ7೧! ॥ನ!2ಥ 7151 72ರಿಗ್ಗಿಗ 
ತಳಗಿಇ7ಗಗ್ತ: ೫೪ಗಿ14ಗತ; ೫೫೫೫೫೫ ಜೇಸಇ೫ತಃ, 
ಯಯ ಯೀ "ಸಜಜ ಓದ 
ಕು ಯಯ ಬು ಸು ಬ ಪಮ ಬ್ಲ 
ಬು ಮಯಯ ಮ ಜು ದ. ಬ ಊ 
ಜ್ನತಗ್ನ | 8% 3ನೆ! ಭರ್ಗೋ ೫7557551 ಇಫಷೆ॥- 
'ಡಿಇಳ ಸಕತ್ತಗಿ ಡಿ ೫೫3/ತಣಿಕಾಗಟ ತಾಣ[ಡೆ 77೩೫್‌ 
ಇದಥ ಕ್ರಷಸ್ಗಳ ಣಗ ॥। 
ತ[7೫೫ ನಳ] 
ಟಿ ಕ್ಷ] ಕಸ್ಳ 


॥ ಶ್ರೀರಸ್ತು ॥ 


॥ ಶ್ರೀಮತೇ ಶ್ರೀ ಗೋಸಾಲದೇಶಿಕ ಮಹಾದೇಶಿಕಾಯ ನನುಃ ॥ 
॥| ಶ್ರೀಮತೇ ಶ್ರೀನಿವಾಸಮಹಾದೇಶಿಕಾಯ ನಮಃ || 
॥ ಶ್ರೀನುತೇ ನಿಗಮಾಂತಮಹಾದೇಶಿಕಾಯ ನಮಃ |! 


ಶ್ರೀವಾಸರಂಗೆ ಸರಕಾಲಮುನಿತ್ರಯಾಪ್ತ- 
ಲಕ್ಷ್ಮಾತ್ಮರಕ್ಷಣ ಯತಿತ್ವಯುಗಾಗಮಾಂತಮ್‌। 
ಆಚಾರ್ಯಭಕ್ತಿಪರಿಪೂತ ಮನರ್ಫಶೀಲಂ 
ಗೋಪಾಲಪೇಶಿಕಮುನಿಂ ಗುರುಮಾಶ್ರಯಾಮಃ || 


ಶ್ರಿಯಃಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಶ್ರೀಜೀವಿ, ಭೂದೇವಿ 
ಮತ್ತು ನೀಳಾದೇನಿಯರೆಂಬ ಮೂರು ಮಹಿಹಿಯರೊಡನೆ ಸದಾ ನಿತ್ಯ- 
ವಿಭೂಕಿಯಾದ ಶ್ರೀನೈ ಕುಂಠಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನಾರಾಯಣನೂ 
ಈ ದೇನಿಯರೂ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿನ ಜೇತನನರ್ಗಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮಾತಾಸಿತೃಗಳು. 
ಸಂಸಾರಸಾಗರವೆಂಬ ದುಃಖಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ಜೇತನರನ್ನುದ್ಧ ರಿಸಿ, 
ಅವರು ಮತ್ರ ಈ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಕೊಳ್ಳದಂತೆ ಮಾಡಿ, 
ಅನರನ್ನು ನಿತ್ಯ ವಿಭೂತಿಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದು, ಅವರಿಗೂ, ತನಗೆ ಸರಿಸಮಾನ 
ವಾದ ಪರಿಪೂಜ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದವನ್ನ. ನುಗ್ರ 'ಓಸಬೇಕೆಂಬುದೇ ಈ ಜಗನ್ಮಾತಾ- 
ಸಿತೃಗಳ ಜೆಬ್ಬಯಕೆಯಾಗರುತ್ತದೆ. ಈ ರೀಕಿಯಾದ ಆಸೆಯಿಂದಿದೆ. ರೂ 
ಎಲ್ಲ ಜೇತನನರ್ಗಕ್ಕೂ ಪರಮಾತ್ಮನು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಮೋಕ್ಷನನ್ನನುಗ್ರಹಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ಈಗಾಗಲೇ ಕೆಲ ಜೇತನರು ಈ ಅನಾದಿಯಾದ 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿದ್ದರೂ, ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸೇರಲು ಅನೇಕ ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳ. 
ಕಾಲ ಸಾಧನನನ್ನೆ ಸಗಿದ್ಧಾರೆ,. ಕೆಲವರು. ಕೆಲಕಾಲ ಮಾತ್ರ ಸಾಧನೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, ಮತ್ತೆ “ಕೆಲವರು ಯಾನ ಸಾಧನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒನ್ಮೊಲೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನನುಗ್ರ ಹಿಸಿದಕೆ, ಸಾಧನೆ ಮೂಡಿ- 
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ದವರು, ಮಾಡದವರು ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಒಂದೇ ರೀತಿ ಕಂಡುದುದರಿಂದ, ಸಾಧನೆ 
ಮಾಡದವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು ಪಕ್ಷಪಾತಿಯೆಂದೂ, ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿ 
ದವರ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಯಾವ ಕೃಷೆಯೂ ತೋರದುದರಿಂದ 
ಕರುಣಾಹೀನ "ನಿರ್ಫ್ಫೈಣ? ಎಂಬ ದೋಷಪೂರಿತವಾದ ಹೆಸರೂ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದೆ, ಭಗವಂತನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನ ನುಗ್ರಹಿಸಲು 


ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಚೇತನನಿಗೂ ಅವನವನ ಅನಾದಿಯಾದ ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಈ ಸಂಸಾರವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ, ನಿರಂತರವಾದ ಜನ್ಮ ಮರಣ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ 
ಕೊಳ್ಳು,ವಂತಾಗಿದೆ. ಭಗವಂತನು ಚೇತನನ, ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತವಾದ ಪುಣ್ಯ 
ಪಾಪರೂಪವಾದ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನ ನುಭವಿಸಲು ಅನುಗುಣವಾದ ಶರೀಕೇಂದ್ರಿ- 
ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಜನ್ಮವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಜೇತನನು ತನ್ನ 
ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತವಾದ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನ ನುಭವಿಸುವುದರೊಡನೆ, ಮತ್ತೆ, ಬಂಧ- 
ಕ್ಯೊಳಗುಮಾಡುವ ಕರ್ಮವನ್ನೆ ಸಗದ, ಕರ್ಮಬಂಧದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಸೇರಿ, ನಿತ್ಯವಿಭೂತಿ ಅಥವಾ ಶ್ರೀನೈಕುಂಠ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪರಿಪೂರ್ಣಾನಂದವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಮಾಡಲೇಬೇಕಾದ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು 
ಚೇತನರಿಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂಬ ಹೆಬ್ಬಯಕೆಯಿಂದೆ, ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನಗಳನ್ನು ತೋರುವ 
ತನ್ನ ನಿಶ್ಚಾಸರೂಪವಾದ ವೇದಗಳನ್ನು, ತನ್ನನ್ನು ಸೇರಬೇಕೆಂದು ಅನೇಕ 
ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿರುವ ಜೇತನರಾದ ಮಹರ್ಸಿ- 
ಗಳಿಗೆ, ಅವರ ಸಮಾಧಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಸ್ಟರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಯಂಸುವಂತೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆ ವೇದೆಗಳಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮತ್ತು, ಜೀವಾತ್ಮನ ಸ್ಪರೂಪ, 
ಸ್ಪಭಾವ, ಸಂಬಂಧ ಗುಣಗಳನ್ನರಿತ ಅ ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟಾರರಾದ ಜುಹಿಗಳು, 
ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ತಾವು ಅನುಷ್ಠಿಸಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಸೇರಿದುದೇ ಅಲ್ಲದೆ, ತಾವು ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಿದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ತದರ್ಥಗಳನ್ನೂ, 
ಎಲ್ಲ ಜೇತನವರ್ಗವೂ ಉದ್ಭೆರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಹೆಬ್ಬಯಕೆಯಿಂದ, ತನ್ಮು ತಿಷ್ಯ 
ಪ್ರತಿನ್ಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಲಪುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ರೀಕಿ 


ಕಿ 


ಪರಮಾತ್ಮನು ಜೇತನೋದ್ಭಾರದ ಸಲುವಾಗಿ. ಮಾಡಿರುವ ಉಪದೇಶಾತ್ಮಕ- 
ವಾದ ವೇದಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಕೆಲವು ರಜೋಗುಣ ತನೋಗುಣ ಭೂಯಿಷ್ಯರಾದ 
ಜೇತನರು ಅಪಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಜೇತನರನ್ನು ದುಷ್ಟಹಾದಿಗೆ ಎಳೆಯು 
ತ್ತಿರುನಲ್ಲಿ, ಪರಮಾತ್ಮನು ತಾನೇ ನೇರವಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾದ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ಥಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಾ,ನೆ. ಮತ್ತೆ, ಕೆಲ ಸನ್ನಿ ವೇಷಗಳಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ- 
ವಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಕೈಂಕರ್ಯವೆಸಗುತ್ತಿರುವ, ಆದಿಶೇಷ, ಗರುಡ, 
ವಿಶ್ವಕ್ಸೇನ, ಕೌಸ್ತುಭನೇ ಮೊದಲಾದ. ಆಭರಣಗಳೆ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಶಂಖ, ಚಕ್ಕ, ಗದಾದಿ ಆಯುಧಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ನಿತ್ಯಾತ್ಮ- 
ರನ್ನೂ, ಈ ಲೀಲಾನಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿ ಅನತರಿಸುವಂತೆ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ, ಅವರ 
ಮುಖಾಂತರ ವೇದಮಂತ್ರಗಳ ಸಾರವಾದ, ತನ್ನನ್ನು ಸೇರಲು ಅನುಷ್ಠಿಸ 
ಬೇಕಾದ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವಂತಹ ಸ್ಮೃತಿ ಇತಿಹಾಸ 
ಪುರಾಣಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥಗಳ ರಚನೆ ಮಾಡಿಸಿ, ಧರ್ಮಸ್ಯಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಜೇತನೋದ್ಧಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಅವಕರಿಸಿದ ಶಿತ್ಯಾತ್ಮರೇ 
' ಭಗವದ್ರಾಮಾನುಜರು, ೧೨ ಜನ ಆಳ್ವಾರುಗಳು, ಶ್ರೀಮದ್ವೇದಾಂತ- 
ದೇಶಿಕರೇ ಮೊದಲಾದ ಆಚಾರ್ಯರುಗಳು, 


ಕರ್ಮಬಂಧವನ್ನು ನೀಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸೇರಲು, ಶ್ರುತಿ ಸ್ಮೃತಿ 
ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಕಾ ನವು ಎರಡು 
ವಿಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮೊದಲನೆಯದು, ಕರ್ಮಯೋಗ ಜಾ ನಯೋಗ 
ಸಹಕೃತವಾದ "ಭಕ್ತಿಯೋಗ', ಎರಡನೆಯದು «ಶರಣಾಗತಿ, ಪ್ರ ಸತ್ತಿ ಅಥನಾ 
ಭರನ್ಯಾಸ. 

ಷಡಂಗಸಹಿತವಾಗಿ ವೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಿ- 
' ಪಾದ್ಯವಾದ ನಿತ್ಯಕೈಮಿಕಿಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು, ಜೀವಪರಮಾತ್ಮ ಸಂಬಂಧ 
ವನ್ನರಿತು, ಪರಮಾತ್ಮನ ಆರಾಧನಾರೂಪದಿಂದ ಅನುಸ್ಠಿ ಸುತ್ತಿ,ರಬೇಕು, 
ಇದೇ ಕರ್ಮಯೋಗ, ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಕಾಲ ಕಳೆಯಲಾಗಿ ಇವನ ಕರ್ಮಗಳು 
ಪಕ್ಚವಾಗಿ 'ಇವನು ಜ್ಞಾ ನಯೋಗಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ.'. ಆಗ್ಗೆ 


-1, ಕಷಾಯೇ ಕರ್ಮಭಿಃ ಸಕ್ವೇ ತತೋಜ್ಹ್ನಾನಂ ಪ್ರನರ್ತತೇ | 


ಕ್ಕ 


ಉಸನಿಸತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾಧ ಮೂನತ್ತೆರಡು ವಿಧವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿರೈಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಇಷ್ಟ ಬಂದ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಬ್ರಹ್ಮನಿದೈಯನ್ನು 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗಿರಲು ಕೆಲಕಾಲದಮೇಲೆ ಇವನಿಗೆ ಮೊದಳು 
ಜೀವಾತ್ಮ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಯಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಇವನು ಇಷ್ಟರಲ್ಲೇ ನಿಲ್ಲದೆ, 
ಆ ಜೀನಾತ್ಮನಿಗೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತೃ- 
ರಿಸಲು ಮತ್ರೈ ಇವನ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮುಂದುನರಿಸಬೇಕು. ಅಗ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕಂಡೇತೀರಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿನಿವೇಷದಿಂದ ತೈಲಧಾರೆಯಂತೆ 
ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ ವಾದ ಸ್ಮೃತಿಸಂತಾನ ರೂಪವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾಸಿಸು 
ತ್ತಾನೆ,-ಇದೇ.. ಭಕ್ತಿಯೋಗ, ಇದರಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ ಸಾಧಕನಿಗೆ 
ಕೆಲಕಾಲದಮೇಲೆ ಮೊದಲು. ಸ್ಪತಃ ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳೆ ರತ್ನವೊಂದನ್ನು 
ತೆಳ್ಳಗಿರುವ ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಅದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯದೆ 
ಮೊಬ್ಬು ನೊಬ್ಬಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ, ಜೀವಾತ್ಮನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ- 
ಯಾದ. ನರಮಾತ್ಮನು. ಮಸುಕು ಮಸುಕಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಆಗ 
ಸಾಧಕನಿಗೆ ಆ ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಹಂಬಲ ಇನ್ನೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ, ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಇದನ್ನೇ "ಪರಭಕ್ತಿ?' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೇ ಹೀಗೆ ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಕೆಲಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಒಂದು 
ಕ್ಷಣ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಮತ್ತೆ ಮರೆಯಾಗುವುದು-ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು 
ಅನನನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೂ ನಿರಂತರವಾಗಿಯೂ ಕಂಡೇಕಾಣಬೇಕೆಂಬ 
ತೀವ್ರತೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮುಂದುನರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಎಲ್ರ ಹಂತವನ್ನೇ“ಸರಜ್ಜ್ಞಾ ನ್‌-ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಉಪಾಸನೆ ಮುಂದುವರಿಯಲು 





2. ಕೈಲಧಾರಾವೆತ್‌ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನಸ್ಮೃತಿ ಸಂತಾನರೂಪಾಭಕ್ತಿಃ | 
3. ಪರಭಕ್ತಿಃ ಪುರಾದೃಷ್ಟೃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಾಭಿನಿನೇಶನಮ್‌ | 
4. ಪರಜ್ಸ್ಯಾನಂತು ತತ್ರೈವ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಯಾರ ಪರಿಸ್ಟುಟಃ ॥ 


ಕ್ರ 


ಕೆಲಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಸರಮಾತ್ರ ನು ಸ್ಫುಟವಾಗಿಯೂ ನಿರಂತರವಾಗಿಯೂ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಾಗ, ಅವನ ದಿವ್ಯ ನ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯರಿಸಿದ 
ಸಾಧಕನು, ಮತ್ತೆ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ರೂಪ ಎಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಗುತ್ತದೆಯೋ 
ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ, ಅವನನ್ನು ಜಟ್ಟ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ ಇರಲಾರದ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸಡೆದು, ಭಗವಂತನ ಅಡಿದಾನರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷನಾಗಿ ಶರಣಾಗತಿ 
ಮಾಡಿ, ತನ್ನನ್ನು ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಬಿಡದಂತೆ, ತನಗೆ ಥಿರಂತರವಾಗಿ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳದರ್ಶನವಿತ್ತು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಇದನ್ನೇ "ಸರಮ ಭಕ್ತಿ. ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸಾಧಕನ 
ಕರ್ಮವೆಲ್ಲವೂ ಅನನ ತಪಃ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸವೆದಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಭಗವಂತನು ಅವನನ್ನು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಸಾರ ಬಂಧದಿಂದ 
ಮುಕ್ತನನ್ನಾಗಿಸಿ ಶ್ರೀವೈ ಕುಂಠಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಅಲ್ಲಿ ಫಿರಂತರವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದವನ್ನನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದೇ. ಕರ್ಮಯೋಗ ಜ್ಞಾ ನ” 
ಯೋಗ ಸಹಕೃತವಾದ "ಭಕ್ತಿಯೋಗ'- ಎಂಬ ಉಪಾಯ. 


ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕರ್ಮಯೋಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, 
ವೈಶ್ಯರೆಂಬ -ತ್ರೈ ವರ್ಣಿಕರು. ಮಾತ್ರವೇ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು, ಅವರಲ್ಲಿಯೂ 
ಷಡಂಗಸಹಿತವಾಗಿ ನೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪುರುಷರು ಮಾತ್ರನೇ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಚೇತನರನ್ನೂ ಉದ್ಯರಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಹೆಬ್ಬ ಯಕೆಯುಳ್ಳೆ ಸರಮಕಾರುಣಿಕನಾದ ಪರಮಾತ್ರ ನು, ಜಾತಿ, ವರ್ಣ, 
ರ, ನಚ. ಕಾಲ -ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ಭೇದವೂ ಇಲ್ಲದೇ, ಸರ್ವ 
ಜೇತನರೂ ಅನುಸ್ಕಿಸ ಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ, ಅತಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ಕರ್ಮಬಂಧ- 
ನನ್ನು ನೀಗಿ ಮತ್ತೆ ಜನ್ಮಮರಣಚಕ ಕಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿಕೊಳ್ಳದಂತೆ, ಪರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನು ಸೇರಿ, ಶ್ರೀನೈ ಕುಂಕರೋಕನಲ್ಲಿ ಕಂತಾಗಿ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದವನ್ನು ಕೈ ಸಭವಿಸಲು, ಮತ್ತೊಂದು. ಉಪಾಯವನ್ನೂ 
ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. ಇದೇ "ಶರಣಾಗತಿ? - "ಪ್ರ.ರತ್ತಿ?, "ಭರನ್ಯಾಸ, "ಭರಸಮ- 


5 ಪುನರ್ವಿಶ್ಚೇಸ ಭೀರುತ್ತ್ವಂ ಸರಮಾಭಕ್ತಿರುಚ್ಛತೇ | 
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ರ್ಪಣ' - ಅಥವಾ "ನ್ಯಾಸ? ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟರುವ 
'ಉಪಾಯ, 


ಕರ್ಮಯೋಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಅನಧಿಕಾರಿಯಾದ ೫ೇತನನು, ತಾನು 
ಯೋಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಅನಧಿಕಾರಿಯೆಂದೂ, ತನ್ನನ್ನು ಶಾನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಅಸಮರ್ಥನೆಂದೂ, ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಸರ್ವಸ್ವಾಮಿಯಾದ 
ಸರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬಸಿಗೇ ಇರುವುದೆಂದೂ ಮನಗಂಡು, ತನಗಿನ್ನಾರೂ ರಕ್ಷಕಂಲ್ಲ- 
ವೆಂದೂ, ಸರಮಾತ್ಮನೇ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದ, ತಾನು ಕರ್ಮಯೋಗಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಅಶಕ್ತನೆಂದೂ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿತನ್ನ ಅಶಕ್ತತೆಯನ್ನು ಅರುಹಿ, 
ಭಗವಂತನು ನಿನಾದರೂ ಮಾಡಿ, ತನಗೆ ಜನ್ಮಮರಣ ಚಕ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಕರ್ಮಬಂಧವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ, ತನ್ನನ್ನು ಶ್ರೀವೈಕುಂತರೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆಗೊಯ್ದು, 
ತನ್ನ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು- 
ವುದೇ -"ಶರಣಾಗತಿ' ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದ ಗಳಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಸರ್ವ ಸುಲಭ- 
ವಾದ ಉಪಾಯ, 


ಪರಮಾತ್ಮನು ಪರಮಕಾರುಣಿಕನಾದರೂ, ಚೇತನ (ಪುರುಷ) ರಿಂದ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಪಡೆಯಲ್ಪಡಬೇಕಾದ ಪುರುಷಾರ್ಥವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು, ಅವನಲ್ಲಿ 
ಯಾಚಿಸದವರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. 


*ಸರ್ನಜ್ಞೊ ಆಸಿ ಹಿ ವಿಶ್ವೇಷಃ ಸದಾಕಾರುಣಿಕೋಪಪಿಸನ್‌ | 
ಸಂಸಾರ ತಂತ್ರವಾಹಿತ್ವಾತ್‌ ರಕ್ಷಾಸೇಕ್ಷಾಂ ಪ್ರತೀಕ್ಷತೇ” ॥ 


[ಈ ಶರಣಾಗತಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅನುಷ್ಕಾನಾದಿ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು 
ಇನ್ನೂ ವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಆಶಯವುಳ್ಳ ವರು, ದಾಸನು ಬರೆದು 
ಅಚ್ಚುಹಾಕಿರುವ ವಾತ್ಸ್ಯ ವರದಾಚಾರ್ಯರ «ಪರತ್ಚಾದಿ ಪಂಚಕಸ್ತುತಿಃ 
ಮತ್ತು ಸರಮಾರ್ಥಸ್ತುತಿಃ?. -ಪುಸ್ತಕದ ಉಪೋದ್ಭಾತ ಭಾಗವನ್ನು 
ಸರಾಂಬರಿಸಿರಿ,] 


ಈ ಶರಣಾಗತಿಯ ವಿಷಯವು. "ಮುಮುಕ್ಷುರ್ವೈ : ಶರಣಮಹಂ 


7 


ಪ್ರಪದ್ಯೇ? -ಶ್ವೇತಾಶ್ಚತರ, "ಓಂ ಇತ್ಯಾತ್ಮಾನಂಯುಂಜೀತ? ತೈತ್ತಿರೀಯ, 
ಪ್ರಣವೋ ಧನುಃ ಶರೋಹ್ಯಾತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮತಲ್ಲಕ್ಷ್ಯ ಮುಚ್ಯತೇ । 
ಅಪ್ರಮತ್ತೇನ ವೇದೃವ್ಯಂ ಶರವತ್ತನ್ಮಯೋ ಭವೇಶ್‌? ।-ಕಠ, ಮೊದ 
ಲಾದ ಉಸನಿಸದ್ಪಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಶ್ರೀಮದ್ಭಾ ಮಾಯಣದಲ್ಲಿನ-"ಸಕೃದೇವ 
ಪ್ರಪನ್ನಾಯ ತವಾಸ್ಮೀತಿ ಚ ಯಾಚತೇ' । ಅಭಯಂ ಸರ್ವಭೂತೇಜ್ಯೋ 
ದದಾಮ್ಯೇತದ್ವ ಪ್ರತಂ ಮಮ॥? ಮತ್ತು ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ “ಸರ್ವ ಧರ್ಮಾನ್‌ 
ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಮಾಮೇಕಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜ । ಅಹಂ ತ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಸೇಭ್ಯೋ 
ನೋಕ್ಷಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಮಾ ಶುಚಃ" -ನೊನಲಾದ ಭಗವದ್ವಾಣಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಸರ್ವವೇದ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ. 


ತಂಡಿ ಮಗುವಿಗೆ ಎಸ್ಟೇ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೂ, ತಾಯಿಯಾದವಳು ತನ್ನ 
ಕೈಯಿಂದಲೂ ತನ್ನ ಮಗುವಿಗೆ -ತಾನು ಏನಾದರೂ ಕೊಟ್ಟೀಕೊಡಬೇಕೆಂಬ 
ಹೆಬ್ಬಯಕೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಎಷ್ಟು ಕೊಟ್ಟ ರೂ ತೃಪಿ,ಯಿಲ್ಲದೆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ಇನ್ನೂ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಕೇವಲ ಇಹಳೋಕದಲ್ಲಿನ 
ತಾಯಂದಿರ ಆಸೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಜಗತ್ತಿಗೇ ತಾಯಿಯರಾದ ಶ್ರೀಜೇವಿ, 
ಭೂದೇವಿ, ನೀಳಾದೇನಿಯರಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಅಸೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ನಮ್ಮ 
ತಾಯಿಯವರ ಸ್ಪಭಾವವನ್ನು ಸರಶರಭಟ್ಟರು ಈರೀತಿ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಒಮ್ಮೆ ಭಟ್ಟರು ಶ್ರೀರಂಗದಲ್ಲಿ ರಂಗನಾಥನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಅಮ್ಮನವರ 
ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ರಂಗನಾಯಕಿಯ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನಿಂತು, ಆಕೆಯ ದರ್ಶನ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ, ಪ್ರತಿನಿತ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಂದು ತಾಯಿ ಸ್ಟಲ್ಪ ಶಕೆಬಾಗಿ 
ಕುಳಿತಂತೆ ಭಟ್ಟರಿಗೆ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಆಗ ಅವರು ಈ *ೆಳಕಂಡಠಂತೆ 
ತಾಯಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾರೆ : 


*ಐಶ್ವರ್ಯಮಕ್ಷರಗತಿಂ ಪರಮಂ ಪದಂವಾ | 
ಕಸ್ಮೈ ಚಿವಂಜಲಿಭರಂ ವಹತೇ ನಿತೀರ್ಯ | 
ಅಸ್ಮ್ಮೈನ ಕಿಂಚಿದುಚಿತಂ ಕಥ ಮಿತೃಥಾಂಬ । 
ತ್ವಂ ಲಜ್ಜಸೇ ಕಥಯ ಕೊಲಯಮುದಾರ ಭಾವಃ॥” 
ಕ -ಶ್ರೀಗುಣರತ್ನ ಕೋಶ ಶ್ಲೋಕ-೫೮, 
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“ಎಲ್ಫೆ 1 ರಂಗನಾಯಕಿ ತಾಯಿಯೇ ! ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಅಂಜಲಿ 
ಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಮಾಡಿದ ಯಾನವೊಬ್ಬನಿಗಾದರೂ, ಐಹಿಕಾಮುಸ್ಮಿಕವಾದ 
ಸರ್ವವಿಧವಾನ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ, ಕೈ ವಲ್ಯವನ್ನೂ ಪರಮಸದವನ್ನೇ ಆದರೂ 
ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು, ಅವನು ಮಾಡಿದ ಅಂಜಲಿಗೆ ಉಚಿತ- 
ವಾದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ನೀನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ತಲೆ 
ಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೀಯೆ. ಇದೆಂತಹ ನಿನ್ನ ಉದಾರ ಭಾವವು !?-ಎಂದು. 


ಅಂತೆಯೇ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾ 
ವಶಾರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜೇತಕೋದ್ಭಾರದ ಸಲುವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಪ್ರ ಪತ್ರಿಗಳ ನಿಷಯ-- 
ಗಳನ್ನು ಕಂಠೋಕ್ಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದರೂ, ಜಗನ್ಮಾತೆಯರಾದ ಶ್ರೀಭೂನೀಳಾ 
ದೇವಿಯರು ಮತ್ತೆ ಇದನ್ನೇ ತಾವೂ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಬಂಧನದಿಂದೆ ಬಿಡಿಸಿ ಉದ್ಭರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಶೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಒಬ್ಬ ತಾಯಿಗೆ ಅನೇಕ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದು, ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ನೀಚಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ, ಒಳ್ಳೆಯ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನೋಡಿ ಹರ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ, 
ನೀಚಸ್ಥಿತಿಯನ್ಲಿನ ಮಕ್ಕಳಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಳವಳಗೊಂಡು, ಹೇಗಾದರೂ 
ಆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಉದ್ಯರಿಸಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ತರಬೇಕೆಂಬ ಆಶಯವಿರುತ್ತದೆ. 
ಅಂತೆಯೇ, ಭಗವಂತನ ನಿತ್ಯವಿಭೂತಿ ಮತ್ತು ಲೀಲಾವಿಭೂತಿಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಜೇತನರಲ್ಲಿ, ಎಂದೂ ಕರ್ಮದ ಸಂಕೋಲೆಗೆ  ಸಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳೆದೆ. ಸದಾ 
ನಿತ್ಯನಿಭೂತಿಯಲ್ಲೇ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದು, ಬ್ರಹ್ಮಾನುಭವರೂಸವಾದ 
ನಿರಂತರವಾದ ಆನಂದಾನುಭವಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಿತ್ಯಾತ್ಮರ ವಿಷಯದಲ್ಲಾ- 
ಗಲೀ, ಅಥವಾ ಹಿಂದೆ ಕರ್ಮಬಂಧದಿಂದ ನಾನಾತರಹ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನು- 
ಭವಿಸಿದ್ದರೂ, ಅದರಿಂದೆ ಮುಕ್ತರಾದ ಬಳಿಕ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ - ಮುಕ್ತಾತ್ಮರ ವಿಷಯದಲ್ಲಾ 
ಗಲೀ, ಜಗನ್ಮಾತೆಯರಾದ ಶ್ರೀಭೂನೀಳಾದೇವಿಯರಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಕಳವಳ 
ನಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ, ಈಗಲೂ ಕರ್ಮಬಂಧದಿಂದ ಥಿರಂತರವಾಗಿ, ನಾನಾತರಹದ 


ಇ 
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ಕಷ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡು ದುಃಖನನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವೆ ಬದ್ಧ ಚೇತನ 
ರಲ್ಲಿಯೊ ಭಕ್ತಿಯೋಗಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರಾಗಿ, ಅವರಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ಪರಮಾತ್ಮೋ- 
ಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಭಕ್ತಿಯೋಗರಿಷ್ಕರೂ ಶಕ್ತರಾದುದರಿಂದ, ಇಂದು 
ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಮುಂದೆ ಹೇಗೆಯೋ ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಸಾಧನೆಯಿಂದ 
ಕರ್ಮದ ಸಂಕೋಲೆಯನ್ನು ನೀಗಿ, ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅನರು ಸೇರುವುದ- 
ರಿಂದ, ಅವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಮ್ಮ ಜಗನ್ಮಾತೆಯರಿಗೆ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಕಳವಳ 
ವಿಲ್ಲ, ಆದರೆ, ಎಂದೆಂದೂ ನಿರಂತರವಾದ ಕರ್ಮಬಂಧದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು, 
ಭಕ್ತಿಯೋಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಅನರ್ಹರಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸೇರಲು ಜೇರೆ 
(ಉಪಾಯ) ಹಾದಿಯನ್ನೇ ಅರಿಯದೆ, ನಿರಂತರವಾಗಿ ತೊಳಲುತ್ತಿರುವ, 
ಅಶಕ್ತರೂ, ಅಕಿಂಚನರೂ ಆದೆ ಬದ್ಧ ಜೇತನರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ಜಗನ್ಮಾ! ತೆಯರು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಳವಳಗೊಂಡು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಕ 
ಚೇತನರನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕೆಂಬ ಹೆಬ್ಬಯಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಒಂದು ವೇಳೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದಕ್ಕೆ ದಂಡಧರನೂ, 
ಸಂಸಾರತಂತ್ರವಾಹಿಯೂ ಆದ ಪರಮೊತ್ತನು, ಯಾನಸಾಧನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡದ 
ಆ ಜೀವಾತ್ಮರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲನೆನ್ನುತ್ತಾನೋ- 
ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ, ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯರು ಮೊದಲು ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೋಸ್ಕರ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಾವು ಮಾಡುವ ಪರಿಚರ್ಯಾದಿಗಳಂದ ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಅನನು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಶಾಂಶಚಿತ್ತನಾಗಿರಲು, ಅವನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಬಯಕೆ- 
ಯನ್ನು ಅರುಹಿ, ಏನಾದರೂ ಒಂದು ಲಘೂಪಾಯವನ್ನು (ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಉದ್ರ ೈರಿಸಲು) ಕೇಳಿ ಕಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕಿಳಿಸಿ, 
ಅವರನ್ನು ಉದ ರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


' ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಸಮುದ್ರದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಅವಿಕಿಟ್ಟಾಗ, ವಿಷ್ಣುವು ನರಾಹರೂಪವನ್ನು 
ಧಂಸಿ, ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನನ್ನು ಕೊಂದು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿ, ಸಮುದ್ರದ 
ಅಡಿಯಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೋರೆ ಹಲ್ಲಿನಮೇಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮೇಲೆ 
ತಂದನು. ನಿತ್ಯವಿಭೂತಿಯಾದ ಶ್ರೀವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಹಿಹಿಯರ 
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ಳ್ಲೊ ಬ್ಬಳಾದ ಭೂದೇನಿಯೇ, ಲೀಲಾನಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಾಗಿ ಅವಕತರಿ 
ಸಿದ್ಧಾ ಸ ವರಹಾರೂಪಿಯಾದ. ಪರಮಾತ ನು ಭೂಮಿಯನ್ನುದ್ಧ ರಿಸಿ 
ಮೇರ ತಂದ ಸನ್ನಿ ವೇಷದಲ್ಲಿ - ಪರಮಾತ್ಮ ` ಮತ್ತು ಭೂಜೀವಿಯಂಟ್ಟಕೇ 
ಏಿಕಾಂತದಲ್ಲಿದ್ದಾ ಗ್ರ ಭೂಡೇನಿಯು ಮುಂಡೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ ವೆಶ್ತುವ, ವಿಶೇಷ. 
ವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯೋಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಅನರ್ಹರಾಗಿ ಅಕಿಂಚನರೂ, ಅಶಕ್ತರೂ, 
ಅನನ್ಯಗತಿಕರೂ ಆದ ಚೇತನರನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ವರಾಹಸ್ಟಾಮಿ- 
ಯಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಕಂಡಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ ; 


*ಅಹಂ ಶಿಷ್ಯಾ ಚ ದಾಸೀ ಚ ಭಕ್ತಾ ಚ ತ್ವಯಿ ಮಾಧನ | 
ಮತ ತೇ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಲಘೂಪಾಯಂ ವದ ಪ್ರಭೋ ॥|* 


ಎಲೈ ! ಶ್ರಿಯಃಪತಿಯೇ ! ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯ ಳೂ, ದಾಸಿಯೂ, 
ಭಕ್ತೆಯೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಎಕೈ ಪ್ರಭುವೇ | ನನಗೋಸ್ಕರ (ನನ್ನಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ 
ತಾಳುವ) ಎಲ್ಲ ಜೇತನರಿಗೂ "ಕ್ನನ್ನು ಸೇರಲು) ಸುಲಭವಾದ ಉಸಾಯ 
ವೊಂದನ್ನು ಹೇಳು -ಎಂದು. ಅದಕ್ಕೆ ಭೂಮಿಶಾಯಿಯ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮ 
ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ವರಾಹಸ್ಟಾಮಿಯು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದನು : 


*ಸ್ಪಿತೇ ಮನಸಿ ಸುಸ್ವಸ್ಥೇ ಶರೀರೇ ಸತಿ ಯೋ ನರಃ 
ಧಾತುಸಾನ್ಯೇಸ್ಮಿತೇ ಸ್ಮರ್ತಾ ನಿಶ್ವರೂಪಂ ಚ ಮಾವಜಮ್‌ | 
ತನೇನಂ ಮ್ರಿಯಮಾಣಂ ತು ಕಾಷ್ಕಸಾಸಾಣಸನ್ನಿಭಮ್‌ 
ಅಹಂ ಸ್ಮರಾಮಿ ಮದ್ಯ ೈಕ್ತಂ ನಯಾಮಿ ಪರಮಾಂ್ಯಗತಿಮ್‌ ॥೨ 


*ಯಾವ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ ನು ತನ್ನ ಶರೀರವು ಸ್ಪಾಸ್ಕ್ಯ್ಯದನ್ಲಿದ್ದು, 
ಸೆಪ್ತಧಾತುಗಳೂ ಸಮಸ್ಯಿತಿದಲ್ಲಿರವ್ಲಿ, ವಿಶ್ವದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ. 
ಯಾಗಿ, ಸ್ಪತಃ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ, (ಇತರರಂತೆ ಜನ್ಯಾ ದಿಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದದ) ಸಕಲ 'ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾಕರನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು- 
ತ್ರಾಕೆಯೋ (ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೋಕ್ಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಅನುಷ್ಕಿ 
ಸುತ್ತಾನೆಯೋ,) ಆ ನನ್ನ ಭಕ್ತನನ್ನು ಅನನ ಅಂತಿಮದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಮರಣ 
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ವನ್ನಸ್ಸೈವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಕಲ್ಲುಗಳಂತೆ (ಜಡಪ್ರಕೃತಿಯಂತೆ ಏನೂ 
ಅರಿಯದೆ) ಬಿದ್ದಿದ್ದಾಗ, ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೂ, 
ಅವನನ್ನು ನಾನಾಗಿ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡು (ಪರಮಾಂಗಕಿಂ) ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ" 
ಅರ್ಚಿರಾದಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಶ್ರೀ ವೈಕುಂಠಲೋಕವನ್ನು 
ಸೇರಿಸುತ್ತೇನೆ, ಎಂದು ವರಾಹಸ್ವಾಮಿಯು ಭೂಮಿತಾಯಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ 
ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳೆರಡನ್ನೂ ವರಾಹಚರಮಶ್ಲೋಕನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ 
ತಾಯಿಯು. ತಾನು ಉಪದೇಶದಲ್ಲಿ ಪಡೆದ ಈ ಸುಲಭೋಪಾಯವನ್ನು 
ಜೇತನರೆಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿಯೇ, ಮುಂದೆ ತಾನು ಗೋದಾಜೇನಿ 
ಅಥವಾ ಆಂಡಾಳಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದಾಗ ತನ್ನ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಿಗಳೆ ಮುಖಾಂತರ 
ಜೇತನರಿಗೆ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದುದೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಮುಂದೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ 
ಧರ್ಮ ಸಂಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಲು ಅವತರಿಸಿದ ಸಿತ್ಯಾತ್ಮರಾದ ಆಳ್ವಾರುಗಳೂ, 
ಭಗವದ್ರಾ ಮಾನುಜರೂೂ ಪೇದಾಂತಬೇಶಿಕರೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೂ ಪ್ರೇರಿಸಿ 
ಅವರುಗಳು ಸರ್ವರಿಗೂ ವೇದ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಅವರವರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶ. 
ಪಡಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು, 


ಕ್ರಿ. ಶ, ೧೨೬೯ನೇ ವರ್ಷದ ವಿಭವ ಸಂವತ್ಸರದೆ ಕನ್ಯಾ (ಭಾದ್ರ ಸದ) 
ಮಾಸದ ಶ್ರವಣ ನಕ್ಷತ್ರ ಕೂಡಿದ ಶುಭದಿನದಂದು ಶ್ರೀ ಉ.ವೇ. ಅನಂತ- 
ಸೂರಿ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮತಿ ತೋಶಾರಂಬಾರವರ ಸುಪುತ್ರರಾಗಿ, ಕಂಚಿಯ 
ತೂಸ್ಸಿಲ್‌' ಅಗ್ರಹಾರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ, ಕಿರುಮಕೈ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ 'ಘಂಟಾನ- 
ತಾರವಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನ್ನಿಗಮಾಂತ ಮಹಾದೇಶಿಕರವರು, ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ನರಾಹಾಚರಮಶ್ಲೋಕದ ಮಹಿಮೆ ರಹಸ್ಯ, ಸ್ವಾರಸ್ಯ ಮುಂತಾದುವನ್ನು, 
ಎಲ್ಲ ಚೇತನಂಗೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆ, ತಮಿಳು ಸಂಸ್ಕೃತ- 
ಮಿಶ್ರವಾದ ಮಣಿಸ್ರವಾಳ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ *“ರಹಸ್ಯಶಿಖಾಮಣಿ? --ಎಂಬ 
ಶೀರ್ಷಿಕೆಯನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಚಿಕ್ಕದಾದ ಗ್ರಂಥವೊಂದನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಟ್ಟದ್ದಾಕೆ. 
ಆ ಆಚಾರ್ಯರ ೭೨೨ನೆಯ ತಿರುನಕ್ಷತ್ರವಾದ ಸ್ರಜೋತ್ಸತ್ತಿನಾಮ 
ಸಂವತ್ಸರದ ಕನ್ಯಾಮಾಸದ ಶ್ರವಣ ನಕ್ಷತ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶುಭದಿನದಂದು, 
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ದಾಸನದಾದ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಂತರ, ಮತ್ತು ವಿನರಣೆಯನ್ಕೊಳಗೊಂಡ 
ಆಚಾರ್ಯರ ರಹಸ್ಯ ಶಿಖಾಮಣಿ” ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಭಕ್ತಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಪಿಸಲು ದಾಸನು, ತ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಈ ಪುಸ್ತ ಕವನ್ನು 
ಅಚ್ಚು. ಹಾಕಿಸಿದ್ದಾನೆ ನೆ. 


ದಾಸನಿಗೆ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಂಪ್ರದಾಯಬದ್ಧವಾಗಿ ಬಂದಿರುವ 
ನಿಶೇಷಾರ್ಥಗಳೊಡನೆ, . ಬಹಳ ಕೃನೆಯಿಂದ, ದಾಸನ ಗುರುಗಳಾದ, 
ಶ್ರೀರಂಗದ ಶ್ರೀಮದಾಂಡವನ್‌ ಸೌಂಡರೀಕಪುರಂ ಅಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬಿಜಯ 
ಮಾಡಿಸಿರುವ, ಶ್ರಿಮದ್ರೇದಮಾರ್ಗ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನಾಚಾರ್ಯ ಪರಮಹಂಸ 
ಸರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯ ಸರ್ವತಂತ್ರ ಸ್ಪತಂತ್ರೋಭಯ ವೇದಾಂತಾಚಾರ್ಯ 
ಭಗವದ್ರಾ ಮಾನುಜಸಿದ್ಧಾಂತ ನಿರ್ಧಾರಣ ಸಾರ್ವಭೌಮ ಶ್ರಿ ಮನ್ನಾ ಥಮುನಿ 
ಶ್ರೀಮಜ್ಯಾಮುನಮುನಿ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾನುಜಮುಕಿ ಮುರಿರೂಪ 
ಮುನಿತ್ರಯ ಸಿದ್ಧಾ ತ ಸ್ಕಾಷನಾಚಾರ್ಯಾದಿ ಬಿರುದಾಂಕಿತರಾದೆ 
ಶ್ರೀಶ್ರೀ ಗೋಪಾಲನೇಶಿಕ ನುಹಾದೇಶಿಕ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಳಗ 
"ಹೇಳಿದರು. ಅವರ ಕಾಲಕ್ಷೇಪದ ಸಾರವನ್ನೇ ದಾಸನು ಈ ಪುಸ್ತಕ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಪ್ರಶಾಶ ಪಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ರೀಕಿ ಕಾಲಕ್ಷೇಪ ಷ್ಟ 
ದಾಸನನ್ನು ಸ್ಟಾಮಿಗಳು ಕೃತಾರ್ಥನನ್ನಾಗಿಸಿದುದೇ ಅಲ್ಲದೆ, ದಾಸನು ಈ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅಚ್ಚುಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆಂದು ಕಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಬಹಳ ಕೃಷ 
ಯಿಂದ ಈ ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆ ರಕ್ಷಾಕವಚದಂತೆ ಸಂಸ್ಕತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಕ 
ಲೇಖನವನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸಿ ಅಶೀರ್ಪದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ನಾನಾ ರೀತಿ 
ಕೃಸೆಮಾಡಿದ ಸ್ವಾಮಿಗಳಿಗೆ ದಾಸನು ಎಂದೆಂದೂ ಚಿರಹುಣಿಯಾಗಿದ್ದಾ ನೆ, 


ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಮುದ್ರಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಲು, ಹಿಂದೆ ನಮ್ಮ 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಹೈಕೋರ್ಟಿನ ಮುಖ್ಯನ್ಯಾಯಾಧೀಕರಾಗಿದ್ದು », ಈಗ 
ದಿನಂಗತರಾಗಿರುವ, ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಗೋಪೀನಲ್ಲಭೈಂಗಾರ್ಯರವರ ಸನಿ 
ಕೆನರಿನಲ್ಲಿ, ಅವರ ಕುಟುಂಬದವರು ಆರ್ಥಿಕನೆರವನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. 
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ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಭಗವಂತನು, ಆಯುರಾರೋಗ್ಯ ಐಶ್ವಯ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು 
ಕರುಣಿಸಲೆಂದು “ದಾಸನು ಭಗವಂತನನ್ಲಿ ಪಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆವಹಿಸಿ ಅಂದವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ಸಹಕಂಸಿರುವ, ದಾಸನ ಸ್ನೇಹಿತರುಗಳಾದ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಪ್ರಿಂಟರ್ಸ್‌ನ ಮಾಲಿಕ. 
ರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶೇಷಾದ್ರಿ ಯವರಿಗೂ, ಶ್ರೀ ರಾಘವೇಂದ್ರ ಪ್ರಿಂಟರ್ಸ್‌ನ 
ಮಾಲಿಕರಾದ, ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ. ಜಿ. ಮಳಲಿಗೌಡರಿಗೂ, ಮತ್ತು ಅವರಿಬ್ಬರ 
ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ದಾಸನು ಚೆರಖುಣಿಯಾಗಿದ್ದಾ ನೆ 


-%ತಿ ಸಜ್ಜನವಿಧೇಯ 
ಸ್ವಚ್ಛಂದಂ ಅನಂತನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌ 


[ಭೂವರಾಹಾಸ್ಟಾಮಿಯ ದಿವ್ಯಮಂಗಳಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಲನು- 
ಕೂಲವಾಗುವಂತೆ, ಶ್ರೀಮದ್ವೇದಾಂತನೇಶಿಕರು ಹಾಡಿಕೊಟ್ಟ ರುವ ಶ್ಗೊ ಕ 
ವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಆ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆಯೇ_ ಬಕೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ಟ್ರ ರುವ 
ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನೂ ಈ ಮುಂದೆ ಕೊಡಲಾಗಿಜೆ.] 


ಪತ್ಯುರ್ದಕ್ಷಿಣಸಾಣಿಸಂಕಜಪುಟೀ ವಿನ್ಯಸ್ತ ಪಾದಾಂಬುಜಾ 

ವಾನುಂ ಪನ್ನಗ ಸಾರ್ವಭೌಮಸದೃಶಂ ಸರ್ಯಂಕಯಂತೀಭುಜಮ್‌ । 

ಪೋತ್ರಸ್ಪರ್ಶಲಸತ್ಕಪೋಲಫಲಕಾ ಫುಲ್ಲಾರನಿಂದೇಕ್ಷಣಾ 

ಸಾ ಮೇ ಪುಸ್ಯತು ಮಂಗಳಾನ್ಯನುದಿನಂ ಸರ್ವಾಣಿ ಸರ್ನಂಸಹಾ | 
-(ವೇದಾಂತ ದೇಶಿಕರ ಭೂಸ್ತುತಿ-೩೨ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ) 


ಪತ್ಯುಃ - ಪತಿಯಾದ ವರಾಶಸ್ವಾಮಿಯ, ಪಕ್ಷಿಣಪಾಣಿಪಂಕಜಪುಟೇ 
ಪಾಕಮಲದಂತಿರುವ ಬಲ ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ, ವಿನ್ಯಸ್ತ್ರ ಪಾದಾಂಬುಜಾ-- 
(ತನ್ನ) ಅಡಿದಾನರೆಗಳನ್ನಿಟ್ಟನಳೂ, ಸನ್ನೆಗಸಾರ್ನಥೌಮ ಸದೃಶಂ 
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ಸರ್ಪರೊಜನಾದ ಅನಂತನಂತಿರುವ, ವಾಮಂಭುಜಂ--(ವರಾಹನ) ಎಡ 
ತೊಳನ್ನು, ಸರ್ಯಂಕಯಂತೀವ ಮಂಚವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡವಳೂ, 
ಪೋತ್ರಸ್ಸರ್ಶಲಸತ್‌ ಕಪೋಲಫಲಕಾ-(ನೀಳನಾದ) ವರಾಹಾಸ್ವಾಮಿಯ 
ಕಪೋಲದ ತಗಲುವಿಕೆಯಿಂದ ಕೋಮಾಂಚಿತವಾದ ಹಲಗೆಯಂತೆ ವಿಶಾಲ” 
ವಾದ ಕೆನ್ಸೈಗಳುಳ್ಳವಳ್ಕ, ಫುಲ್ಲಾರನಿಂದೇಶ್ಷ್ಚಣಾ-- ಅರಳಿದ ಕಮಲದಂತೆ 
ಸುಂದರವಾದ ಸೋಟವುಳ್ಳವಳೂ ಆದ್ಕ ಸಾ ಸರ್ವಂಸಹಾ-ಎಆ (ಜೇತಕ- 
ಕೆಲ್ಲರ ಅಪರಾಧನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಹಿಸುವ ಕ್ಷಮಾಗುಣಮೂರ್ತಿಯಾದ) 
ಭೂದೇನಿಯು, ಮೇ ನನಗೆ ಸರ್ವಾಣಿ ಮಂಗಳಾಶಿ -. ಎಲ್ಲ ತೆರನಾದ 
ಶುಭವನ್ನೂ, ಅನುದಿನಂ-- ನಿತ್ಯವೂ, ಪುಸ್ಕೃತು-- ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸಲಿ, 


ವರಾಹಾವತಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ, ವರಾಹಾಸ್ವಾಮಿಯು ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿ ಭೂಜೀನಿಯನ್ನು ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತಾನೇ ಮೇಲೆತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಾನೆ. ಆ ಸನ್ಫಿವೇಶದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪತಿಯ ಬಲಗಡೆಯ ಕರಕಮಲದಲ್ಲಿ 
ತನ್ನೆರಡು ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನ್ಕೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಶೇಸಶಯನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ 
ತನ್ನ ಸ್ರಿಯನ ಎಡತೋಳಿನ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡು, ಆ ವರಾಹನ ನೀಳ- 
ನಾದ ಕೆನ್ನೆಯ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಫುಲಕಿತನಾದಕೆನ್ಸೈ ಗಳುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ, ಅನೇಕಕಾಲ 
ವಿರಹವ್ಯಥೆಯಲ್ಲಿ ತೊಳಲಿ, ಮತ್ತಿ ಪಡೆದ ಶರೀರ ಸಂಬಂಧದಿಂದಾದ ಅನೇದ 
ದಿಂದ ಅರಳಿ, ಕಿನಿಯವರೆಗೆ ಹರಡಿಕೊಂಡ ತಾವರೆಯಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ 
ವಳಾಗಿದ್ದ ಭೂಜೇವಿಯು ಜೇತನರೆಲ್ಲರ ಅಪರಾಧವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಹಿಸುವ 
ಕ್ಷಮಾಗುಣಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ "ಸರ್ವಂಸಹಾ' -ಎಂಬ ಬಿರುದಾಂಕಿತಳಾದುದ- 
ರಿಂದ (ನಮ್ಮ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಬದಿಗೊತ್ತಿ), ನಿರಂತರವಾಗಿ ನಮಗೆ ದಿನೇ 
ದಿನೇ ಸರ್ವವಿಧವಾದ ಮಂಗಳವನ್ನೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಲೇದು -ಈ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯರು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


॥ ಇಕಿಶನ್‌ ॥ 
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॥ ಶ್ರೀಮತೇ ನಿಗಮಾಂತನುಹಾದೇಶಿಕಾಯ ನಮಃ ॥| 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ನೇಂಕಟಿನಾಥಾರ್ಯಃ ಕನಿತಾರ್ಕಿಕಕೇಸರೀ | 
ನೇದಾಂತಾಚಾರ್ಯನರ್ಯೋ ಮೇ ಸಸ್ನಿಧತ್ತಾಂ ಸದಾಹೃದಿ ॥ 


ಶ್ರೀಮಾಣ-- ನಿರಂತರವಾದ. ಭಗವಂತನ ಕೈಂಕರ್ಯಶ್ರೀಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ, ಕನಿತಾರ್ಕಿಕಕೇಸರೀ - ಕನಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ತಾರ್ಕಿಕರ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಂಹದಂತೆ ಪರಾಕ್ರ ಮಶಾಲಿಯಾದ, ಪೇದಾಂತಾ- 
ಚಾರ್ಯನರ್ಯಃ ಎ ನೇದದ ಕೊನೆಯ ಭಾಗವಾದ ಉಪನಿಷದರ್ಥಗಳನ್ನು 
ತನ್ನ ಅನುಷ್ಠಾನದಿಂದ ಸಾಕ್ಷಾತೃರಿಸಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಅಚಾರ್ಯರುಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ, ನೇಂಕಟಿನಾಥಾರ್ಯಃಎ "ವೆಂಕಟನಾಥ?ಕಿಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿದ (ಆಚಾರ್ಯರು) ಮೇ. ನನ್ನ, ಹೃದಿ ಎಹೃದಯ (ಕಮಲ) ದಲ್ಲಿ 
ಸದಾ- ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಸ್ನಿಧತ್ತಾಂ ಐ ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯದಿಂದಿರಲಿ, 


ಸ್ಕಿರಚರ ಜಗನ್ಮಾತುಃ ಕ್ಷೋಣ್ಯಾಃಕ್ಸ ಚಿಚ್ಚತುರರ್ಣನೀ- 
ನಿಪದಿ ಸಸದಿ ಕ್ರೋಡ ಕ್ರೀಡಾಂ ನಿಭಾನಯತಃ ಪ್ರಭೋಃ | 
ಶ್ರುತಿ ಸರಿಸಣ ಶ್ಲೋಕದ್ವಂದ್ವಾತ್ಮನಾ ಪರಿಪಕ್ಟ್ರಿನೋ 
ರಮಯತು ಮನಃ ಸತ್ವಸ್ಥಾ ನಾಂ ರಹಸೃಶಿಪಾಮಣೆಃ ॥ 


ಸ್ಥಿರಚರಜಗನ್ಮಾತುಃ ಎಸ್ಫಿರವಾಗಿ ಒಂಜೇಕಡೆ ನಿಂತಿರುವ, (ಚರ) 
ಸಂಚರಿಸುವ ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲ. ತಾಯಿಯಾದ, ಕ್ಷೋಹ್ಯಾಃ- ಭೂಡಿರಿಗೆ, 
ಕ್ವಚಿತ್‌ ಎ ಒಂದು ಸಲ, ಚತುರರ್ಣನೀವಿಪದಿ ಎ ನಾಲ್ಕು ಸಮುದ್ರಗಳ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ(ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡು) ತೊಳಲುವ ವಿಸತ್ತೊದಗಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಸಪದಿಎ 
ಕೂಡಲೆ, ಕ್ರೋಡ ಕ್ರೀಡಾಂ ನಿಭಾವಯತಃ - (ಪ್ರೇಮ 'ಅಥವಾ ಕಾಮ- 
ಭಾವನೆಯಿಂದ) ಕೋರಿಹಲ್ಲಿನಿಂದ ತಿನಿಯುನ ಆಟವನ್ನಾಡಿದ, ಪ್ರಭೋಃ-- 
ಪ್ರಭುನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ, ಶ್ರುತಿಸರಿಪಣಕ್ಲೋಕ ದ್ವಂದ್ಭಾ- 
ತ್ಮನಾ ಎ ವೇದಗಳಿಗೂ (ವೇದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು) ಅಡನಿಡುವ ವಸ್ತು- 
ನಾಗಿ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ, ಪರಿಪಶ್ಚ್ರಿಮಃ- ಉತ್ಪನ್ನವಾದ, 
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ರಹಸ್ಯ ಶಿಖಾಮಣಿ! ಎ [ಆ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ] 
ರಹಸ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ, "ರಹಸ್ಯ ಶಿಖಾಮಣಿ? ಬತ ಈ ಗ್ರಂಥವು 
ಸತ್ತೃಸ್ಥಾನಾಂ- ಸತ್ತ ತ್ರ್ಪಗುಣ ಭೂಯಿಸ್ಟ ರಾದ ಸತ್ಪುರುಷರ, ಮನೆಃ ಇ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು, ಕಮಯತುಎ ಸಂತೋನಸಡಿಸಲಿ, 


ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಜೇತನಾಜೇತನವರ್ಗವನ್ನು ಲೀಲಾವಿಭೂತಿ- 
ಯಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಹೊತ್ತು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ ತಾಯಿಯೇ -"ಭೂಜೀವಿ?, 
ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಕಾ ಕ್ಷನು ಭೂಮಂಡಲದ ಸ್ಪರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಭೂದೇವಿ- 
ಯನ್ನು ಸಮುದ್ರ ದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಅನಿತಿಟ್ಟನು, ಆಗ 
ವ್ಯಸ್ಟಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಯಕ್ಲಿ, ಚೇತನರ. ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ, ಅವರನರಿಗೆ ತಕ್ಕ 
ಜೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಡಲು ಭಗವಂತನಿಂದ ನಿಯೋಜಿಸ- 
ಲ್ಪಟ್ಟಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು, ತಾನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಭೂಮಂಡಲವು ತನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೇ 
ಕಾಣದಂಶಾಗಲು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಸಮುದ್ರದ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡು ವಿಪತಿ,ಗೀಡಾದ ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸುವ 
ಸಲುವಾಗಿ, ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಕೂಡಕೆ, ವರಾಹರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ 
ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ, ತನ್ನ ಮಹಿಸಿಯಾದ ಭೂಜೀವಿಯನ್ನು ಸಡೆದು- 
ಕೊಂಡು, ಅವಳನೇಲಿನ ಅತಿಶಯವಾದ ಶ್ರೀತಿಯಿಂದ, ತನ್ನ ಅವತಾರ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ವರಾಹ ಅಥವಾ ಹಂದಿಯ ಸ್ಪಭಾವಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ, ಅಂದರೆ, 
ಪುರುಸ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕಾನೋದ್ರೀಕವು ಅಧಿಕನಾದಾಗ ತಮ್ಮ 
ಸ್ಟ್ರಿಯವಾದ ಸ್ಟ್ರೀ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕಂಡರೇ, ಅಥವಾ ಅವುಗಳನ್ನು ಕಾಣದಿದ್ದಾಗ 
ಮಣ್ಣಿನ ದಿಬ್ಬ: ವೇ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ತನ್ನ ಕೊಂಬು ಕೋರೆ ಹಲ್ಲುಗಳ 
ಮುಖಾಂತರ” ತಿನಿಯುತ್ತಾ ಅನಂದವನ್ನು, ಪಡೆಯುವಂತೆ, ನರಾಹ- 
ಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ತನ್ನಿಂದ "ಆಗಳಿದ್ದ. ಭೂಮಿತಾಮಿಯನ್ನು 
ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿ, ಅವಳನ್ನು 
ಕಂಡೊಡನೆ ಅನಳ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವು ಉಕ್ಕುತ್ತಾ, ತನ್ನ ವರಾಹ 
ಸೈಭಾನಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೋರೆಯ' ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ 
ಕಿನಿಯುತ್ತಾ ಸಂತೋಸಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೋರಿಯ ಹಲ್ಲಸಿಗಳ ಮೇಕೆ 
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ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು, ಆಕೆಯೊಡನೆ ಸರಸ ಸಲ್ಲಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆಗ 
ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ, ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳ ಮೇಲೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಮಾತೃವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಭೂದೇನಿಯು ಮತ್ತ ತೇ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಲಘೂಸಾಯಿಂ 
ನಜಪ್ರಭೋ? "ನನಗೋಸ್ಕರ(ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಜನ್ಮತಾಳುವ)ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿ- 
ವರ್ಗವೂ ಸುಲಭನಾಗಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಂದು. ಸೇರಲು ಉಪಾಯವೊಂದನ್ನು 
ತಾವು ಕಿಳಿಸಬೇಕು” ಎಂದು ತನ್ನ ಹತಿಯನ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. ಆಗ ಅಕಿ 
ರಹಸ್ಯವಾಗಿರುವ, ತನ್ನನ್ನು ಬಂದು ಸೇರಲು ಬಹಳೆ ಸುಲಭವಾದ ಉಪಾಯ- 
ವಾದ "ಶರಣಾಗತಿ'ಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ಭೂದೇನಿಗೆ ಅವನು ಉಪಜೀಶಿಸು- 
ತ್ತಾನೆ. ಈ ಉಪಾಯವು ಮೊದಲೇ ವೇದಗಳ್ಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಗನಂತನಿಂದಲೇ 
ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪ ಲ್ಬಟ್ಟ ದ್ರ ರೂ, ಅಲ್ಲಿ ಗುರೂಪಾಯಗಳಾದ ಕರ್ಮಯೋಗ, ಜ್ಞಾ ನ 
ಯೋಗ, ತ ಯೋಗಾದಿಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಅವುಗಳೆ ನಡುವೆ 
ಇದನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಸಂಕೀರ್ಣವಾಗಿ - ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಕಿಳಿಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾರತಮವಾದ ಉಪಾಯ 
ಇದೇ ಆಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಇದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಕೇವಲ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕ- 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಬಹಳ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅದುದರಿಂದ ವೇದಾ- 
ರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕಿಳಿದು ಅವುಗಳ ಸಾರವನ್ನೂ ಕಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ, ಘಈ 
ವರಾಹಸ್ಟಾಮಿಯ ಉಪದೇಶವಾಣಿಯಿಂದ ಕಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆದುದ- 
ರಿಂದ ವೇದಗಳಿಗೂ ಅಂದರೆ ವೇದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೂ ಇದನ್ನು 
ಅಡವಾಗಿಟ್ಟು ಪಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಸ್ತು ವನ್ನು ಪಡೆ- 
ಯಲು, ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಅಡವಿಟ್ಟಾಗ, ಅಡವಿಡುವ ವಸ್ತುವು ಅದರಿಂದ 

ನಾವು ನಡೆಯುವ ವಸ್ತನಿಗಿಂತಲ್ಲು ಅಧಿಕವಾದ ಬೆರೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಅಂತೆಯೇ ನರಾಹನ ಉಪದೇಶವಾಣಿಯೂ ನೇದಾರ್ಥಗಳನ್ನು "ನಜಿಯಲು 
ಅಡವಿಡುವ ವಸ್ತುವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವೇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದುದೆಂದೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 


ನೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾದ ಕೆಲ ವಿಷಯಗಳು ರಹಸ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ವೇದವು ಆ ನಿನಯಗಳನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಹೇಳದೆ ಮರೆಸಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಆದುದ- 
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ರಿಂದಲೇ ವೇದಗಳನ್ನು ತಮಿಳು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ « ಮಕ? ಎಂದೊ, ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 
«ಛದಿರ' ಆವರಣೇ? ಎಂಬ ಧಾತುವಿಠಿಂದ ನಿಷ್ಪನ್ನವಾದ, "ಹೊದ್ದಿ ಕೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದುದು' -ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಛಂದಸ? -ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ವೇದಪ್ರತಿಸಾದ್ಯವಾದ ಕರ್ಮಯೋಗ, ಜ್ಞಾ ನಯೋಗ, ಭಕ್ತಿಯೋಗ ಮತ್ತು 
ಶರಣಾಗತಿ - ಎಲ್ಲವೂ ರಹಸ್ಯನೇ ಆದರೂ, ಈ «ಶರಣಾಗತಿ' ಎಂಬ ಉಪಾ- 
ಯವು ಆ ರಹಸ್ಯಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸುಲಭೋಪಾಯವಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ತಮವಾದುದ- 
ರಿಂದ “ರಹಸ್ಯ ಶಿಖಾಮಣಿ” ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಆ "ರಹಸ್ಯ 
ಶಿಖಾಮಣಿ 'ಹನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ. ವಿವರಿಸುವ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೂ 
ಸ್ಟಾಮಿ ವೇದಾಂತ ಜಶಿಕರು “ರಹಸ್ಯ ಶಿಖಾಮಣಿಗ-ಎಂದೇ ನಾಮಕರಣ 
ಮಾಡಿದ್ದಾ ಕೆ, ನೇದಾಂತ ದೇಶಿಕರು ಅನೇಕ ರಹಸ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ಜ್ಹಾಕಿ. ಅವುಗಳೆಲ್ಲದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇದು ಬಹಳ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದಾಗಿರು- 
ವುದರಿಂದಲೂ “ರಕ್‌ಸ್ಯು ಶಿಖಾಮಣಿ” -ಎಂಬ ಈ ಹೆಸರು ಅನ್ಪರ್ಥವಾಗಿದೆ. 


ಸತ್ತ್ವಗುಣಪ್ರಚುರವಾಗಿ, ಆದಷ್ಟು ಜಾಗೃತೆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಸೇರಬೇಕೆಂದು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿರುವ ಮುಮುಕ್ಷುಗಳಿಗೆ, ಬಹಳ ಸುಲಭೋ- 
ಪಾಯವಾಗಿದ್ದು, ಭಕ್ತಿಯೋಗಾದಿಗಳಂತೆ ಕಾಲವಿಳಂಬವಿಲ್ಲದೆ. ಏತಜ್ಜೀಹಾ 
ವಸಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸೇರಳು ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವ, 
ಈ ವರಾಹ ಚರಮ ಶ್ಲೋಕವು ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಸವಿವರವಾಗಿ ಕಿಳಿಸುವ 
"ರಹಸ್ಯ ಶಿಖಾಮಣಿ'ಯೂ, ಅವುಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ಸತ್ತ್ರಗುಣ 
ಭೂಯಿಷ್ಯರಾದ ಸತ್ಪುರುಷರು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿ ಮಾಡಿ ನಿರ್ಭ- 


ರರೂ, ನಿರ್ಭಯರೂ ಆಗಿ ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಬಾಳುವಂತೆ ಮಾಡಲಿ -ಎಂದು 
ಆಶಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ 


ಕ್ವಾಪಿ ಕಲ್ಬಾಂತನೇಶಂತೇ ಖುರದಘ್ನೇ ಸಮುದ್ಧೃತಾಮ್‌ | 
ನಹತೇ ನೇಿನೀಮುಸ್ತಾಂ ಮಹತೇ ಪೋತ್ರಿಣೇ ನಮಃ 131 


'ಕ್ಹಾಹಿ ಎ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ (ವರಾಹಾವತಾರ ಮಾಡಿದ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ) 
ಯಾನ ಮಹಾವರಾಹನ, ಕಲ್ಪಾಂತ ವೇಶಂ ಇ ಪ್ರಳಯಾಂತವಾದ 


್‌ 


ವೇಷದಲ್ಲಿಯಾದಕೋ, (ಸಮುದ್ರವು), ಖುರದಘ್ನೇ ಎ ಗೊರಸುಗಳಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಪ್ರ ಮಾಣವುಳ್ಳದುದಾಗಿಯೂ, ಸಮುದ್ಧೃತಾಮ್‌ ಎ (ಆ 
ಸಮುದ್ರದಿಂದ) ಮೇಲೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿ, ಮೇದಿನೀನುಸ್ತಾಂ ಎ ಭೂಮಿಯೇ 
*ಮುಸ್ತಾಪ್‌? ಗೆಜ್ಜೆ ಯ ರೂಸವನ್ನೂ, ವಹತೇ ಎ ಹೊಂದಿತೋ, ಮಹತೇ- 
ಆ ಅತಿ ದೊಡ್ಡ ದಾದ, ಪೋತ್ರಿಣೇ -- ವರಾಹರೂಪಿಯಾದ ತೇ - ನಿನಗೆ, 


ನಮಃ - ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಭಗವಂತನ್ನು ವರಾಹಾವತಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಮೊದಲು ಒಂದು ಸಣ್ಣ 
ಹಂದಿಯ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದರೂ, ಕೊನೆಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅತಿದೊಡ್ಡ ದಾದ 
ಕೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನನ್ನೂ ಕೊಂದು ಭೂಮಿಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಕೋರೆ ಹಲ್ಲುಗೆಳೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ, ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಹಂದಿಯು ಮುಸ್ತಾಪ್‌ 
ಗೆಕ್ನೆ ಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಶರುವಂತೆ, ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರದಿಂದ 
ಮೇಲೆದ್ದು ನಿಂತನು, ಆಗ ಮಹದಾಕಾರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದ 
ವರಾಹ ಸ್ಟಾಮಿಗೆ ಕಲ್ಬಾಂತವಾದ ನಾಲ್ಕು ಸಮುದ್ರವೂ ಕೇವಲ, ಅವನ 
ಗೊರಸುಗಳ ಪ್ರ ಮಾಣದಷ್ಟಾಯಿತು. ಆ ರೀತಿ ಮಹತ್‌ ಪ್ರಮಾಣ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದ ವರಾಹಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ, ಈ ಶ್ಲೋಕದೆ ಮುಖಾಂತರ 
ಅವನಿಗೆ ಆಚಾರ್ಯರು ನಮನವನ್ನರ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ, 


ತಿರುತ್ತಮ್‌ ಸೆರಿಯನರ್‌ ಶೇರುಂತು ರೈಯಿಲ್‌ ಶೆರಿನಿಲರ್ಕು 
ವರುತ್ತಂ ಕೃಳಿನ್ನ ವಳಿ ಅರುಳಿನ್ನ ನಮ್ಮಜ್ಮಹಳಾರ್‌ 
ಕರುತ್ತೊನ್ರ ಆದಿನರಾಹಂ ಉಕ್ಕಿತ್ತ ಗತಿ ಅರಿನಾರ್‌ 
ಪೊರುತ್ತು 0 ತೆಳಿನ್ನು ಉಕೈೆಕ್ಕ ಪೊಯ್ಯಿಲಾನುತಿ ಪೆತ್ತನನೇ ॥ 


_ತಿರುತ್ತುಂ ಎ. (ವೇದಾರ್ಥ ನಿರ್ಣಯಮಾಡಿ, ತಪ್ಪು ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ಜೋದ `ಜೇತನರನ್ನು) ಕಿದ್ದು ವುದರಲ್ಲಿ, ಸೆರಿಯವರ್‌ ಎ ಹಿರಿಯರಾದ 
ನುಹರ್ಹಿಗಳು, ಶೇರುಂ ಎ ಸೇರುವ, ತುರೈಯಿಲ್‌ ಎ (ಮೊಕ್ಷೋಪಾಯ- 
ನಾದ ಭಕ್ತಿಯೋಗನೆಂಬ) ಸೋಪಾನದಲ್ಲಿ, ಶೆರಿವಿಲರ್ಕು ಎ ಪ್ರನೇಶ 
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ವಿಲ್ಲದವರಿಗೆ, ವರುತ್ತಂ ಎ ಪ್ರಯಾಸವು, : ಕಳೆನ್ನ ಎ. ಕಳೆದು ಹೋದ, 
ವಳಿ ಎ ದಾರಿಯನ್ನು, (ಉಪಾಯವನ್ನು,) ಅರುಳ್‌ - ಕೃಪೆಸೈದು 
ಹೇಳಬೇಕು, ಎನ್ರೆ ಇ. ಎಂದು (ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ), ನೆಂ ಎ ನಮ್ಮ, 
ಮಣ್ಮಹಳಾರ್‌ ಮಾ ಭೂಡೇನಿಯ, ಕರುತ್ತೊನ್ರ ದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಯುಕ್ತವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಆದಿವರಾಹಂ ಎ ಆದಿವರಾಹಸ್ವರೂಪಸಿಯಾದ 
ಭಗವಂತನು, ಉರೈತ್ತ್ವ -- ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಗತಿ ಎಎ ಪ್ರಪತ್ತಿರೂಪದ 
ಉಪಾಯವನ್ನು, ಅರಿನಾರ್‌ ಎ ಅರಿತವರಾದ ನಮ್ಮ ಆಚಾರ್ಯರು, 
ಪೊರುತ್ತಂ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವಂತೆ, ತೆಳಿಂದು -- ತಿಳಿದು, ಉರೈಕ್ಯ ಎ 
(ಆ -ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕನೆಂಬ ರಹಸ್ಯ ಶಿಖಾಮಣಿಯನ್ನೂ ಅದರರ್ಥ- 
ವನ್ನೂ) ಉಸದೇಶಮಾಡಲು, .ಪೊಯ್ಯಿಲಾ ಎ ಸುಳ್ಳಿಲ್ಲದ. (ಮಿಥ್ಯಾ- 
ಜ್ಞಾ ನವಲ್ಲದ, ಸತ್ಯಾತ್ಮಕವಾದ), ಮತಿ ಎಂ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು, ಸೆತ್ತನಂ ಇ 
ಪಡೆದಿವು. 


ಸಡಂಗಸಹಿತವಾಗಿ ನೇದಾಧ್ಯಯನಮಾಡಿ, "ಇದಮಿತ್ಯಂ? -- ಎಂದು 
ನೇದಾರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಮಾಡಿ, ಅಜ್ಞಾ ನ ಅನ್ಯಥಾಜ್ಞಾ ನಾದಿ ಮಿಥ್ಯಾ 
ಜ್ಞಾ ನಗಳನ್ನು_ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ, ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ತಿದ್ದು ವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ- 
ವುಳ್ಳನರು ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರಾದ ಮಹರ್ಹಿಗಳು. ಅವರು, ಸಂಸಾರ 
ಬಂಧನದಿಂದ, ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪಡೆಯಲು, ಮೋಕ್ಷೋ- 
ಪಾಯವಾದ, ವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯೋಗವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದರು. ಈ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗವು. ಕರ್ಮಯೋಗ - ಜ್ಞಾ ನಯೋಗ ಸಹಕೃತವಾಗಿ; ಯಮ, 
ನಿಯಮ, ಆಸನ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ, ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರ, ಧ್ಯಾನ, ಧಾರಣ ಮತ್ತು 
ಸಮಾಧಿಗಳೆಂಬ -ಎಂಟು ಅಂಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪರಭಕ್ತಿ, 
ನರಜ್ವಾ ನ ಮತ್ತು ಪರಮಭಕ್ತಿಗಳೆಂಬ. ಹಂತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ, 
ಈ ರೀತಿ ಅನೇಕ ಹಂತದಿಂದ ಈ ಭಕ್ತಿಯೋಗವು. ಅನೇಕ ಮೆಟ್ಚಿಲುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಸೋಪಾನಮಾರ್ಗದಂತಿರುತ್ತದೆ. ಮಹರ್ಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈ ಸೋಪಾನ-' 
ವನ್ನು ಹೆತ್ತಿಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದರು, ಈ ಭಕ್ಷಿ- 
ಯೋಗಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹರಾದವರು, ಈ ಸೋಪಾನದಲ್ಲಿ ಹತ್ತಲಾರರು. ಅಂತಹ- 


? 


ವರಿಗೆ ನಿರಾಯಾಸವಾದ ಸುಲಭೋಪಾಯವನ್ನು ಕೃಸೆಮಾಡಿ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು, 
ಭೂಜೇನಿಯು ನರಾಹಸ್ವಾಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಾಗ, ಭೂಜೀನಿಯ ಅಭಿ- 
ಪ್ರಾಯನನ್ನು ಯುಕ್ತವಾದುದೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡ ವರಾಹಸ್ವಾಮಿಯು, 
ತನ್ನ ನ್ನ್ನ ಶೆರಣುಹೋಗುವ - ಶರಣಾಗತಿಯೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ, 
ನರಾಹ. ಚರಮಕ್ಲೋಕನೆಂದೂ, ರಹಸ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದರಿಂದ «ರಹ: 
ಶಿಖಾಮಣಿ? -ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವ ಎರಡು ಶ್ಲೊ ್ಲ್ಲೀಕಗಳನ್ನು ಭೂದೇವಿಗೆ 
ಉಸದೇಶಿಸಿದರು. ಇದನ್ನು ನಮ್ಮ ಆಚಾರ್ಯರು ತಾವು ಚನ್ನ ಗಿ ಅರತು, 
ನಮಗೆ ಉಸಜೇಶ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ, ನಾವೂ ಭ್ರ್ರಮಾದಿ ಜ್ಞಾ ನತೂನ್ಯರಾಗಿ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಹಾದಿಯನ್ನು ಸರಿಯಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅರಿಶು- 
ಕೊಂಡು ಬುದ್ಧಿ ನುತರರೆವು. 


*ಸ್ಕಿತೇನುನಸಿ' - ಇತ್ಯಾದಿ-- “ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಾಭ್ಯಾಂ ವೇದ 
ಸಮುಪಬೃಂಹಯೇತ್‌ | ಬಿಭೇತ್ಯಲ್ಪಶ್ರುತಾದ್ವೇಲ!£|. ಮಾನುಯಂ 
ಪ್ರತರಿಷ್ಯಕಿ ॥” (ಬಾ.ಆ. ೧-೨೭-೫) ಎನ್ಗಿರಪಡಿಯೇ, ನೇಡೋಸ- 

ಹ್ಮಣಾರ್ಥಮಾಕ ಪ್ರವೃತ್ತಂಗಳಾನ ಪುರಾಣಂಗಳಿಲ್‌ ಸಂಕೀರ್ಣ 
ಬ ಪುರಾಣಂಗಳುಕ್ಕು 'ಕಾರಣದೋಷನುಮು ಭಾಧಕ ಪ್ರತ್ಯಯ- 
ಮುಮ್‌ ಉಪಾಸಕ ಇನತ್ತೈ ಆದರಿಕ್ಳುಮನರ್‌ಹಳ್‌, 
*ಇಲಂಗತ್ರಿಟ್ಟ ಪುರಾಣತ್ರೀರುಂ : ಶಮಣರುಂ ಶಾಕ್ಕಿಯರುಂ ನಲಿಂದು- 
ವಾದಶೆಯ್‌ ವೀರ್ಹಳುಂ? (ತಿರುವಾಕ್ಕೊಳಿ ೪-೧೦-೪) ಎನ್ರುನೇದ 
ಜಾಹ್ಯ ಕೋಟಿಯಿಲೇ ಕೋಪ್ಪುಂಡಾರ್‌ಹಳ*. 


“ಸ್ಥಿತೇ. -ಮೆನಸಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ವರಾಹ ಚರಮ 
ಶ್ಲೋಕಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ವೇದಗಳು ಯನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. "ಛದಿರ್‌? 
ಆವರಣೆ (ಹೊದ್ದಿಕೆ) -ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ. "ಛಂದಸ್‌? ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ 
ವೇದಗಳನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. "ಭಂದಸ್‌' -ಎಂದಕೆ ಹೊಡ್ದಿಕೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದುದು ಎನ್ನುವ ಅರ್ಥವೂ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ನಿಷಯ- 
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ಗಳನ್ನು ಮರೆಮಾಚಿ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ' ವೇದಗಳನ್ನು ತಮಿಳು ಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ 
"ಮಕ್ಕಿ? -ಎಂದೂ ಕಕೆಯುತ್ತಾರೆ. ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಕಿಳಿಯದಿದ್ದಾ ಗೆ, ನಮ್ಮ ಊಹಾಪೋಹಗಳಿಂದ ನಮಗೆ ತೋರಿದ “ಗೆ 
ಅರ್ಥನಾಡುವುದರಿಂದ *ಿಪಾರ್ಥಗಳುಂಬಾಗುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ, ಸ್ಫಷ್ಟ- 
ವಾಗಿ ಅರ್ಥವು ತಿಳಿಯದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂತೆ, ಉಪಬೃಂಹಣ- 
ಗಳೆಂದು ಶಿಷ್ಟರಿಂದ ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪುರಾಣೇತಿಹಾಸಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಿಸಯಗಳ 
ಸಹಾಯದಿಂದ, ವೇದದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿ ಬೇಕು. 


*ಉಸಬೃಂಹಣದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಭಗವದ್ರಾ ಮಾನುಜರು ತಮ್ಮ 
ಶ್ರೀ ಭಾಷ್ಯ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ಕೆ; *ಉಪಬೃಂಹಣಂನಾಮ ನಿದಿತೆ 
ಸಕಲನೇರ ತದರ್ಥಾನಾಂ, ಸ್ವಯೋಗೆ ಮಹಿಮ ಸಾಕ್ಷಾತೃತ ನೇದ- 
ತತ್ತ್ವಾರ್ಥಾನಾಂ ವಾಕ್ಯೈಃ ಸ್ವಾನಗತ ನೇದನಾಕ್ಕಾರ್ಥ ವ್ಯಕ್ತೀ 
ಕರಣಮ್‌?” ಎಂದು. ಅಂದಕ್ಕೆ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ರಸಾತಾಗಿ 
ಎಲ್ಲ ವೇದಗಳನ್ನೂ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಯೋಗದ (ಉಪಾಸನೆಯ) 
ಮಹಿನೆಯಿಂದ ವೇದದತತ್ಪಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯರಿಸಿಕೊಂಡು, ತಾನು ಅರಿತ 
ವೇದವಾಕ್ಯಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತನ್ನ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಫಷ್ಛವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವುದೇ- 
"ಉಪಬ್ಭಂಹಣಗಳು? (ಶ್ರೀಭಾಸ್ಯ-ಜಿಜ್ಞಾ. ಸಾಧಿಕರಣ-ಸ್ಮೃತಿಪುರಾಣಘಟ್ಟ) 
ಎಂದು, ಈ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು, ವ್ಯಾಸವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಕಾಣಬಹುದಾದುದರಿಂದೆ, ಅವರ ಗ್ರಂಥಗಳಾದ ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ "ಉಪಟ್ಭಂಹಣ? --ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


*ಉಪಬೃಂಹಣಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಜೆ, ಕೇನಲ ತನ್ನ ಊಹಾ- 
ಪೋಹದಿಂದ ವೇದಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥಮಾಡಲು ತೊಡಗುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು 
ವೇಡಮಾತೆಯು - ಇವನು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ ನೆಂದು ಬೆದರುತ್ತಾಳೆ.? 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ವೇದದ. ಸದರ್ಥಗಳನ್ನು ಉಪಬ್ಭಂಹಣಗಳ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಅಂತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ನೇರೋಪಬೃಂಹಣಗಳಾಗಿ ಹೊರಟ ಫುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸಂಕೀರ್ಣ, 
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ರಾಜಸ ಮತ್ತು ತಾಮಸ ಪುರಾಣಗಳು - ಕಾರಣದೋಷದಿಂದೆ ಕೂಡಿದು- 
ದಾಗಿ ಬಾಧಕ ಪ್ರತ್ಯಯವುಳ್ಳೆದುದಾಗಿದೆ. ಕೆಲವು. ಬ್ರಹ್ಮ ಕಲ್ಪಗಳು 
ಸಂಕೀರ್ಗ ವಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವು ಸತ್ತೃಪ್ರ ಚುರವಾಗಿಯೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ರಜಃ 
ಪ್ರಚುರವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಸತ್ರ್ಪಪ್ರ ಚುರವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 
ಸೃಷ್ಟನಾದ ಪುರಾಣಗಳು ಸಾತ್ರ್ವಿಕಪುರಾಣಗಳೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ರಜಃ 
ಪ್ರಚುರವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟವಾದವು. ರಾಜಸಿಕ ಪುರಾಣಗಳೆಂದೂ, 
ತಮಃ ಪ್ರಚುರವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟವಾದವು ತಾಮಸಿಕ ಪುರಾಣಗಳೆಂದೂ 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾತ್ತ್ವಿಕಪುರಾಣವು ಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಿವೃತ್ತಿ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಅವುಗಳ ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಬಂಧ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹರಿಯ ಮಾಹಾಕ್ಮ್ಯೈವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ... ರಾಜಸಿಕ 
ಪುರಾಣಗಳು ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಜಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಮಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುಪುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ... ತಾಮಸ 
ಪುರಾಣಗಳು/ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಧರ್ಮವೆಂದೂ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅಧರ್ಮವೆಂದೂ 
ಬೋಧಿಸುತ್ತಾ ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಶಿವನ ಮಾಹಾತ್ಮ ಕೃನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತಿಳಿಸು- 
ತ್ತವೆ, ಸಂಕೀರ್ಸ ಪುರಾಣಗಳು ಎಲ್ಲ ಮಿಶ್ರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿಸೃಷ್ಟವಾದ 
ಯಾವ ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾತ್ವಿಕಪುರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದವು ಸೃಷ್ಟವಾದ ಕಾಲದ ಕಾರಣದಿಂದ ದೋಷಫೂರಿತ- 
ವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅದೂ ಅಲ್ಲಜೆ ಇವು. ಓಂದಕ್ಕೊಂದ್ಯ, ಮತ್ತು ಒಂದೇ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ವಿಷಯಗಳೂ ಪರಸ್ಸರ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರು- 
ತ್ತದೆ. ಈ ದೋಷವನ್ನೇ ಭಾಧಕ ಪ್ರತ್ಯಯವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ರಾಜಸ ತಾಮಸ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಆದರಿಸುವವರುಃ-- 
ಇಲಂಗತ್ತಿ ಟ್ಟ ಪುರಾಣಕ್ತೀರುಂ--ಲೈಂಗಾದಿ ತಾಮಸಪುರಾಣನಿಷ್ಠರೂ, 
ಶಮಣರುಂ-(ಬಾಕ್ಯುಸ್ಮ ತನಿಷ್ಠ ರಾದ) ಶ್ರೆಮಣರೂ, ಶಾಕ್ಳಿಯರುಮ್‌ ಜಾ 
ಬೌದ್ಧರೂ, ವಲಿನ್ನು -- ಶುಷ್ಯತರ್ಕಗಳಿಂದ (ಬಲಿಷ್ಠವಾಗಿ), ವಾದುಶೆಯ್ಯಾ- 
ರ್ಹಳುಂ--ವಾದಿಸುವ (ವೈಶೇಸಿಕಾದಿಮತಸ್ಥರೂ)” -ಎನ್ರು -ಎಂಥು 
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ಹೇಳಲಾಗುವವರು, ನೇದ ಜಾಹ್ಯಕೋಟಿಯಿಲೇ -- ವೇದಬಾಹ್ಯವಾದ 
ಮತಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ, ಕೋಪ್ಪುಂಡಾರ್‌ಹಳ್‌ ಎ ಅಭಿನಿವೇಶವುಳ್ಳ ನರು. 


ಸಾತ್ವಿಕ ಪುರಾಣಂಗಳುಕ್ಕು ಕಾರಣದೋಷಮುಮ್‌ ಬಾಧಕ- 
ಪ್ರತ್ಯಯನುಮ್‌ ಇಲ್ಲಾದಪಡಿಯಾಲುಮ್‌, ನೈದಿಕಪರಿಗ್ರ ಹಪ್ರಾಚು- 
ರೃತ್ತಾಲುಮ್‌ ಇನೈಯೇ ಉಪಬೃಹ್ಮಣಂಗಳಿಲ್‌ ಉಸಾದೇಯ- 
ತನುಂಗಳ್‌. | 


ಸಾಕ್ಟಿಕ ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ ಕಾರಣದೋಷವೂ, ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧಾಂಶ- 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಾಧಕ ಪ್ರತ್ಯಯವೂ, ಇಬ್ಲದಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಮತ್ತು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ (ವೈದಿಕಮತದವರಿಂದ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರ ಮಾಣವಾಗಿ ಸ್ಟೀಕರಿಸಲ್ಪ- 
ಟ್ಟಿ ರುವುದರಿಂದಲೂ) ವೈದಿಕಮತವನ್ನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಎತ್ತಿಹಿಡಿದು ತೋರು- 
ಪುದರಿಂದಲೂ, ಈ ಸಾತ್ವಿಕ ಪುರಾಣಗಳೇ ಉಪಬ್ಭಂಹಣಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾದ 
ಉಪಾದೇಯಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ಇನೈತನ್ನಿಲ್‌ ಶ್ರೀನರಾಹಪುರಾಣಮ್‌-- 

*ಸಾಶಿತೂರ್ತು ಕಿಡನ್ಡ ಸಾರ್‌ ಮಗಳ್ಳು ಸಂಡೊರುನಾಳ್‌, 

ಮಾಶುಡಂಬಿಲ್‌ ನೀರ್‌ವಾರಾ ಮಾನಮಿಲಾಸ್ಪಶ್ರಿಯಾಮ್‌ 

ತೇಶುಡೈಯ ದೇನರ್‌ ತಿರುವರಣ್ಗ ಚ್ಹೆಲ್ವನಾರ್‌ 

ಸೇಶಿಯಿರಪ್ಪನಗಳ್‌ ಸೇರ್ಕವುಂ ಸೇರಾನೇ ॥ 
--ನಾಚ್ಬಿಯಾರ್‌ ತಿರುಮೊಳಿ (೧೧-೮) 


-ಎ್ಸಿರಪಡಿಯೇ ಒನ್ರಾಲುಂ ಚಲಿಸ್ಪಿಕ್ಕ ವೊಹ್ಹಾದಪಡಿ ತತ್ಮೃಹಿತ- 
ಪುರುಸಾರ್ಥಂಗಳಿಲ್‌ ಸುಪ್ರತಿಸ್ಥಿತಂಗಳಾಯಿರುಕ್ಕುಮ್‌. 
ಈ ಸಾತ್ವಿಕ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವರಾಹಪುರಾಣವು-- 


*ಸಂಡೊರುನಾಳ್‌ - ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ (ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ಹಿರಣ್ಯಾ- 
ಶ್ಷನು ಸಮುದ್ರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಅನಿತಿಟ್ಟದ್ಧಾಗ), ಸಾಶಿ ಎ ಪಾಚಿಯ ತೂರ್ತು- 
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ಕ್ಕಿಡನ್ಸ ದಾ ಸುತ್ತಲೂ ಅಂಟಕೊಂಡು ಬಿದ್ದಿದ್ದ, ಸಾರ್‌ಮಗಳ್ಳು 1 
ಭೂದೇವಿಗೋಸ್ಕರ, ಮಾಶು ೩ ಕೊಳೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದ, ಉಡಂಬಿನಿಲ್‌ ಎ 
ದೇಹದಿಂದ ಕೂಡಿ, ಶೀರ್‌ ಎ ನೀರು, ವಾರಾ ಎ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವಂತೆ, 
ಮಾನಮಿಲಾ -- ತನ್ನ ಈಶ್ವರಾಭಿಮಾನವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟವನಾಗಿ, ಪಶ್ರಿ- 
ಯಾಮ್‌ - ಹಂದಿಯ ಅವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ, ತೇಶುಡೈಯತೇವರ್‌ 
ಪಾ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭಗವಂತನಾದ, ತಿರುವರಂಗಚ್ಚೆಲ್ವನಾರ್‌ 
ಶ್ರೀರಂಗದ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಅಳಿಹಿಯಮಣವಾಳನು, ಹೇಶಿಯಿರುಪ್ಪನಹಳ್‌ 
ಮಾ (ವರಹಾವತಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂದೇವಿಗೆ) ಉಪದೇಶಿಸಿದ ವರಾಹ ಚರಮ 
ಶ್ಲೋಕವು, ಸೇರ್‌ಕವುಂ ಪೇರಾ ಎ. ಬಾಧಿಸಬೇಕೆಂದರೂ ಬಾಧಿತವಾಗು- 
ವುದಿಲ್ಲಾ?. 


ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನು ಭೂಮಿತಾಯಿಯನ್ನು ಸಮುದ್ರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಅನಿಕಿಟ್ಟಾಗ, 
ಆಕೆಯು ಒಂದೇ ಕೆಸರಿಥಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಷಾಚಿಯಿಂದ ಆವೃತವಾದ 
ಜೀಹದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ. ಳು, ಆಗತಾನೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು, ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟನು. ಆಗ ಭಗವಂತನು ಆಶ್ರಿತರ 
ಸಂರಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ಕರ ತನ್ನ ಈಶ್ವರಾಭಿಮಾನವನ್ನೂ ತೊರೆದವನಾಗಿ ಒಂದು 
ಹಂದಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದವನಾಗಿ, ತನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನೀರು ಹರಿಯುತ್ತಿರು- 
ನಂತೆಯೇ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನನ್ನು ಕೊಂದು, ತಾನೂ 
ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಪಾಚಿಕಟ್ಟಕೊಂಡು ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಭೂದೇವಿಯನ್ನು 
ಮೇಲೆತ್ತಿ ಉದ್ಭರಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಭೂದೇನಿಯು, ಮುಂಜಿ 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತುವ ಮಕ್ಕಳಿಗೋಸ್ಕರ, ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ಲಘೂಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಪಾರ್ಥಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ - ಶರಣಾಗತಿ? 
ಎಂಬ ಉಪಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ "ಚರಮ ಶ್ಲೋಕ”ವನ್ನೂ ಉಪಜೇಶಿ- 
ಸಿದನು. 


ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಎರಡು ಗುಣಗಳು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ, ಶರಣಾಗತರ ಸಂರಕ್ಷಣೆ-- 
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ಗೋಸ್ಕರ ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಈಶ್ಚರಾಢಿಮಾನವನ್ನೂ ತೊರೆದು, ನಮ್ಮ- 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಸಹ್ಯನೆಂದು ತೋರುವ, ಎಷ್ಟೇ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಕೆಲಸವಾದರೂ 
ಮಾಡಿ ಶರಣಾಗತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ- 
ಳಾದ ಭೂಜೀವಿಯು ಒಂದೇ ಪಾಚಿಯಿಂದ *ೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ದ್ಹಾಗ, ಆಕೆ- 
ಯನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ತಾನೂ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಮಾಲಿನ್ಯದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ದೇಹದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ ಅಕೆಯನ್ನು ಭೋಗ್ಯ ಭೂತವಾಗಿ ತನ್ನ 
ಕೋರೆಹಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಪ್ರಿಯ ಪ್ರೇಯಸಿಯ- 
ರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಫರ ಪ್ರೇಮಬಂಧವು ಕೂಡಿದ್ದ ರೆ, ಮಾಲಿನ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ, 
ಇತರರಿಗೆ ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದರೂ, ಆ ಪ್ರೇಮಿಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಒಬ್ಬರ- 
ದೇಹವು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಭೋಗ್ಯ ಭೂತವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಂತೆಯೇ 
ಶರಣಾಗತರಾದ ಚೇತನರೆಲ್ಲರೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ, ನಮ್ಮ ಆಚಾರ್ಯರು- 
ಗಳಿಂದ ಧಾರೆಯೆರೆದು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ವರಾಗಿ, ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಭಗವಂತನ 
ಪತ್ನೀಸ್ಯಾನದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಶರಣಾಗತರೂ, ಭೂದೇನಿಯಂತೆಯೇ, ಅವನನ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷವಾದ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ತಾಳಿ, ಅವನ ಕೈಂಕರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ, 
ಸಸಾರ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ ಪಾನ ಸಮ್ಮಿ ಶ್ರಣವಾದ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ, 
ಪಾಂಚಭೌತಿಕ ದೇಹವೆಂಬ ಪಾಚಿಯಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟು ಬಿದಿದ್ದರೂ, 
ಅತನನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟಕೆ, ನಮ್ಮನ್ನು ಈ 
ಸಾಗರದಿಂದ ಉದ್ಭರಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನು, ತಾನು ರಾಮಕೃಷ್ಣಾ ದಿ 
ವಿಭವರೂಪದಲ್ಲಿಯೋ, ಶ್ರೀರಂಗಾದಿ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿರುವ 
ಅರ್ಚಾಮೂರ್ತಿ ಸ್ಪರೂಪದಲ್ಲಿಯೋ, ಅಥವ ಪ್ರೇಯಸಿಯಾದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ 
ಶೆರಣಾಗತನಿಗೂ ವಿಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಅವರವರ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಸೇವೆ ನೀಡಿ, ಸಂಸಾರ 
ಸಾಗರದಿಂದುದ್ಧರಿಸಲು, ಈ ಪಾಂಚಭೌತಿಕ ಬೀಹದಿಂದ ಕೂಡಿರುವಲ್ಲಿಯೇ, 
ಅನರವರ ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮ್ಯವತಾರ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ-ಅವ- 
ತರಿಸಿ, (ತನ್ನ ಪರಸ್ಪರೂಪದಿಂದ ಇಳಿದುಬಂದು) ತನ್ನ ಸ್ಪಾಭಿಮಾನಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು; ನಾನಾಶರಹದ ಮಾಲಿನ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ದೇಹದಿಂದಿರುವ ಶರಣಾ- 
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ಗತರ ಭಕ್ತಿ (ಪ್ರೇಮ) ಭರಿತವಾದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಭೋಗ್ಯತಮವಾಗಿ ಸ್ಟೀಕ- 
ರಿಸಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. -ಎಂಬ ಅಂಶವೂ ತೋರಿಬರುತ್ತ ಜಿ, 


ಎನ್ನಿರಪಡಿಯೇ -- ಈ ರೀತಿ ಮೇಲಿನ ಪದ್ಯ(ಪಾಶುರ)ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ- 
ದಂತೆಯೇ, ಒನ್ರಾಲುಂ ಎ ಯಾರೊಬ್ಬರಿಂದಲೂ, ಚಲಿಸ್ಪಿಕ್ಕಒಣ್ಣೂ ದ 
ಪಡಿ ಎ ಅಲುಗಾಡಿಸಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಂತೆ, ತತ್ವಹಿತಪುರುಷಾರ್ಥಂಗಳಿಲ್‌ 
ಷಾ ತತ್ವಹಿತ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವಲ್ಲಿ, ಈ ವರಾಹಪುರಾಣವು, 
ಸುಪ್ರತಿಹ್ಠಿತಂಗಳಾಯಿರುಕ್ಕುಮ್‌ ಇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ಬದ್ಧ ಜೇತನರೆಲ್ಲರೂ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಲು 
ಸ್ವತಃ ಅಸಮರ್ಥರೆಂದೂ, ಅವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನನುಗ್ರಹಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು 
ಪರಮಾತ್ಮಕೊಬ್ಬನಿಗೇ ಇರುವುದೆಂದೂ, ಅವನು ಶರಣಾಗತ ಸಂತ್ರಾಣನನೆಂದು 
ಅವನು ಭಕ್ತ ಪರಾಧೀನನಾಗಿ ಭಕ್ತರನ್ನನುಗ್ರಹಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿಯೇ 
ಅವೆತಾರಾಡಿಗಳನ್ನು ಎತ್ತು ವನೆಂದೂ ಅವನೇ ನಮಗೆ ಸ್ಟಾಮಿ - ಎಂಬ ಶತ್ಚ- 
ನನ್ನೂ, ಅವನನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅವನ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿ ಮಾಡುವು- 
ದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೇ ಬೇಕೆ ಉಪಾಯನಿಲ್ಲವೆಂಬ - ಹಿತವನ್ನೂ, ಅವನನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವುದರಿಂದಲೇ ನಮಗೆ ಸರ್ವವಿಧವಾದ ಆನಂದವೂ ಲಭಿಸುವುದರಿಂದ, 
ಅವನನ್ನು ನಾವು ಬೇಡಿ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಪುರುಷಾರ್ಥವನ್ನೂ - ದೃಢವಾಗಿ 
ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮನದಟ್ಟಾಗುವಂತೆ, ಶ್ರೀ ವರಾಹಪುರಾಣವ, 
ಶ್ರೀ ವರಾಹಾವತಾರ ಸನ್ಸಿನೇಶದ ಲೀಲಾಕೃತ್ಯಗಳು ಮತ್ತು. ಅವನ 
ಉಪಧೇಶದಿಂದನಮಗೆ ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದ, ಸಾಶ್ಚಿಕ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನರಾಹ ಪುರಾಣವು ಉಪಬೃಂಹಣಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಾದೇಯತಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಇದುಕ್ಕು ವಕ್ಷೃನೈಲಕ್ಷಣ್ಯತ್ತಾಲುಂ ಶ್ರೋತೃವೈಲಕ್ಷಣ್ಯತ್ತಾಲುಂ 
ಅತಿಶಯಮುಂಡು. ವಕ್ಷ ನೈಲಕ್ಷಣ್ಯಂ ಏದೆನ್ಸಿಲ್‌ ? -- ಇತುಕ್ಕು- 
ವಕ್ತಾನಾನ ಜ್ಞಾನಪ್ಪಿರಾನ್‌ ಭ್ರಮವಿಪ್ರಲಂಭ ಪ್ರಮಾದಾಶಕ್ತಿ 
ಸಂಧಾನಕೈಯ್ಯೆ ಉಡೈಯ ಶ್ಲೇತ್ರಜ್ಞಕ್ಕಿ . 'ಸ್ಪೊಂಪ್ರಿಕ್ಕೆಲ. ಸ್ವತಃ 
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ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾಕೈಯಾಲೇ ಇವನುಕ್ಕು ಭ್ರಮನುಂ ಪ್ರಮಾದಮುಮ್‌ 
ಕೂಡಾದು. ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರಾದಿ ಸಿರಸೇಕ್ಷ-ಪರಮಕಾರುಣಿಕನಾಕೈ- 
ಯಾಲೇ ಆಶ್ರಿತರ್‌ ತಿರತ್ತಿಲ್‌ ಇನನುಕ್ಕು ನಿಪ್ರಲಂಭಕತ್ತ್ವಂ 
ಘಟಿಯಾತು. *ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವಕೃತ್‌ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಃ ಜ್ಞಾನ ಬಲರ್ಥ್ಥಿ- 
ಮಾನ್‌? -... ಇತ್ಯಾದಿ ಕಳಿರ್ಪಡಿಯೇ ಸರ್ನಶಕ್ತನಾಕೈಯಾಲೇ 
ಇವನುಕ್ಕು ಅಶಕ್ತಿ ಪ್ರಸಂಗಮುಮ್‌ ಇಲ್ಲೈ. 


ಒಂದು ವಿಷಯನನ್ನು ಹೇಳುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯು, ತಾನು ಹೇಳುವ ವಿಷಯ- 
ವನ್ನು ತಾನು ಸರಿಯಾಗಿ ಮೊದಲು ಅರಿತಿರಬೇಕು, ಒಂದು ನಿಷಯವನ್ನು 
ಮತ್ತೊಂದು ವಿಷಯವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸುವಿಕೆಯೇ *ಭ್ರೃಮೆ?, ತಾನು ವಿಷಯ- 
ವನ್ನು ಹೇಳುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯಿಂದ ತನಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಬರುವ ಉಪಕಾರಾದಿ 
ಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಕೆಲನೆಡೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವಿಕೆ, ಕೆಲನೆಜಿ 
ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುವಿಕೆಯೇ."ವಿಪ್ರಲಂಭ?, ಎಚ್ಚರಿಕೆ ತಪ್ಪಿ -ತನಗೆ ತೋರಿದಂತೆ 
ಹೇಳುವಿಕೆಯೇ - "ಪ್ರಮಾದ, ವಿಷಯವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಅಥವಾ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆಮಾಡಿ ತಿಳಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ- 
ವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯೇ - "ಅಶಕ್ತ, ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವ ವಕ್ತಾವಾದವನು 
ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಭ್ರಮೆ, ವಿಸ್ರಲಂಭ, ಪ್ರ ಮಾದ, ಅಶೆಕ್ತಿ - ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು 
ದೋಷಗಳಿಂದ ದೂರನಾಗಿರಬೇಕು. ಈ ರೀತಿ ವಕ್ರಾವಾದವನು ದೋಷ- 
ರಹಿಶನಾಗಿ, ವಿಶೇಷವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ "ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ವಿಲಕ್ಷ್ಮಣನಾಗಿದ್ದು 
ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ, ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ನಿಷಯದ ವಕ್ತಾ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿರು- 
ವುದರಿಂದ, ಆ ವಿಷಯವು ವಕ್ತವೈಲಕ್ಷಣ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ - ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ಅಂತೆಯೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯು - ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ೈ 
ಬೇಕೆಂಬ ಆಸಕ್ತಿ, ಸರಿಯಾಗಿ ಅರಿತು ಗೃಹಿಸುವಿಕೆ, ಅರಿತುದನ್ನು ಮರೆಯದಂತೆ 
ಧರಿಸುವಿಕೆಯೇ ನೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಶ್ರೋತಾ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದ - ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ವಿಷಯವು. ಶ್ರೋತೃವೈಲಕ್ಷಣ್ಯದಿಂದ- ಕೂಡಿದೆ 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
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ಪ್ರಕೃತ (ಇದುಕ್ಳು)-- ಈ ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ನಕ್ಷ್ಪವೈಲ- 
ಕ್ಷಣ್ಯದಿಂದಲೂ ಶ್ರೋತೃವೈಲಕ್ಷಣ್ಯದಿಂದಲೂ ಅತಿಶಯವುಂಟು, ವಕ್ತ್ಯೃ- 
ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವು (ಏಜೆಸ್ಸಿಲ್‌) ಹೇಗೆಂದರೆ. ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೆ ವಕ್ತಾನಾದ 
(ಜ್ಞಾನಪ್ಪಿರಾನ್‌) ವರಾಹಸ್ಟಾಮಿಯು, ಭ್ರ ಮನಿಪ್ರಲಂಭ ಪ್ರಮಾದಾ- 
ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ದೇಹದಿಂದ ಕೂಡಿದ (ಕ್ಷೇತ್ರ ಜ್ವರ್‌) 
ಬದ್ಧ ಚೇತನರಂತಿಲ್ಲ. ಇವನು. ಸ್ಪತಃ ಸರ್ವಜ್ಞನಾಮದರಿಂದ ಇವನಲ್ಲಿ 
ಭ)ಮವೂ ಪ್ರ ಮಾಡವೂ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತ್ಯುಸಕಾರವನ್ನು ಎದಿರು- 
ನೋಡದೇ, ಇರರ ದುಃಖವನ್ನು ದೂರಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂದ (ಪರ 
ದುಃಖ ನಿರಾಚಿಕೀರ್ಣಾ ದಯಾ) ಕೂಡಿದ, ಅತಿಶಯವಾದ ಕರುಣೆ ಅಥವಾ 
ದಯಾಗುಣವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ಆಶ್ರಿತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ. ಇವನಿಗೆ 
ವಿಪ್ರ ಲಂಭಕತ್ವವು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸರ್ವಜ್ಞಃ -- ಚರಾಚರ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಮತ್ತು ಜೀವರುಗಳೆಲ್ಲರ ಸರ್ವ ವಿಧವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುವನು, 
ಸರ್ವಕೃತ್‌ ಎಸೃಸ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿರುವವನು, ಸರ್ವಶಕ್ತಿ8 2 
ಅಘಟಿತ ಘಟನಾಸಾಮರ್ಥ್ಯನೇ ಮೊದಲಾದ ಸರ್ವವಿಧವಾದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿರುವವನು, ಜ್ಞಾ ನಬಲರ್ದ್ಮಿಮಾನ್‌ -- ಜ್ಞಾನ, ಬಲ, ಮುಂತಾದ 
ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವವನು - ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣಾ- 
ದಿಗಳನ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವಂತೆಯೇ ಆ ಭಗವಂತನು ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದುದರಿಂದ, 
ಇವನಲ್ಲಿ "ಅಶಕ್ತಿ' -ಎಂಬ ದೋಷದ ಪ್ರಸಂಗವು ಸಂಭವಿಸುದಿಲ್ಲ. 


ಇನ್ದವತಾರತ್ತುಕ್ಳು ಇರ್ವ ತನ್ನುಡೈಯ ಅನಸ್ಥಾ ೦ತರಂಗಳಿಲುಂ 
ಕಾಟ್ಬಿಲ್‌ ಏತ್ತಮುಂಡು. ಎಜ್ಗನೇ ಎನ್ನಿಲ್‌? - ಇನ್ವನತಾರಂ 
ಒರುವಳಿಯಾಲೇ ಕಕ್ಕೆಯೇರಿನವರ್ಕಳ್ಳೆ ಕೂಟ್ಬಕ್ಕೊಂಡು ಇರುಕ್ಕಿರ. 
ನಳವೇಯಾನ ಪರರೂಪಂಪೋಲ್‌ ಅಶ್ರಿಕ್ಕೆ, ಅಳುಸ್ಸಿನವರ್‌ಕಳ್ಳಿ 
ಕರೈಯಾದಪಡಿ ಅಡುತ್ತು ಕಕ್ಕಿಯೇರ ವಿಡುಂಪಡಿಯಾಯಿರುಕ್ಕುನ್‌, 


ಇವ್ವತಾರತ್ತುಕ್ಕು - ಈ ವರಾಹಾನತಾರಕ್ಕೆ, ಇರ್ವ- ಇವನ, 
ತನ್ನುಡೈಯ ಎ ತನ್ನದೇ ಆದ, ಅವಸ್ಥಾ 0ತರಂಗಳಿಲುಂಕಾಟ್ಟಿಲುಂ ಇ 
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ಇತರ ಸ್ಟರೂಸಗಳಿಗಿಂತಲೂ, ಏಿತ್ತಮುಂಡು ಇ ವೈಶಿಸ್ಟ 1ವೂಂಟು, 
ಎಚ್ಸನೇ ಎನ್ನಿಲ್‌ ಎ ಹೇಗೆಂದರೆ, -- ಇವ್ವವತಾರಂ -- ಈ ವರಾಹಾ 
ತಾರವು, ಒರುವಳಿಯಾಲೇ ಎ. (ಭಕ್ತಿ ಅಥವಾ ಪ್ರ ಪತ್ರಿ-ಎಂಬ) ಯಾವು- 
ದಾದಕೊಂದು ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಕಕ್ಕೆಯೇರಿನವರ್ಹಳ್ಳೆ ಎ. (ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದ 
ಆಜೆ) ದಡವನ್ನು (ಶ್ರೀವೈಕುಂಠವನ್ನು) ಸೇರಿರುವ (ನಿತ್ಯ) ಮುಕ್ತಾತ್ಮ- 
ರನ್ನೂ, ಕೂಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಎ ಕೂಡಿಕೊಂಡು, ಇರುಕ್ಕಿರವಳನೇಯಾನ ಎ 
ಇರುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವ, ಪರರೂಪಂ ಪೋಲ್‌ ಎ ಸರಸ್ವರೂಪದಂತೆ, 
ಅಶ್ರಿಕ್ಕೇ ಎ. ಇಲ್ಲದೆ, ಅಳುಂದಿನನರ್ಹಳ್ಳೆ ಎ (ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ) 
ವಖಳುಗಿರುವ (ಬದ್ಧ ಚೇತನರನ್ನು), ಕರೈಯಾದ ಪಡಿ - ಅವರಗೆ 
ಯಾನ ಪ್ಪ ಪ್ರಮಾನವೂ. ಸಂಭವಿಸದಂತೆ, ಅಡುತ್ತು - ಮೇಲೆತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಕರೈಯೇರನಿಡುಂಪಡಿ ಎ ದಡವನ್ನು ಸೇರಿಸುವಂತೆ, ಇರುಕ್ಕುಮ್‌ ಎ 
ಇರುತ್ತದೆ, 


ಸರಮಾತ್ಮನ ಈ ವರಾಹಾವತಾರಕ್ಕೆ, ಅವನ ಸ್ಟ್ಪರೂಪಗಳಾದ ಪರ್ಕ 
ವ್ಯೂಹ, ವಿಭವ, ಹಾರ್ದ ಮತ್ತು ಅರ್ಜೆಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವ, ಇತರ 
ಅನಸ್ಥೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ಉಂಟು, ಹೇಗೆಂದರೆ, ಸರಮಾತ್ಮನ ಸರ್ಗ 
ಸ್ವರೊಪವು ಶ್ರೀನೈ ಕುಂಠರೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಾಕ್ಷಾತೃ ತವಾಗುತ್ತ ಜಿ. ಅನ್ಲಿ 
ನಿತ್ಯರಿಂದಲೂ, ಮತ್ತು, ಮುಕ್ತಾತ್ಮರಿಂದಲೂ ಮಾತ್ರ ಭಗವಂತನು ಸೇವಿ 
ಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ,ೆ. ಅಂದಕ್ಕೆ, ಕರ್ಮಬಂಧದಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಕೇವಲ ಶುದ್ಧರಾದ ಚೇತನ- 
ರಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಆರೀತಿಯಾದ ಪರಸ್ಫ್ರರೂಪದಿಂದ ಬದ್ಧ ಜೇತ- 
ನರಿಗೇನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಸಂಸಾರ ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿ, ಶ್ರೀನೈ ಕುಂಠ- 
ಲೋಕವೆಂಬ ದಡವನ್ನು ಸೇರಿರುವ ಜೇತನರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಪರಸ್ಪರೂಪ- 
ದೆಂಕಿಲ್ಲದೆ, ಈ ವರಾಹಾವತಾರವು, ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿರುವ- 
ವರನ್ನು ಅನರಿಗೆ (ಪುಣ್ಯ ಪಾಪರೂಪವಾದ ಅಲೆಗಳಿಂದಲೂ, ಜನ್ಮ ಮರಣ- 
ಗಳೆಂಬ ಸುಳಿಗಳಿಂದಲೂ) ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತೊಂದರೆಯಾಗದಂತೆ ಮೇಲೆತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಬಂದು ಶ್ರೀವೈ ಕುಂಠವೆಂಬ ಆಜೆಯ ದಡವನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
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ವ್ಯೂಹಂಗಳ್ಳಿ ಪ್ಪೋಲೇ ಭಕ್ತರಾನನರ್‌ಹಳ್‌ ಆಶ್ರಯಿಕ್ಕ 
ಮೇಲಾನ ನಿರುತ್ತಿಲಿರುಕ್ಕುಕೈಯಕ್ರಿಕ್ಕೆ. 1 “ಸಾರ್‌ವಣ್ಣ ನುಡಮಂಗೈ- 
ಪ್ಫತ್ತ ರೆನ್ಲಿರಸಡಿಯೇ,/ ಆಶ್ರಿತರ್‌ ಪಕ್ಕಲ್‌ತನ್‌ ಭಕ್ತಿಕ್ತೋನ್ರ 
25ಹೇಳಲಾಯ್‌ಕ್ಟೀಳಿಪುಕ್ಕಿಡಸ್ಜಿ ಡು? - ಎನ್ಗಿರಪಡಿಯೇ, ಅನರ್‌ಕಳ್‌ 
ಇರುನ್ನ ಕೀರ್ಥ ನಿಲತ್ತಿಲುಮ್‌ ಶೆಸ್ರು 2 ತಡಮ್‌  ಪೇರುತ್ತೊಳಾರೈ 
ತಳುವುಂ”-ಎನ್ರುಂ ಪಡಿಯಿರುಕ್ಕುಮ್‌. 


ಈರೀಕಿ, ವ್ಯೂಹಂಗಳ್ಳೆ ಪ್ಪೋಲೆ -- ವ್ಯೂಹಸ್ವರೂಪಗಳತೆ, ಭಕ್ತ- 
ರಾನನರ್‌ಹಳ್‌ ಎ ಭಕ್ತಿಯೋಗನಿಷ್ಕರು ಮಾತ್ರ, ಅಶ್ರಯಿಕ್ಯ ಮನೇಲಾನ 
ಜಾ ಆಶ್ರಯಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ, ನಿಲಕ್ತಿಲ್‌ --. ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇರುಕ್ಕುಕ್ರೈ 
ಅಸ್ರಿಕ್ಕೆ ಎಇ ಇರುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲದೆ, “ಸಾರ್ವಣ್ಣನುಡಮಂಗೈ ಪ್ಪತ್ತ'- 
ಎನ್ಗಿರಪಡಿಯೇ -- “ಹಾಲಿನ ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ವೇತವರಾಹ- 
ನೋಡನೆ ಭೂದಡೇನಿಯು ಕೂಡಿದಂತೆ” - ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ, ಆಶ್ರಿತರ್‌ 
ಪಕ್ಕಲ್‌ - ಶನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವವರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ, ತನ್‌ ಭಕ್ತಿತ್ತೋನ್ರ 
ಎ ತನ್ಸ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಅವರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ (ತೋರುವಂತೆ) 


ಈ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಅಚಾರ್ಯರು ಉದ್ಭೆರಿಸಿರುವಸಾರ್ವಣ್ಣಮಡ- 
ಮಂಗೈ ಪತ್ತರ್‌? ಪಾಶುರದ ಪೂರ್ಣರೂಪ ಇಂತಿದೆ ; 





ಕಾರ್ನಣ್ಣಮ್‌ ತಿರುಮೆನಿ ಕಣ್ಣುಮ್‌ ವಾಯುಮ್‌ 
ಕೈತ್ತಲನುಮ್‌ ಅಡಿಯಿಣೈಯುಮ್‌ ಕಮಲನಣ್ಣಮ್‌, 
ಸಾರ್ವಣ್ಣಮಡನುಂಗೈ ಪತ್ತರ್‌ ಪಿತ್ತರ್‌ 

ಪನಿಮಲರ್‌ ಮೇಲ್‌ ಸಾನೈಕ್ಳು ಪ್ಪಾನಮ್‌ ಶೆಯ್ದೇನ್‌, 
ಏರ್ನಣ್ಣರ್ನಪೇದೈ ಎ೯ಶೊಲ್‌ ಕೇಳಾಳ್‌ 
ಎಂಜೆರುಮಾನ್‌ ತಿರುವರಂಗಂ` ಎಂಗೇ ಎನ್ನುಮ್‌ 
ನೀರ್ವರ್ಜ್ಣ ನೀರ್ಮಲೈಕ್ಯೇ ಪೋನೇಸೆನ್ನುಮ್‌ 


ಇದುನಫ್ರೋ ನಿಕೈವಳಿಂದಾರ್‌ ಸಿರ್ಕುಮಾರೇ ॥ 
ಕಿರುನೆಡಂದಾಂಡಹ--೧೪, 
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"ಹೇಳೆಲಾಯ್‌ -ಎ ವರಾಹರೂಪಿಯಾಗಿ, 'ಕೀಳಾ ಎ ಮಹಾಪ್ರಲಯ 
ಜಲದ ಕೆಳಗೆ, ಪುಕ್ಳು ಎ. ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಇಡಂದಿಡುಂ -- ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಉದ್ಭರಿಸಿಯೂ', ಎ ರಸಡಿಯೇ -- ಎಂದು ಹೇಳುವಂತೆ, ಅವರ್‌ 
ಕಳಿರುಂದ -- ಆಶ್ರಿ ತರು ಇರುವ, ಕೀರ್ಥಸಿಲತ್ರಿಲುಮ್‌ ಎ ಕೀಳಾದ 
ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿಯೂ, ಕನು ಎ ತಾನಾಗಿ ಹೋಗಿ, “ತಡಮ್‌ -. ನಿಶಾಲವಾದ, 
'ಪೆರುಮ್‌ ತೋಳ್‌ ಎ. ಮಹಾಭುಜಗಳು, ಆರೆ ಎ ತುಂಬುವಂತೆ, 
ತಳುವುಂ ಎ: (ಭೂಮಿ ದೇವಿಯನ್ನು) ಆಲಿಂಗನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು' ಎನ್ರುಂ 
ಪಡಿ ಎ. ಎಂದು ಹೇಳುವಂತೆ, ಇರುಕ್ಕುಮ್‌ ಎ. (ವರಾಹಾವತಾರದ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತಿಯು) ಇರುತ್ತದೆ. 


ಭಗವಂತನ "ವ್ಯೂಹ' ಸ್ವರೂಪವು ಕ್ಷೀರಾಬ್ಬಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಾಣು- 
ನಂತಹುದು. ಗವನು ಅನಂತ ಕಲ್ಯಾಣಗುಡಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ರೂ, 
ವ್ಯೂಹಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಧಾನವಾದ, ಜ್ಞಾ ನ ಬಲ, ಐಕ್ಸ ರ್ಯ, 
ವೀರ್ಯ, ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ಸೆಂಬ - ನಡ್ಗುಣಗಳಿಂದ ಕಾಡಿರುತ್ತಾ,ೆ. 
ಈ ಆರು ಗುಣಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ, "ಜ್ಞಾನಬಲ? -ಎಂಬ ಎರಡು ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿದ್ದು «ಸಂಕರ್ಷಣ? -ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವವನಾಗಿ 


2 ಕಿಡಸ್ಡಿ ರುನ್ನು ನಿತ್ರಳನ್ನು ಕೇಳಲಾಯ್‌-ಕ್ರೀಳ್‌ 
ಪುಕ್ಕಿಡನ್ದಿ ಡುಮ್‌, ತನ್ನು೪*. ಕರಕ್ಳುಮುಮಿಳುಮ್‌ 
ತಡಮ್‌ ಸೆರತ್ತೋಳಾರ ತಳುವುಮ್‌ ಸಾಕಿನ್ನುಮ್‌ 
ಮಡನ್ಚಯೈ, ಮಾಲ್‌ ಶೆಯ್‌ಕಿಕ್ರಮಾಲಾರ್‌ ಕಾಣ್ಫಾರೇ ॥ 


--ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್‌ ತಿರುವಾಯ್ಕಾಳಿ (೨-೮-೭) 

` ಕಿಡನ್ನು ಎ ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ (ದಾರಿಗೋಸ್ಫರ) ದರ್ಭಶಯನದಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿಯೂ, ಇರುನ್ನು - ಚಿತ್ರಕೂಟದಲ್ಲಿದ್ದು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಲೂ, 
ಫಿಶ್ರು ಎಎ ರಾವಣವಧಾನನ್ತರ ದೇವತಾಸಾನ್ನಿ ಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದು- 
ಕೊಂಡು ನಿಂತೂ (ಅಥವಾ ಅರ್ಚಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಂಗಾದಿ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ, 
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ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಲಯ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರಕರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
"ಐಶ್ಚರ್ಯವೀರ್ಯ? -ಎಂಬ ಎರಡು. ಗುಣಗಳಿಂದ ಶೂಡಿದವನಾಗಿ 
"ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ? ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕಕಿಯಲ್ಲ ಶ್ಬಿಡುವವನಾಗಿ ಜಗತ್ತ ್ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮತ್ತು ಧರ್ಮಸ್ರವರ್ತನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಶಕ್ತಿ ತೇಜಸ್ಸೆಂಬ' ಎರಡು 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ "ಅನಿರುದ್ಧ? -ಎಂಬ ನಾಮದಿಂದ ಕಕಿಯ- 
ಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಜಗತ್ಸಾಲನ ಮತ್ತು ತತ್ತೊಪದೇಶವನ್ನು ಸಂಕಲ್ಪಮಾತ್ರ-. 
ದಿಂದ ನಡೆಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಾಡು ಣ್ಯ ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ವಾಸುದೇವನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವವನಾಗಿ ಕ್ಷೀರಾಬ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ಆದಿಶೇಷನ ಮೇಲೆ 
ಸವಶಿಸಿಕೊಂಡಿಕುತ್ತಾೆ. ಈ ವ್ಯೂಹದ ಭಗವಂತನ ಸ್ವರೂನಗಳನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯೋಗನಿಷ್ಕ ರಾದವರು ಮಾತ್ರ ತೆಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾ ಉಪಾಸನೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಸಿದ್ಧಿಯಾದ ಬಳಿಕ, ಕರ್ಮಬಂಧವು ನೀಗಿದ ನಂತರ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯರಿಸಿಕೊಳ್ಳ- 
ಬಹುದು. 


ಈ ರೀತಿಯನ್ಲಿಲ್ಲದೇ ವರಾಹಾತಾರಕಾಲದಲ್ಲಿನ ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ಟರೂಪವು 
ವಿಶೇಷವಾದ ಅಶ್ರಿತವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿ, ಆಶ್ರಿ ತಂಗೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಮಹಾ 





) ಶಯನಮಾಡಿಯೂ, ಶುಳಿತೂ, ನಿಂತೂ), ಅಳನ್ನು -- ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನಾಗಿ 
ರೋಕಗಳನ್ನು ಅಳೆದು, ಕೇಳಲಾಯ್‌ -- ವರಹಾರೂಪಿಯಾಗಿ, ಕೀಳ್‌. 
ಸಮುದ್ರದಡಿಯವ್ದ್ಠಿ, ಪುಕ್ಕು -ಎ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಇಡನ್ಚಿಡುಂ ಎ. ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಮೇಲೆತ್ತಿಯೂ, ತನ್ನುಳ್‌ ಎ ತನ್ನ ಉದರದಲ್ಲಿ, ಕರಕ್ಳುಂ ಎ ಮರಿಸಿ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡೂ, ಉಮಿಳುಮ್‌ - ಸೃಷ್ಟಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಆನಿರ್ಭವಿ- 
ಸುವಂತೆ ಉಗಿದೂ, ತಡರ್ಮ್‌ -ಎ ವಿಶಾಲವಾದ, ಸೆರುಮ್‌ತೋಳ್‌ ಇ 
ಮಹಾಭುಜಗಳು, ಆರ ಎ ತುಂಬುವಂತೆ, ತಳುವುಮ್‌ ಎ ಆಲಿಂಗನ- 
ಮಾಡಿಯೂ, (ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ) ಪಾರೆನ್ನುಮ" -ಎ- ಭೂಮಿಯೆಂಬ್ಕ 
ಮಡನ್ಚಯೈ -- ಜೀವಿಯನ್ನು, ಮಾಲ್‌ - ಈಶ್ವರನು, ಶೈಯ್‌ಕಿಪ್ರೆ ಎ 
ಮಾಡುವ, ಮಾಲ್‌ -- ಮೋಹನ ಕೃತ್ಯವನ್ನು, ಕಾಣ್ಬಾರ -- ತಿಳಿಯ- 
ಬಲ್ಲವರು, ಆರ್‌ - ಯಾರು ? 
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ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಗುವಂತೆ, (ಭೂಮಿತಾಯಿಯಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ 
ತಾನೇ ಬಂದು ಅನಳೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡಂತೆ), ಅಶ್ರಿತಂದ್ಟ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ತಾಕೇ ಬಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನೆಂಬ ಗುಣವನ್ನೂ ಪ್ರಖ್ಯಾಸನಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ಸಮುದ್ರ ರಡಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೇವಲ ಭೂಮಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಲು ವರಾಹ 

ಸ್ವರೂಪದ ಒಂದು ಅವತಾರವನ್ನೇ ಮಾಡಿ, ರೀರಿನೊಳೆಗಿಳದು. ಭೂಮಿಯ- 
ನ್ನಡ ರಿಸಿ, ತನ್ನ ವಿಶಾಲವಾದ ತೋಳಿನಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಅಲಿಂಗನ- 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು “ಓನುಂದವನ್ನನುಗ್ರ ಹಿಸಿದಂತೆ, ತನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತರಾಗಿ- 
ಭೂಮಿತಾಯಿಯಂತೆಯೆ ಸತ್ತೀಸ್ಟಾನದಲ್ಲಿರುವ. ಜೇತನನು, ಸಂಸಾರ 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿ - ಕರ್ಮಬಂಧವೆಂಬ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೂತಿರುವಲ್ಲಿ, ಆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ 
ಜೇತನನನ್ನೂ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಅನರವರ ಇಸ್ಟ ಬಂದ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಆಯಾಯ ೫ೇತನರಿಗೆ (ಅಂತರ್ಯಾಮ್ಯ ವತಾರ ಸ್ಪರೂಪದಲ್ಲಿ) ತೋರಿ- 
ಕೊಂಡು, ಭೂಮಿಯನ್ನ ಪ್ಪಿಕೊಂಡಾಗ ಆಕೆ ಅವನ ವಿಶಾಲವಾದ ತೋಳಿನ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಆನಂದವನ್ನು ಪಡೆದಂತೆ, ಪರಮಾತ್ಮ ನು ಶರ- 
ಹಾಗತನಿಗೆ ವಿಶಾಲವಾದ ದಯಾಗುಣದಿಂದ ತನ್ನ ದಿವ್ಯ ಮಸ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಪ್ರನನ್ನನ ನನ್ಸು ಆ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಯೇ 
ಲೀನವಾಗಿ ಬೇರೆಲ್ಲಿಯೂ ಚಲಿಸದಂತಾಗಿ ಪರಿಪೂರ್ಣಾನಂದವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿ- 
ಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಜೇತನನಿಗೋಸ್ಕರವೂ ಅವಸಿರು- 
ವಲ್ಲಿಗೆ ತಾಕೇ ಬಂದು, ಇಂಗ್‌ ಅವತಾರವನ್ನೂ ಮಾಡಬಲ್ಲನೆಂದು 
ಕೇವಲ ಭೂನಿಗೋಸ್ಕರ ಮಾತ್ರ ಅವಶಾರವನ್ನೆತ್ತಿದ ವರಾಹಾತಾರವು 
ತೋರ್ಪಡಿಸುವುದರಿಂದ, ಪರಮಾತ್ಮನ ವ್ಯೂಹ ಸ್ಪರೂಪಗಳಿಗಿಂತ ವರಾಹಾವ- 
ತಾರವು ನೈ ಶಿಸ್ಟ್ರಪೂಕ್ಸವಾದುದು. 


ಮತ್ಸ್ಯಾನತಾರಂ ಪೋಲೇ ರ್ತಾ ಪೆತ್ತ ್ರಜೈಗಳ್ಳಿ ಉಲಾವಿತ್ತಿ- 
ರಿಯುಂ ಅಳವಿಲೆ, ಈಶ್ಷಣಮಾತ್ರತ್ತಾಲೆ ರಕ್ಷಿಕ್ಕುಂ ಅಳನಸ್ರಿಕ್ಕೆಆ 
ಇಬ ಪ್ರಜೈಗಳ್‌ ಶೀಕೈಕ್ಕವುಮ್‌ ಮಾಟ್ಬಾ ಸತ ಕಾಷ್ಕಸಾಸಾಣ- 
ಸ್ನಿಿನಾಯ್‌ ನಿಳುನ್ನು ಕಿಡಕ್ಕಿರ ಅಳವಿಲೇ, ನರ್‌ಕಳ- ಅಡೈತ್ರ- 
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ನಿಕ್ಸೆನೈರ್ತ್ವಾ ಅನ್ತ ತ್ತು ರಕ್ಷಿಕ್ಕಿರಾನ್‌ -ಎನ್ನುಂಪಡಿಕ್ಕು ತನ್‌ ಪಾತ 
ರಮ್‌ ಉಡು 

ಮತ್ಸಾ ಎನತಾರಂ ಪೊಲೇ ಇ ಮತ್ಸಾ ಕ್ರನತಾರದಂತೆ, ತಾರಪೆತ್ತ 
ದ್‌ ತಾನೇ ಪಡೆದ, ಪ್ರಜೈಗಳ್ಳಿ - ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು, ಉಲಾನಿತ್ತಿರಿಯುಂ-- 
ಆಡಿಸುತ್ತಾ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಾ, ಅಳನಿಲೇ --ಇರುವಂತೆಯೇ, ಈಶ್ಷಣಮಾತ್ರ- 
ತ್ರಾಲೆ - ಕೇನಲ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಪೂರಿತವಾದ ದೃಸ್ಟಿ ಬೀರುವುದರಿಂದಲೇ 
ರಕ್ಷಿಕ್ಕುಂ ಅಳನಸ್ರಿಕ್ಕೆ -- ರಕ್ಸಿಸದಂತೆ - ಅಲ್ಲದೆ ಇಜ್ಸೇ-ಈ ಸಂಸಾರ 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ, ಪ್ರಜ್ಯೆ ಗರ್ಳ -- ಚೇತನರು, ನಿನೈಕ್ಯವುಂ ಎ 
ಸ್ಮರಸಿಕೊಳ್ಳ ಲ, ಮಾಟ್ಬಾದೇ ಎ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದೆ, ಕಾಸ್ಮಸಾಷಾಣಸನ್ನಿಭ- 
ನಾಯ್‌ -- ಕಟ್ಟಿಗೆ ಚ ಕಲ್ಲುಗಳಿಗೆ ಬುಸು ನಿಳುನ್ಬು ಕಿಡ- 
ಕ್ಕಿರ ಅಳನಿಲೇ -- ಬಿದ್ದಿರುವ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ, ಅವರ್‌ಗಳ್‌ -- ಆ 
ಜೇಶಕರು, ಅಡೈತ್ತ್ವ -- ಮಾ "ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಪಡೆದುಕೊಂಡ, ನಿಕ್ಕಿನೈ ಹ - ಸ್ಮರಣ- 
ವನ್ನು,ರ್ತಾ -- ತಾನು, ಅನುಸ್ಕಿತ್ತು -- ಅನುಷ್ಠಿಸಿ, ರಕ್ಷಿಕ್ಕಿರಾನ್‌ -- 
ರಕ್ಸಿ, ಇಟ ನೆ. -ಎನ್ನುಂ ಪಡಿಕ್ಯು--ಎಂದು ಹೇಳಲು, ರ್ತ ಸಾಶುರನೇ- 
ಚಂಡು ಯ ವಾ ವರಾಹಾವತಾರ ಕಾಲರಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯು ಹೇಳಿದ ಶ್ಲೋಕಗಳೇ 
ಪ್ರ ಮಾಣವಾಗಿನೆ. 

ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನು, ಪ್ರಪಂಚ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿದಾಗ, ಸತ್ತ್ವರಜಸ್‌ ತನೋಗುಣಗಳ ಸಮ್ಮಿಶ್ರಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ದೇಹಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು 
ಅರ್ಹರಾದ ಚೇತನರನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಆದರ, ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮ- 
ದೇವನು ಸರಿಯಾಗಿ ಗಮನಿಸದೇ, ಕೇವಲ ರಜೋಗುಣ ಮತ್ತು ಕೇವಲ 
ತನೋಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ ದೇಹವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ. ಈ ದೇಹವನ್ನು ಕೂಡಿ- 
ಕೊಂಡ ಚೇತನರೇ ಮಧುಕ್ಕೆ ಟಬರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಅಸುರರು. 

ಇವರು ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದ ಕೂಡಲೆ, ಬ್ರಹ್ಮ. ದೇವನ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನೂ 
ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಸಮುದ್ರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿ ಬ ದ್ದರು, ಆ ಕೂಡಪೆ. 
ಜ್ಞಾ ನಚಕ್ಷುಸ್ಸಿನಂತಿದ್ದ ವೇದಗಳನ್ನು - ಕಳೆದುಕೊಡ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು 
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ಮುಂದಿ ತಾನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಷೇ ಅರಿಯಜಿ, ವೇದಗಳನ್ನು 
_ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ತಾನು ಜ್ಞಾ ನಾಂಧನಾಗಿದ್ದಾ ನೆಂದೂ, ತನಗೆ ವೇದಗಳನ್ನು 
ತಂದುಕೊಟ್ಟು ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದೂ, ಸರ್ವ ಶಕ್ತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಶರಣಾಗತಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ... 'ಆಗ ಪರಮಾತ್ಮನು ಮಾನಿನ ರೂಪದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಮತ್ಸ್ಯಾವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಮಧುಕೈ ಟಟಭರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ, 
ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನೂ ನಾಲ್ಕು ಮಕ್ಕಳಿನಂತೆ ಎತ್ತಿ ಪೋಷಿಸಿ ತಂದು 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಗೆ  ಕೊಡುತ್ತಾ,ನೆ. 


__ ಮಾನುಗಳು ತಮ್ಮ ಮರಿಗಳನ್ನು ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಪೂರಿತವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡುವುದೇಂದ ಮಾತ್ರವೇ, ಮರಿಗಳು ಪುಷ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ. 
ತಾಯಿಯು ಮರಿಗಳಿಗೆ ಈ ವೀಕ್ಷಣೆ ಬಿಟ್ಟರಿ, ಇನ್ನ್ಟಾವತರಹ ಪೋಷಣೆಯನ್ನೂ 
ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ಸ್ಯಾವತಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ತಾನೇ ಪಡೆದ 
ಮಕ್ಕಳಂತಿದ್ದ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಕೇವಲ ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಮಾತ್ರ ಪೋಷಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸಿದ. ಇನ್ನಾ ವ ಜೇಶನರನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ವರಾಹಾವತಾರದ ಪರಮಾತ್ಮನಾದರೋ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ- 
ಕುವ ಜೇತನರಾರೇ ಆಗಲಿ, ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಸರಿಯಾಗಿದ್ದು ದೇಹವು ಸ್ವಾಸ್ಥ ಕ 
ದಿಂದಿದ್ದು, ಸಸ್ತಧಾಶುಗಳು ಸಮಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ರುವಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ, ಕರ್ಮಬಂಧಿ- 
ತನಲ್ಲದ ಸರ್ವರಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ತನಗೆ ರಕ್ಷಕನೆಂದು ಸ್ಮರಣೆ 
ಮಾಡಿ (ಮತ್ತೆ, ಮರತೇಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೂ), ಮರಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಏನೂ ಅರಿನಿಬ್ಲ- 
ದನನಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಕಲ್ಲುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ವರಾಹಸ್ಟಾಮಿಯು, ಆ ಚೇತನನು ಹಿಂದೆ ತನ್ನನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು- 
ಮದನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು, ಆ ಚೇತನನಲ್ಲಿಗೆ ತಾನೇ ಬಂದು, ಅವ- 
ನನ್ನು ಕರ್ಮ ಬಂಧದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ರಕ್ಷಣೆ ಕೇನಲ 
ಮತ್ತ್ಯಾವತಾರದಂತೆ ಪರಿಮಿತವಾದ ಚೇತನರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನಲ್ಲ, ಜಾತಿ, ವರ್ಣ, 
ಲಿಂಗ್ರ ವಯೋಭೇದನಿಲ್ಲದಂತೆ ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುವುದಾಗಿ 
ನರಾಹನು ತನ್ನ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ತಾನೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ 
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ವರಾಹಾವತಾರವು ಮತ್ಸ್ಯಾವತಾರಕ್ಕಿಂತಲೂ (ಬದ್ಧ ಚೇತನರಿಗೆ ಸಹಾಯ 
ವಾಗುವ ವಿನಯದಿಂದ) ಅಧಿಕವಾದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. 


ಕೂರ್ಮಾನತಾರಂ ಪೋಲೇ ಒರುಭೂಧರಂ ಭ್ರಮಿಕ್ಕೆ ಇಕ್ಕು 
ಅಧಿಸ್ಮಾನನಾಯ್‌ ನಿಕ್ಕೈಯಸ್ರಿಕ್ಕೇ ಇದು ರ್ತಾ ಭೂಧರನು 
ಮಾರ್ಯ ಭೂಮಿಯುಂ, ಭೂಧರಂಗಳುಂ ಕುಲಜ್ಗಾದೇ ' “ಊಕ್ರಿ 
ಇಡನ್ನು ಎಯಿತ್ತಿಲ್‌ ಕೊಣ್ಣನಾನಿಲತಾನತ್ತವೇ”ಎನ್ನುವು ಠ್ಸ್ಗ್ಲ 
ಪ್ಪಜ್ಮುನುತಾಯರುತ್ಹದು. ನಾಶ್ರಿಲತಾಸತ್ತನೇ'ಎನ್ನುಮ್ದಡಿ ಶಿಲೈನಿರ್ಯ 

ಕೂರ್ಮೌನತಾರಂಪೋಲೇ ಎ ಕೂರ್ಮಾನತಾರದಂತೆ, ಒರು- 
ಭೂಧರಂ - ಒಂದು (ಮಂದರ) ಸರ್ವತವು, ಭ್ರಮಿಕ್ಕೈಕ್ಳು -ಸುತ್ತು- 
ವುದಕ್ಕೆ (ಚಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ), ಅಧಿಷ್ಠಾನಮಾಯ್‌ -ಎ ಅಧಾರಭೂತವಾಗಿ, 
ನಿರ್ಶೆ ಎಯಶ್ರಿಕ್ಕೆ ಎ ಫಿಂತುಕೊಂಡುದಂತಲ್ಲದೇ, ಇದು ಎ. ಈ ವರಾಹಾ- 
ತಾರವು, ರ್ತಾ ಇ- ಸ್ವತಃ ತಾನು, ಭೂಧರಮುಮಾಯ್‌ ೬ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು (ಧರಿಸಿ), ಭೂಮಿಯುಂ -- ಭೂಮಿಯೂ, 
ಭೂಧರಂಗಳುಂ ೬ (ಭೂಮಿಯಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳೂ) ಸರ್ಪತ- 
ಗಳೂ, ಕಲಜ್ಗಾದೇ-ಸ್ಟಲ್ಪವೂ ಅಲುಗಾಡದಂತೆ, ಊಕ್ರಿ-(ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ) 
ಅಂಡಕಪಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಇದ್ದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತು, ಇಡನ್ನು-ಭೇದಿಸಿ, 
ಎಯಿತ್ತಿಲ್‌ ಕೊಂಡ-ಕೊಂಬಿನ ಮೇಲೆ ಎತ್ತಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡ, ನಾಳ-ಉಲ- 
ದಲ್ಲಿ (ಏಳ ೬ ಸಪ್ರದ್ರೀಪರೂಪನಾದ, ಮಣ್ಣು: ಮ್‌ ಎ ಭೂ ಭಾಗಗಳು, 
ನಾಸ್ರಿಲ್‌ ಎ ಜಾರಿಬೀಳದಂತೆಯೂ, ಹಿನ್ನುಮ್‌ ಎ ಮತ್ತು, ಏಳಮಲೈ- 


3 ಈ ಪಾಶುರದ ಪೂರ್ಲರೂಪವು ಇಂತಿದೆ : 
ನಾಶ್ರಿಲನೇಳ್‌ ಮಣ್ಣುಮ್‌ ತಾನತ್ತನೇ, ಸಿನ್ನುಮ್‌ 
ನಾಸ್ರಿಲನೇಳ್‌ ಮಲೈತಾನತ್ತನೇ, ಸಿನ್ನುರ್ಮ 
ನಾಸ್ರಿಲನೇಳ್‌ ಕಡಲ್‌ತಾನತ್ತನೇ ಅಪ್ಪನ್‌ 
ಊಕ್ರಿಯಿಡಕನ್ಥೆಯಿತ್ರಿಲ್‌ ಕೊಣ್ಣ ನಾಳೇ ॥ 
(ನಮ್ಮಾಳ್ಬಾರ್‌ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ: ೭-೪-೩) 
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ಸಪ್ತ ಸರ್ವತಗಳೂ, ನಾಸ್ರಿಲ ಇ ಚಲಿಸದಂತೆಯೂ, ಸಿನ್ನುಮ್‌ ಇ 
ಮತ್ತೂ, ಏಳ್‌ ಕಡಲ್‌ ೬ ಸಪ್ತ ಸಮುದ್ರಗಳೂ, ನಾಶ್ರಿಲ ಇ ಭಿನ್ಸ- 
ಮಾರ್ಗಗಳಾಗದಂತೆ, ತಾನತ್ತ ಜಾ ತನ್ಮು ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳ ಲ್ಲೇ ಇದ್ದುವು) 
ಎನ್ನುವ್ಪುಡಿ » ಎಂದು. ಹೇಳುವಂತೆ, ನಿಲೈನಿರ್ಕ. ಇ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲು-ವಂತೆ, . ಸಣ್ನುನುತಾಯ್‌ -- ಮಾಡುವುದಾಗಿ, ಇರುನ್ನದು' 
ಜಡ ಇದ್ದಿತು. 


ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ದೇವಾಸುರರು ಅಮೃತವನ್ನು ಸಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ- 
ಯಿಂದ ವಸ್ತುವಿನ ಆದೇಶನ ಮೇರೆಗೆ ಸಮುದ್ರ ಮಥನ ಮಾಡಲು ಉಜ್ಜೇ- 
ಶಿಸಿದರು. ಅಗ ಮಂದರ ಪರ್ವತವನ್ನು ಕಡೆಗೋಲನ್ನಾ ಗಿಯೂ, ವಾಸುಕಿ- 
ಯನ್ನು ಕಡೆಯುನ ಹಗ್ಗ ವಾಗಿಯೂ ಇಟು ಕೊಂಡು, ದೇವತೆಗಳೊಂದುಕತೆ, 
ಅಸುರರೊಂದ. ಕಡೆ ನಿಂತು ಕಡೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಆಗ ಮಂದರ 
ಪರ್ವತವು ಬಹಳ ಭಾರವಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಇತರ ಕಡೆಗೋಲಿ- 
ನಂತೆ ತೇಲದೆ ಮುಳುಗುತ್ತಿತು. ಆಗ ವಿನುಮಾಡುವುದು ಎಂದು ತೋಚದೆ, 
ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತೊ ಮ್ಮೆ ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಶರಣುಹೋಗಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನರು- 
ಹಿದರು. ಆಗ ಪರ ಹೊತ. ನು ತಾನೇ ಒಂದು «ಅಮೆ'ಯ(ಕೂರ್ಮ! ದ)ರೂಪವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಆ ಮುರರಪರ್ನತನನ್ನು ತನ್ನ ಬೆನ್ನಿ ನ ಟೀಕೆ ಹೊತ್ತು 
ಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿದ್ದು, ಆ ಪರ್ವತವು ದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಕಡೆಗೋಲಿನಂತೆ 
ಚಲಿಸಲು ಅನುಕೂಲ ಮಾಡಿ ಸಮುದ್ರ ಮಥನಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿದ. ಆ 
ಕೂರ್ಮಾವತಾರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಒಂದು ಭೂಧರ ಅಥವಾ ಪರ್ವತವು ಚಲಿಸುವು- 
ದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿದರೆ, ವರಾಹಾವತಾರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಭೂಧರ- 
ಭೂನಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತು, ಧರಿಸುವವನಾಗಿ, ಭೂಮಿಯೂ ಆ ಭೂಮಿಯಿಂದ 
ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವಸ್ತುಗಳೂ (ಭೂಧರ-ಪರ್ವತಗಳೂ) ಸ್ಟಲ್ಪವೂ (ಅಸ್ತ ನ್ಯಸ್ತ- 
ವಾಗಿ) ಕನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಚಲಿಸದಂತೆ, ಸಮುದ್ರ ಮಧ್ಯದಿಂದ ಮೇಲೆತ್ತಿ 
ರಕ್ಷಿಸಿದ, *ಿದುದರಿಂದೆ ಆ ಕೂರ್ಮಾವತಾರಕ್ಕಿಂತಲೂ, ಓ್‌ನಾರ ರಕ್ಷಣೆ 
ನೀಡಿದುದು ವರಾಹಾವತಾರವಾದುದರಿಂದ ಈ ವರಾಹಾವಶಾರವು ಕೂರ್ಮಾ- 
ನತಾರಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕನಾದ ವೈಶಿನ್ಟ ಶ್ಚ್ಯಫಪೂರ್ಣನಾದುದು, 
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ಶ್ರೀ ನೃಸಿಂಹಾನತಾರಂಪೋಲೇ ತಬ್ಬುಪ್ಪಟ್ಟ ತೋಸ್ಪೈಯುನ್‌ 
ಪಿಳಕು ಮುತಪ್ರಿಕ್ಕೇ, ಇದು. ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲಾಮ್‌ ತಟ್ಟು ಸಡಾದಪಡಿ 


"ಅದೃಗ್‌ಂಹತ್‌?-ಎನ್ಸಿ ರಪಡಿಯೇಯಿರುಕ್ಕ ಸ ಮತಾಯಿರುತ್ವದು. 


ಶ್ರೀನೃಸಿಂಹಾವತಾರಂ-ಪೋಲೆ -- ನೃಸಿಂಹಾನತಾರದ ಹಾಗೆ, ತಟ್ಟು... 
ಪಟ್ಟಕ್ತೋಸ್ರೈಯುಮ್‌ - ಹೊಡೆದಾಗ ಮಾತ್ರ ತೋರಿಕೊಂಡುದುದೂ 
ಅಲ್ಲದೇ, ಸಿಳಕ್ಳುಮದಶ್ರಿಕ್ಕೆ -- (ವಿಟುಬಿದ್ದ. ಸ್ತಂಭವನ್ನೇ) ಸೀಳಿದಂತ 
ಲ್ಲದೇ, ಇದು,-ಎ ಈ ನರಾಹಾನತಾರವು, ಭೂಮಿಎಲ್ಲಾಮ್‌ ಎ ಭೂಮಿ- 
ಎಲ್ಲವೂ, ತಟ್ಟು ಪಡಾದಪಡಿ - ನಿಟು ಬೀಳದಂತೆ, (ಚದಿರಿ ಹೋಗದಂತೆ), 
"ಅದ್ಭಗ್‌೦ಹತ್‌.?-- “ಚದರಿ ಹೋಗದಂತೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿ- 
ದನು” --ಎಂದು (ತೈತ್ತಿರೀಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ: ೧-೧-೩ರಲ್ಲಿ) ಹೇಳುವಂತೆ 
ಇರುಕ್ಕಸ್ಸಣ್ಣ ಮದಾಯಿರುನ್ದದು -- ಇರುವಂತೆ ಮಾಡಿದುದಾಗಿದ್ದಿತು. 


ನೃಸಿಂಹಾವತಾರ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು, "ಪ್ರಹ್ಲಾದನು 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿದ್ದಾ ಕೆ -ಎಂಂದು ಹೇಳಲು, ಈ ಕಂಭದಲ್ಲಿ 
ಸರಮಾತ್ಮನಿದ್ದಾನೆಯೇ? ಇದ್ದರೆ ತೋರಿಸು? -ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಾ, ಕಂಭ 
ವೊಂದನ್ನು ಜೋರಾಗಿ ಒದ್ದನ್ನು, ಆ ಕೂಡಲೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಆ ಕಂಭ- 
ವಕ್ಸ್ಪೇ ಸೀಳಿಕೊಂಡು ನರಸಿಂಹನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅನಶಂಸಿದನು. ಇಲ್ಲಿ 
ಆಚಾರ್ಯರು, ವರಾಹಾವಶಾರ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ - ಒಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ ವನ್ನು 
ತೋರಬೇಕೆಂದು, ನೃಸಿಂಹಾವತಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಪಾತತಃ ದೋಸರಂತೆ. 
ತೋರುವುದನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಏಿಟುಬಿದ್ದವ- 
ರನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡುವುದುಂಟು, ಆದಕೆ, ನಸಿಹನು, ಮೊದಲೇ 
ಹಿರಣ್ಯ ಕಶಿಪುವಿಥಿಂದ ಒದೆತ ತಿಂದ ಸ್ತಂಭವನ್ನು ಮತ್ತೇ ಸೀಳಿಹಾಕಿ ಅದು 
ತ ಶೀಡಾಗಿ ಜೆದುರುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು - ಇದರಿಂದ ಏಟುಬಿದ್ದು ದಕ್ಕೆ 
ಮತ್ತೆ ನಿಟು ಹಾಕಿದಂತಾದುದರಿಂದ ಇದು ಒಂದು ಜೋಷವಲ್ಲವೇ? ಇ 
ಹಾನತಾರವು, ಆ ನೃಸಿಂಹಾವತಾರದಂತಿಲ್ಲದೇ, ನಿಟೀ ಬೀಳದಿದ್ದ ಭೂಮಿಗಾ- 
ಗಳ ಅಥವಾ ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ವಸ್ತುವಿಗಾಗಲೀ ಸಲ್ಪ ವೂವಿಟು ತಾಗದಂತೆ ಮಾಡಿ- 
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ದುದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅದಾವುದೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಚದುರಿ ಹೋಗದಂತೆ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕೂಡಿ- 
ಸಿಟ್ಟು ರಕ್ಷಿಸಿದನು. ಈ ವಿಸಯವು ತ್ರೈಕ್ತಿರೀಯ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣದ ೧ನೆಯ 
ಅಷ್ಟ ಕ- ೧ನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ, ೨ನೆಯ ಅನುವಾಕದಲ್ಲಿ (೧೯೬-೭ನೆಯ ಪಂಚಾ- 
ಕತ್‌ನಲ್ಲಿ) *ಸನರಾಹೋ ರೂಪಂ ಕೃತ್ತ್ಯೋಪನ್ಯಮಜ್ಜ 3! ಸಪೃಥಿನೀ- 
ಮಧ ಅರ್ಭ3 | ತಸ್ಯಾ ಉಪಹತ್ಯೋಧನಜ್ಜ ತ್‌ | ತತ್ತು ಶಷ್ಯರಪರ್ಣೇ 
ಪ್ರಥಯತ್‌! ಯದಪ್ರಥಯತ್‌! ತತ್ನ ಶ್ಬೈಥಿನೈ ಪೃಢಿನಿತ್ವಮ್‌। ಆಭೂದ್ವಾ 
ಇದಮಿತಿ | ತದ್ಭೂಮೈೈ ಭೊನಿತ್ಸಮ್‌ | ತಾಂ ದಿಶೋಸನುವಾತ- 
ಸ್ಸನುನಹತ" | ತಾಗ್‌ಂ  ಶರ್ಕರಾಭಿರ ದೃಗೌಂಹತ್‌ | ಶಂ ನೈನೋ- 
ಭೂಡಿತಿ | ತಚ್ಛರ್ಕರಾಣಗ್‌ಂ ಶರ್ಕರತ್ವಮ್‌ | ಯದ್ವರಾಹನಿಹತಗ್‌ಂ 
ಸಂ ಭಾರೋ ಭವತಿ |-ಎಂಬಲ್ಲಿ ವರಾಹಾವತಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನು 
'ನಜೆಯಿಸಿದ ಲೀಲಾ ಜೇಪ್ಬೆಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಲ್ಲಿ ಬರುವ ಒಂದು ವಾಕ್ಯದ 
“ಅದ್ಭಂಗ್‌ ಹತ್‌” -ಎಂಬ ಪದದಿಂದ (ವರಾಹನು)ಭೂಮಿಯ ವಸ್ತುಗಳಾ- 
ವುವೂ ಚದಿರಿ ಹೋಗದಂತೆ ಕೂಡಿಸಿದ್ಟಿನು -ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯೂ ವರ್ಣಿಸಿದೆ, 
-ಎಂದು ಆಚಾರ್ಯರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಶ್ರೀನಾಮನಾನತಾರನ್ಸೋಲೇ *ಪೊಲ್ಲಾಕುರುಳುರುವಾಯ್‌ 
ಪ್ಪೊರ್‌ಕ್ಕೈಯಿಲ್‌ ನೀಕಿತ್ತುಮ್‌” (ನಾಚ್ಚಿಯಾರ್‌ ತಿರುಮೊಳೆ: 
೧೧-೫) ಎನ್ನುತನ್ನುಡೈಯ ಭೂನಿಯ್ಯೆ 7ಫಿರರ್‌ ಕೊಡುಕೃಕೊಳ್‌- 
ಗೈಯತ್ರಿಕ್ಕೆ ಇದು ಮಹಾಬಲಿಯಾನ ಶಿಸುರನೈೈ ಸಿರಾಕರಿತ್ತು 
ತನ್ಳೂಮಿಯೈತ್ರಾನೇ ಕೈಕೊಂಡ ಅನತಾರಮಾಯಿರಕ್ಕುಮ್‌, 


ವಾಮುನಾವತಾರನ್ಪೋಲೆ ಎ ವಾಮನಾವತಾರದಂತೆ, “ಪೊಲ್ಲಾ - 
ಮೋಸದಿಂದ ಕೂಡಿದ, ಕುರಳುರುವಾಯ್‌ - ವಾಮನನ ರೂಪವನ್ನು 
ಪಡೆದು, ಪೊನ್‌ಕೈಯಿಲ್‌ -- ಚಿನ್ನದಂತಹ (ಸುಂದರವಾದ) ಕೈಯಲ್ಲಿ, 
ನೀಕೇತ್ರೆಮ್‌ ಎ(ದಾನನ) ಧಾರೆಯ ನೀರನ್ನು ಹಡೆದು, ತನ್ನುಡೈಯ ಎ 
ತನ್ನದಾದ, ' ಭೂಮಿಯ್ಯೈ ಎ. ಭೂಮಿಯನ್ನು, ಹಿರರ್‌ ಎ ಇತರರು 
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ಕೊಡುಕ್ಕೈ ಹ ಕೊಟ್ಟ, ಕೊಳ್‌ಗೈ ಎ ದಾನರೂಪದ ವಸ್ತುವಾಗಿ, 
ಅಶ್ರಿಕೈೆ ಎ ಸಡೆದುದಂತಿಲ್ಲದೆ, ಇದು ಎ ಈ ವರಾಹಾವಶಾರವು, ಮಹಾ- 
ಬಲಿಯಾನ ಅಸುರನೈ -- ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯನಾದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನೆಂಬ ಅಸುರನನ್ನು 
ಫಿರಾಳರಿತ್ತು ಎ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ, (ಕೊಂಡು) ತನ್‌ ಭೂಮಿಯ್ಯೆ -- ತನ್ನ ಭೂಮಿ- 
ಯನ್ನು, ತಾನೇ ಕೈಕ್ಕೊಂಡ ಎ ತಾನೇ ತನ್ನ ಕೈ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡ, 
ಅನತಾರಮಾಯಿರಕ್ಕುಮ್‌ ಎಅವತಾರವಾಗಿರುವುದು. - 


ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯನಾದ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು, ತನ್ನ ಬಲದಿಂದ 
ಜೇನೇಂದ್ರನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಮೂರುಲೋಕದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ತನ್ನ ವಶ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಮೊರೆ- 
ಯಿಟ್ಟು, ತನ್ನ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ತಾನು ಮತ್ತೆ ಪಡೆಯುವಂತೆ ಅನುಗ್ರ ಹಸ- 
ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಆಗ ಭಗವಂತನು, ಕಪ್ಯಪ ಮತ್ತು ಅದಿತಿಗೆ 
ಮಗನಾಗಿ ಉಸೇಂದ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ, ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಒಮ್ಮೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಯಾಗ ಭೂಮಿಗೆ ಕುಸ್ಳನಾಗಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ - ವಾಮನನ ನೇಸವೊಂ- 
ದನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು (ಮೋಸದಿಂದ ತನ್ನ ನಿಜನಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮಕೆ- 
ಯಿಸಿಕೊಂಡು) ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, -ಅವನಲ್ಲಿ ಶಾನು 
ಅವನಿಗೆ ಮುಂದೆ ಮಾಡುವ ಮೋಸವು ಅಂಯದಂತೆ, ಕೇವಲ ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಇಡುವಸ್ಟು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ತನಗೆ ದಾನ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು, ಅವನ 
ಮುಂದೆ ಸುಂದರವಾದ ಹೊನ್ನಿ ನಂತಿದ್ದ ತನ್ನ ಕೈ ಫೀಡಿದನು. ಆಗ ವಾಮನನ 
ಕೈಯಿನ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾರುಹೋದ ಬಲಿಯು ವಾಮನನಿಗೆ ತ್ರಿಸದ- 
ಪರಿಮಿತವಾದೆ. ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಮಾತುಕೊಟ್ಟು ದಾನದ- 
ಧಾರಿಯ ನೀರನ್ನು ವಾಮನನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದನು. ಆಗ ಪರಮಾತ್ಮನು 
` ಕೂಡಲೆ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನಾಗಿ ಬೆಳೆದು ತನ್ನ ಒಂದು ಅಡಿಯಿಂದ ಭೂರೋಕ, 
ಭುವರ್ಲೋಕ, ಸುವರ್ರೋಕ, ಮಹೋಲೋಕ, ಜನೋಲೋಕ್ಕ, ತಪೋ- 
ಲೋಕ, ಸತ್ಯರೋಕಗಳೆಂಬ ಸಪ್ತ ಉರ್ಧ್ವಲೋಕಗಳನ್ನೂ; ಮತ್ತೊಂದು 
ಅಡಿಯಿಂದ ಅತಲ, ವಿತಲ, ಪಾತಾಲ್ಕ ಸುತಲ, ತಲಾತಲ, ರಸಾಶಲ, 
ಮಹಾತಲಗಳೆಂಬ - ಸಪ್ತ. ಅಧೋರೋಕಗಳನ್ನೂ ಅಳೆದು, ಮತ್ತೊಂದು 
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ಹೆಜ್ಜೆ ಎಲ್ಲಿಡೆಲೆಂದು ಕೇಳಿದಾಗ, ಮಹಾಬರಿಯು ಶಿರಜಾಗಿ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಲು ಅದರ ಮೇಲಿಟ್ಟು - ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತನ್ನದೇ ಆದ ವಿಶ್ವವನ್ನೇ, 
ತಾನು ಮತ್ತೊಬ್ಬನಾದ ಮಹಾಬಲಿಯು ತನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ದಾನರೂನದ 
. ವಸ್ತುವಾಗಿ ತನ್ನ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡ. 


ಆದರೆ, ವರಹಾರೂನದಲ್ಲಿಯಾದಕೋ, ತನ್ನ ವಸ್ತುವಾದ ಭೂಮಿ- 
ಯನ್ನು ವಾಮನಾವತಾರದಂತೆ ಜಾನರೂಪವಾಗಿ ಪಡೆಯದೆ. ಅಪಹರಿಸಿದ 
ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ, ಮತ್ತೆ, ತನ್ನ ನಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ತೋಳ್ಬಲ- 
ದಿಂದಲೇ ಪಡೆದುದರಿಂದ ವರಾಹಾವತಾರವು ವಿಶಿಷ್ಟ ಪೂರ್ಣವಾದುದು, 


ನಿರೋಧಿನಿರಾಕರಣತ್ತು ಕ್ಳುಮಳುನೇಸ್ಛ ನೇಂಡುಂ ಪರಶುರಾಮಾ- 
ವತಾರಂ ಪೋಲಸ್ರಿಕ್ಕೇ, ಇನ್ವನತಾರತ್ತಿಲ್‌ ವಿರೋಧಿಸಿರಾಕರಣತುಕ್ಕು 
ಭೂಮಿತಾನೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾನ್ಸುಡಿ ಇರುನ್ನ ದು. 


ನಿರೋಧಿನಿರಾಕರಣತ್ತುಕು -- ವಿರೋಧಿಗಳಾದ ದುಷ್ಟ ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸಲು (ಸಂಹರಿಸಲು), ಮಳುವೇಂದನೇಂಡುಂ - ಕೊಡರಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿಯಲಪೇಕ್ಷಿಸಿದ, ಪರಶುರಾಮಾವತಾರಂಪೋಲ್‌ -ಎ ಸರಶುರಾಮಾವ- 
ತಾರದಂತೆ, ಅಶ್ರಿಕ್ಕೆ --ಇಲ್ಲದಂತೆ, ಇವ್ವವತಾರಕ್ತಿಲ್‌ ಎ ಈ ವರಾಹಾನ- 
ತಾರದಲ್ಲಿ, ನಿರೋಧಿಸಿರಾಕರಣತ್ತು ಕ್ಯು -- ವಿರೋಧಿಯಾದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ- 
ನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲು (ಸಂಹರಿಸಲು), (ಬೇರಾವ ವಸ್ತುವನ್ಮೂ ಅನೇಕ್ಷಿಸದೇ, 
ಶಾನೇ ತನ್ನ ತೋಳ್ಬಲದಿಂದ ಅಸುರನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದುದಕ್ಕೆ), ಭೂಮಿ-- 
ಭೂದೇವಿಯು, ತಾನೇ--ಸ್ಟತಃ ತಾನೊಬ್ಬಳೇ, ಸಾಕ್ಷಿಯಾಂಪಡಿ ಎ ಸಾಕ್ಷಿ- 
ಯಂತೆ, ಇರುನ್ನ ದು:ಎಇದ್ದಳು. 


ಪರಶುರಾಮಾವತಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ೨೧ ಸಲ ಇಡೀ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು 
ಸುತ್ತಿ ಭಗವಂತನು, ತನ್ನ ಆಶ್ರಿತರಿಗೆ ವಿರೋಧಿಗಳಾದ ದುಷ್ಟ ಕ್ಲಕ್ರಿಯರೆ್ಲ- 
ರನ್ನೂ, ತನ್ನ ಆಯುಧವಾದ ಕೊಡಲಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಧ್ಹಂಸಮಾಡಿ- 
ದನು, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯದಾದ ಕೊಡಲಿಯ ಸಹಾಯ- 
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ವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದನು. ಆದಕೆ ವಾಮನಾವತಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿದ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ವಿರೋಧಿಯಾದ 
ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕಿ ಯಾವುದರ 
ಸಹಾಯವನ್ನೂ ಅಸೇಕ್ಷಿಸಲಿಲ್ಲ... ಆ ಸಮಯಡಲಿದ್ದ ಭೂಮಿತಾಯಿಯೇ 
ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಭೂತಳಾಗಿದ್ದಳು. ಆದುದರಿಂದ. ಪರಶುರಾಮಾನತಾರ- 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ವರಾಹಾವತಾರವು ವೈಶಿನ್ಟ್ರ $ಸೂಾರ್ಣವಾದುದು, 


ಚಕ್ರವರ್ತಿ ತಿರುಮಗನಾರ್‌ ಅವತಾರಂಪೋಲೇ ಭೂಮಿಯಿಲುಳ್ಳೆ 
ಚರಾಚರಂಗಳ್ಳೆ ರ್ತ ಪದತ್ತಿಲೇ ಏತ್ತಂಅಳವಶ್ರಿಕ್ಕೆ। ಇದು. ಭೂಮಿ 
ತನ್ನೈ(ತೋಳಿಲೇ ಎತ್ತುಂ ಅನತಾರಮಾಯಿರುನ್ದದು. 


ಚಕ್ರವರ್ತಿ ತಿರುಮಗನಾರ್‌ - ದಶರಥ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕುಮಾರ- 
ನಾಡ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ, ಅವತಾರಂಪೋಲೇ ಎ ಅನತಾರದಂತೆ, ಭೂಮಿ- 
ಯಿಲುಳ್ಳೆ -- ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿದ್ದ, ಚೆರಾಚರಂಗಳ್ಳೆ ಎ ಚರಾಚರವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲ- 
ವನ್ನೂ, ರ್ತ ಸದತ್ತಿಲೇ ಎ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನವಾದ ಶ್ರೀ ನೈಕುಂಠರೋಕಕ್ಕೆ 
ಏತ್ರುಂ ಆಳವು--ಹತ್ತಿಸಿದಂತೆ, ಅನ್ರಿಕ್ಕೆ -ಇಲ್ಲದೆ, ಇದು.ಎ ಈ ವರಾಹಾವ- 
ತಾರವು, ಭೂಮಿತನ್ನೈ ಎ (ಚರಾಚರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ) ಭೂಮಿಯನ್ನು, 
ತನ್ನ ತೋಳಿಲೇ -- ತೋಳಿನಮೇಲೆ, ಏತ್ತುಂ ಎ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡ ಅವತಾರ. 
ಮಾಯಿರುಂದದು ಎ ಅವತಶಾರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಭಗವಂತನು ದಶರಥನ ಮಗನಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದಾಗ, 
ತನ್ನ ಅವತಾರದ ಅವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ . ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಚರಾಚರವಸ್ತುಗ- 
ಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನವಾದ ಶ್ರೀವೈಕುಂತರೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದನು, 
ಇದರಿಂದ ಶನ್ನನ್ನಾ ಶ್ರ ಯಿಸಿದ ಭೂಜೀವಿಗೆ, ಲೀಲಾನಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ 
ಮಕ್ಕಳಂತಿದ್ದ ಚರಾಚರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸಂತೋಷವಿಬ್ಲದೆ, 
ಲೀಲಾವಿಭೂತಿಯ ರಸಾಸ್ವಾದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಆದರೇ 
ವರಾಹಾವತಾರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದ ಭೂಮಿ- 
ತಾಯಿಯೊಡನೆ ನಿಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿ, ಆಕೆ ಮುಂದಿ ಲೀಲಾವಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿ 
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ಚರಾಚರಗಳೆಂಬ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದು -ಲೀಲಾವಿಭೂತಿಯ ರಸಾಸ್ವಾದವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ, ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿಯನ್ನು ತನ್ನ ತೋಳಿನಮೇಲೆ 
ಕುಳ್ಳಿಂಸಿಕೊಂಡು ತಂದು ಆನಂದದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮಾ- 
ವತಾರಕ್ಶಿಂತಲೂ ವರಾಹಾವಶಾರವು ವೈಶಿನ್ಟ ಕಸಾರ್ಣತಾದುದು. 


ಬಲಭದ್ರಾವತಾರಂಪೋಲೇ ಭೂಮಿಕ್ಕು ಶ್ಲತಿಯೈ ಪಣ್ಣುವ- 
ದೊರು ಉಪಕರಣತ್ತೈ ಕೈಯಿಲ್‌ಕೊಂಡಿರುಕ್ಕೈ ಅಶ್ರಿಕ್ಕೇ, ಇದು 
ಭೂಮಿಕ್ಕು ಕ್ಷತಿನರಾದ ಪಡಿ ಯೆಡುಕ್ಕುಮ್‌ ಸಹಜಮಾನ ಮುಖ್ಯೋ- 
ಪಕಾರತ್ತೆಯುಡೈತ್ತಾ ಯಿರುಕ್ಯುಮ್‌. 


ಬಲಭೆದ್ರಾವತಾರಂಪೋಲೇ ಎ ಬಲರಾಮಾವತಾರದಂತೆ, ಭೂಮಿಕ್ಕು 
ಇ ಭೂಮಿಗೆ, ಕ್ಲತಿಯೈ -- ಗಾಯವನ್ನು, ಪಣ್ಣುವದು--ಉಂಟುಮಾಡುವ, 
ಒರುಉಪಕರಣತ್ತೆ 9 5(ನೇಗಿಲೆಂಬ) ಒಂದು ಉಪಕರಣವನ್ನು, ಕೈಯಿಲ್‌ 
ವಾಕೈಯಲ್ಲಿ, ಕೊಂಡಿರುಕ್ಕೆ ೨ 5ಹೊಂದಿರುವಂತೆ, ಅಶ್ರಿಕ್ಕೇ ಎ ಇಲ್ಲದೇ, 
ಇದು ಎ ಈ ವರಾಹಾವತಾರವು, ಭೂಮಿಕ್ಯು -- ಭೂಜೇವಿಗೆ, ಕ್ಲತಿವರಾದಪಡಿ 
ಜ ಯಾನ ತೊಂದರೆಯೂ ಉಂಟಾಗದಂತೆ, ಎಡುಕ್ಕುಮ್‌ ಎ ಮೇಲೆತ್ತಲು, 
ಸಹಜಮಾನ:- ಸಹಜವಾದ (ತನ್ನ ಪ್ರೇಮದಿಂದ, ಆಕೆಗೂ ಮತ್ತು ಆಕೆ- 
ಯಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಜನ್ಮತಾಳುವ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ) ಮುಖ್ಯ ಉಪಕಾರತ್ರೈ- 
ಮುಡೈತ್ತಾಯ್‌ -- ಮುಖ್ಯವಾದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದಾಗಿ, 
ಇರುಕ್ಕುವು.-ಇರುತ್ತದೆ. 


ಬಲರಾಮಾವಶಾರದಲ್ಲಿ ಭಗವಂಶನು ನೇಗಿಲನ್ನು ತನ್ನ ಉಪಕರಣ- 
ವಾಗಿ ಕೊಂದಿದ್ದ. ಈ ನೇಗಿಲನ್ನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಊಳುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. . ಆಗ ಉಪಕರಣವು ಭೂಮಿಯನ್ನು *ೆತ್ತು ವುದರಿಂದ, 
ಭೂಮಿಗೆ ಗಾಯನನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆ ರೀತಿ ಗಾಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ. ಉಪಕರಣವನ್ನು ಸದಾ ಧರಿಸಿದ್ದ ಬಲರಾಮಾನತಾರಕ್ಕಿಂತ 
- ವರಾಹಾವತಾರವು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ಪೂರ್ಣವಾದುದು, ಈ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ, ಪರಮಾ- 
ತ್ಮನು ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿಯಾದ ಭೂದೇನಿಯು ಸಮುದ್ರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ- 
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ದ್ಹಾಗ, ಅವಳಿಗೆ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಟಲ್ಪವೂ ಏಟು ತಗುಲದಂತೆ 
ಆಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಸಹಜವಾದ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಮೇಲೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಂದನು. 
ಅಂತೆಯೇ ಭೂದೇವಿಯೊಡನೆ ತಾನು ವಿಕಾಂತದಲ್ಲಿರಲು, ಆಕೆಯೂ ಪ್ರೇಮ 
ಭರಿತವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು, ಮುಂಜಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಜನ್ಮತಾಳುವ 'ಮಕ್ಕಳು ನಿರಂತರವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಸಡೆಯಲು ಮಾಡ- 
'ಬೇಕಾದ ಉನಾಯಾನುಸ್ಠಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಾಗ, ಅವಳ 
ಮಾತಿಗೆ ಓಗೊಟ್ಟು ಪರಮಾತ್ಮನು, ಆ ಉಪಾಯವನ್ನು ಉಶದೇಶಿಸಿ, ಆ 
ಭೂಮಿತಾಯಿಕಿಯಲ್ಲಿ ಯೇ ಜನ್ಮ ಪಡೆದ ನಮ್ಮೆಲ್ಲಂಗೂ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ 
ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 


*ಶಿಸ್ಯಸ್ತ್ರೇ8ಹಂ ಶಾಧಿಮಾಂ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಪನ್ನಂಗ -ಎಸ್ರವನುಕ್ಕು 
ಉಪದೇಶಿಕ್ಕತ್ತೊಡಂಗಿ ಕರ್ಮಯೋಗಾದಿಗಳಿಲೇ ಅಧಿಕರಿತ್ತು *ಡೈ. 
ಯಾಯಿರುಪ್ಪದೊರು ಶ್ಲೋಕತ್ತಿಲೇ ಪರಮಹಿತತ್ತೈ ಕಾಟ್ಟಿನ ಕೃಷ್ಣಾ- 
ವತಾರಮನಿ ಕ್ಕೇ. ಇದು “ಅಹಂ. | ಶಿಷ್ಯಾ ಚ ದಾಸೀ ಸ ಭಕ ಚ ಚ ಯ 
ಮಾಧವ” ಎನ್ನಾರ್ಕು ಆರಂಭತ್ತಿಲೇ ಮುಳುಕಿ ಮಣಂಕೊಂಡು ಹ್ತ 
ದೇಶಿಳ್ಳು ೦ ಸಡಿಯಾಯಿರುನ್ಸದು. 


*ಅಹಂ-ನಾನು, ತೇವನಿನ್ನ, ಶಿಷ್ಯಃ --ಶಿಸ್ಯನುತ್ವಾಂ-ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರಪನ್ನಂ--ಶರಣುಹೋಗಿರುವ, ಮಾಂಜಾನನ್ನನ್ನು ಕುರಿಶು, ಶಾಧಿ- 
(ಉಪಾಯವನ್ನು) ಉಸದೇಶಿಸು” (ಭಗವದ್ಗೀತೇ, ೨ ಅ.) ಎಸ್ರನ- 
ಸುಕ್ಕು --ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ, ಉಪದೇಶಿಕ್ಕ --ಉಪದೇಶಿಸಲು, 
ತೊಡಂಗಿ -- ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಕರ್ಮಯೋಗಾದಿಗಳಿಲೇ--ಕರ್ಮಯೋಗ, 
ಜ್ಞಾನಯೋಗ, “ಭಕ್ತಿ ಯೋಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿ, ಅಧಿಕರಿತ್ರು --(ಇರುವ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು) ಉಸಶೇಶಿಸಿ, ಕಡೈಯಾಯಿರುಪ್ಪದು -(ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ- 
ಉನದೇಶವಾಗಿ) ಕೊಠೆಯದಾಗಿರುವ, ಒರುಶ್ಲೊ. ಕ್ತ ಲೇಸರ್‌ 
ಧರ್ಮಾನ್‌......” ಎಂಬ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಸರಮಖತತೆ ತ್ರೈ ನಾಪರಮ- 
ಹಿತವಾದ "ಶರಣಾಗತಿ? -ಎಂಬ ಉಪಾಯವನ್ನು, ಕಾಟ್ಫಿನ--ತೋರಿಕೊಟ್ಟ 
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ಕೃಷ್ಣಾನತಾರನುತ್ರಿಕ್ಕೆ -- ಕೃಷ್ಣಾ ವತಾರದಂತಿಲ್ಲದೇ, ಇದು-- ಈ ವರಾಹಾ- 
ವತಾರವು, “ಮಾಧವ--ಎಲೈ 1 ಶ್ರಿಯಃಸತಿಯೇ |, ತ್ವಯಿನಾನಿನ್ನಲ್ಲಿ, 
ಅಹಂ:-ನಾನು, ಶಿಷ್ಯಾ--ಶಿಸ್ಯಳೂ, ದಾಸೀಎದಾಸಿಯೂ, ಚ ಮತ್ತು 
ಭಕ್ತಾ-ಭಕ್ತಳೂ (ಆಗಿದ್ದೆ (ನಿ)? --ಎನ್ನಾರ್ಕ್ಯು - ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಭೂಮಿ- 
ತಾಯಿಗೆ, ಆರಂಭತ್ತಿಲೆ-(ತನ್ನ ಉಸದೇಶದ) ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿಯೇ, 
ಮುಳುಕಿ--ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ, ಮಣಂಕೊಂಡು--ಅದರ 
ಸಾರಭೂತವಾದ ಸುಲಭೋಪಾಯವಾದ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು) ಉಪದೇಶಿಕ್ಕುಂ 
ಪಡಿಯಾಯ್‌ ಎಉಪದೇಶಿಸುವಂತೆ, ಇರುನ್ನ ಮ--ಇದ್ದಿತು. 


ಭಗವಂತನು ಕೃಷ್ಣಾ ವತಾರ ಮಾಡಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಕುರುಕ್ಷೇಶ್ರದಲ್ಲಿ 
ಕೌರವ-ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಯುದ್ಧ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿರಲು, ಧರ್ಮಾ- 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಸ್ಫಸ್ಟವಾಗಿ ಅರಿಯದೆ, ಅವುಗಳ ಭಯದಿಂದ ಆ ಕುಲಗೊಂಡ- 
ಪಾರ್ಥನು ವಿನೂಮಾಡಲೂ ತೋಚದೆ, ತನ್ನ ರಥದ ಸಾರಥಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿ “ಎಲೈ ಕೃಷ್ಣನೇ, ನಾನು ನಿನ್ನ ಶಿಷ್ಯ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣು- 
ಹೋಗಿದ್ಟೇನೆ. ಈಗ ನಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಉಪದೇಶಿಸು” -ಎಂದ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜುನಥಿಗೆ ಕರ್ಮಯೋಗ, 
ಜ್ಲಾನಯೋಗ-ಭಕ್ರಿಯೋಗಗಳನ್ನು (ಸಂಸಾರ ತರಣೋಪಾಯವಾಗಿ) ಉಸ- 
ದೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿದ. ಅರ್ಜುನನು -“ಮನಸ್ಸು 
ಚಂಚಲನಾಮದು. ನೀನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಯಾವುದೇ ಯೋಗವನ್ನೂ 
ಅನುಸ್ಮಿ ಸಲು ನಾನು ಅಶಕ್ತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಕಾಪಾಡು? 
ಎಂದು ಬೇಡಿದಾಗ, ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಬಹು ಸುಲಭೋಪಾಯವಾದ ಪರಮ- 
ಹಿತವಾದ "ಶರಣಾಗತಿ' ಎಂಬ ಉಪಾಯವನ್ನು ಈ ಕೆಳಕಂಡ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 


*ಸರ್ವಧರ್ಮಾನ್‌ ಸರಿತ್ಯಜ್ಯ ಮಾಮೇಕಂ ಶರಣಂವ್ರಜ | 
ಅಹಂತ್ವಾ ಸರ್ನಸಾಸೇಭ್ಯೋ ಮೋಕ್ಷಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಮಾ ಶುಚಃ 
-ಭಗನದ್ಗೀತೆ (೧೮) 
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“ನೀನು ಕರ್ಮಯೋಗ ಜ್ಞಾನಯೋಗ ಭಕ್ತಿಯೋಗಾದಿಗಳನ್ನು ಅನು- 
ಹ್ಮಿಸಲು ಅಶಕ್ತನಾಗಿದ್ದರೆ, ಅವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ನನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಶರಣು- 
ಹೋಗು, (ನೀನು ಅನುಸ್ಠಿ ಸಬೇಕಾದ ಆ ಕರ್ಮಯೋಗಾದಿಗಳೆ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ನಾನೇ ನಿಂತು) ನಿನ್ನನ್ನು ಸರ್ವವಿಧ ಪುಣ್ಯ ಪಾಪರೂಪ ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡು- 
ಗಡೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ... ದುಃಖನಡಬೇಡ”. ಎಂದು ಕೃಷ್ಣಾ ವತಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಮೊದಲು ಕರ್ಮಯೋಗಾದಿ ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾದ ಉಪಾಯವನ್ನು ಉಪ- 
ದೇಶಿಸಿ, ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಅವನು, ಅವುಗಳನ್ನು ತಾನು ಅನುಸ್ಠಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ- 
ವಿಲ್ಲವೆಲ್ಲಾ ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುಪಂತೆ ಮಾಡಿ, ಅವನು ತನ್ನ ಅಶಕ್ತತೆಯನ್ನು 
ಅರುಹಿದ ಬಳಿಕ, ಸುಲಭೋಪಾಯವಾದ ಪರಮಹಿತವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 


ವರಾಹಾವಶಾರಕಾಲಡಲ್ಲಿಯಾದಕೋ, ಭೂದೇವಿಯು ವರಾಹನನ್ನು 
ಕುರಿತು- “ಎಲೈ ! ಮಾಧನನೇ ! ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯಳೂ, ದಾಸಳೂ, 
ಭಕ್ತಳೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ” -ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿಯೇ ಪರಮ ಕರುಣೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಪರಮಾತ್ಮನು, ವೇದಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಮುಳುಗಿ, ಅದರಲ್ಲಿ 
ಸಾರಭೂಶನಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಅನುಸ್ಮಿ ಸಲು ಸುಲಭವಾದ ಉಪಾ- 
ಯವೂ ಆಗಿರುವ ಪರಮಹಿತವೂ ಆದ :ಶರಣಾಗತಿ'ಯನ್ನು (ಇತರ ಕರ್ಮ 
ಯೋಗಾದಿಗಳನ್ನು ಉಸದೇಶಿಸಿ ಕ್ಲೆ ಶಶಕ್ಕೆ ಒಳಗುಮಾಡದೆ) ನೇರವಾಗಿ ಉಪ- 
ದೇಶಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣಾ ನತಾರಕ್ಕಿಂತಲೂ ನರಾಹಾನಶಾರವು 


ವೈಶಿಷ್ಟ ಕಪರ್ಣವಾದುದಾಗಿದೆ. 


*ಕರ್ಕಿಯಾಮಿನ್ನಂ” -ಎನ್ನುಂಪಡಿ ಭಾವ್ರ್ಯಸಕಾರಕಮಾನ 
ಕಲ್ಕ್ಯನತಾರಂ ಪೋಲಸ್ರಿಕ್ಕೇ ಇದು ಭೂಶೋಸಕಾರಮುಂಡಾನ 
ಅನತಾರಮಾಯಿರುನ್ನ ದು. 

*ಕರ್ಕಿಯಾಮಿನ್ನಂ?--ಇನ್ನೂ ಕಲ್ಯ್ಯವತಾರವಾಗಬೇಕು, ಎನ್ರುಂ- 
ಪಡಿ-ಎಂದು ಹೇಳುವಂತೆ, ಭಾವ್ರ್ಯಪಕಾರಕಮಾನೆ-- ಭವಿಸ್ಯತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮುಂದೆ ಉಪಕಾರಕವಾಗುವ, ಕಲ್ಯ ಕ್ರನತಾರಂಪೋಲಶ್ರಿಕ್ಕೆಎಕಲ್ಯ ಕನಕಾರ- 
ದಂತಿಲ್ಲದೆ, ಇದು ಈ ನರಾಹಾನತಾರವು, ಭೂಕೋಪಕಾರನಬಂಡಾನೆ 
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ಜಾಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಉಸದೇಶದಿಂದ ಉಪಕಂಸಿರುವ; ಅವತಾರಮಾ- 
ಯಿರುಸ್ಹದು--ಅವಣಾರವಾಗಿರುತ್ತದೆ, 


ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು ಕಲ್ಯ ಕನತಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ನೆಂದು 
ಪುರಾಣಾದಿಗಳು ನಮಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಆ ಕಲ್ಯ ಕಿನತಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರ್ಲ 
ಮಾತ್ಮನು ಮಾಡುವ ಉಸದೇಶವು ಅವನ ಸಮಕಾಲೀನರಾಗಿಯೂ, ನಂತರ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಜನ್ಮವೆತ್ತುವ ಜೇತನಂಗೆ ಮಾತ್ರ ಉಪಕಾರಕನಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಈಗ ನಾವಿರುವುದು ಕಲಿಯುಗದ ಪ್ರಥಮಪಾದದಲ್ಲಿ, ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದ- 
ದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮ ನು ಅವತರಿಸಿ ಮುಂದೆ ಅವನು ಕೊಡುವ ಉಶದೇಶಾದಿಗಳು 
ನಿನುಂಟೋ, ಅನು `ನಮೆಗೀಗ ಕಿಳಿಯದಿರುವುದಂಂದ, ಆ ಕಲ್ಯ ಕ್ರನತಾರದಿಂದ 
ಈಗ ನಮಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ, ವರಾಹಾವತಾರವಾದಕೋ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆದು, ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲು ಅನಕಾಶನೇ 
ಇಲ್ಲದ ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಯೋಗಾದಿಗಳೆನ್ನು ಮಾಡಲು ಅಶಕ್ತರೂ 
ಆದ ನಮಗೆ ಲಘೊಪಾಯವಾದ *ಶರಣಾಗತಿ' ಯನ್ನು ಮೊದಲೇ ವರಾಹನು 
ಉಪದೇಶಿಸಿ ಉಸಕರಿಸಿರುಪುವರಿಂದ ಕಲ್ಯ ಕ್ರಿನತಾರಕ್ಕಿಂತರೂ ವರಾಹಾವ- 
ತಾರವು ವೈಶಿನ್ಟ ಕಿಸಾರ್ಣವಾದುದು. 


ಆಕೈೆಯಾಲಿಪ್ಪುರಾಣಪ್ರವರ್ತಕಮಾನ._' ಇನ್ಫವತಾರತ್ತುಕ್ಕು 
ಮಾನಮಿಲಾದಾರ್ಪೊಳೇ ಉಪಮಾನಮುಂ ಇಲ್ಲೈ. 


` ಆ ಕೈಯಾಲ್‌ --ಆದುದರಿಂದ, ಇಪ್ಪುರಾಜ-- ಈ ವರಾಹಪುರಾಣ- 
ದಲ್ಲಿ, ಪ್ರವರ್ತಕಮಾನ-- ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ, ಇವ್ವವತಾರತ್ಯುಕ್ಕು--ಈ 
ವರಾಹಾವತಾರಕ್ಕೆ, ಮಾನಮಿಲಾದಾರ್‌ ಪೋಲೇ- ತನ್ನ ಈಶ್ವರಾಭಿಮಾನ- 
ವಿಲ್ಲದಂತೆಯೇ, ಉಪಮಾನಮ್‌ --ಉಪಮಾನ (ಅಥವಾ ಇದರಲ್ಲಿರುವ- 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಇದಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಲ್ಪಡುವ ವಸ್ತುವೂ) ಇಲ್ಲೈ-- 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮೇಲೆ ನಿವರಸಿರುವಂತೆ ಭಗವಂತನ ಸರ, ವ್ಯೂಹಸ್ವರೂನಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
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ಇತರ ಒಂಭತ್ತು ಅನತಾರಸ್ವರೂಪಗಳಿಗಿಂತಲೂ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ವೈಶಿಸ್ಟ್ಯ- 
ಪೂರ್ಣವಾದ, ವರಾಹ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾಗಿರುವ ಈ ವರಾಹಾವ- 
' ತಾರದ ಭಗವಂತನು ಅವತಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಸಂನಲ್ಲಿ 
ಹೂತಿದ್ದ, ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಭೂಮಿಯನ್ನುದ್ಳರಿಸಲು ತನ್ನ ಈಶ್ವರಾ- 
ಭಿಮಾನವನ್ನೂ ತೊರೆದು, ನೀರು ತೊಟಿ ್ಚಕ್ಯುತ್ತಿರುವ ದೇಹದಿಂದ ಕೂಡಿ, 
ತಾನೂ ಕೆಸರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉದ್ಧ ರಿಸಿದನು. ಈ ರೀಕಿ 
ಈಶ್ವರಾಭಿಮಾನವನ್ನೂ ತೊರೆದು ಅರ್ತತ್ರಾ ಇಸರಾಯಣನಾದ ವರಾಹನಿಗೆ, 
(ಇವನ ಸಮಾನವಾದ ಧರ್ಮವುಳ್ಳೆ) ಹೋಲಿಸಲ್ಪಡುವ ವಸ್ತುವೂ ಮತ್ತೊಂ- 
ದಿಲ್ಲ... ಇನೆನ ಅವತಾರವೇ ಕನಸನ? ನಡದು 


ಇವ್ನವತಾರತ್ತೈ ಮನ್ವಾದಿ ಪರಮಾಸ್ತ ಸರಿಗಣನೈ ಯಿಲೇ 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರವರ್ತಕರ್‌ಕಳ್‌ ತಾಂಗಳೇ ಶೇರ್‌ತ್ತಾರ್‌ಕಳ್‌, ಇಪ್ಟಡಿ 
ಕ್ರೃನೈಲಕ್ಷಣೃತ್ತಾಲೇ ಇಸ್ರ್ಪರಾಣಂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಮ್‌. 


ಇವ್ವವತಾರತ್ತೆ 25ಈ ವರಾಹಾವತಾರವನ್ನು, ಮನ್ಶಾದಿ-- ಮನು- 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ, ಪರಮಾಪ್ರಪರಿಗಣನೈಯಿಲೇ-- ಸರಮಾ- 
ಪ್ರವಾದ ಶಬ್ದಪ್ರ ಮಾಣಗಳೆ ಎಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ಟ್ರಪ್ರವರ್ತಕರ್‌ಕಳ್‌ 
ಎಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಚಾರಮಾಡುವವರು, ತಾಂಗಳ್ಳೇಎ -ತಾವಾಗಿಯೇ 
ಶೇರ್‌ತಾರ್‌ಗಳ್‌ ಎ ಸೇದ್ದಾರೆ. ಇಪ್ಟಡಿ--ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ, ವಕ್ತೃ- 
ನೈಲಕ್ಷಣ್ಯತ್ತಾಲೇ--(ವಕ್ತೃನೈಲಕ್ಷಣ್ಯ) ''ಹೇಳುವವರ ನಲಕ್ಷಣತೆ'- ಇನ, 
ಇಫ್ಪುರಾ೫ಂ-- ಈ ವರಾಹಪುರಾಣವು, ಉತ್ಕೃಷ್ಟಮ್‌ಎಉತ್ತ ಮನಾದುದು, 


«ಪ್ರಮಾ? ಎಂದರೆ ಸರಿಯಾದ ಜ್ಞಾನ, ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಲುಸಾಧನವಾ- 
ದುದು ಪ್ರಮಾಣ. ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಅರಿಯಲು ಶ್ರತೃಕ್ಷ, ಅನು- 
ಮಾನ, ಶಾಬ್ದವೆಂಬ ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಪ್ರ ಮಾಣಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞರೂ 
ಸಾಮಾ ವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಕೇರನಾಗಿ ತಿಂದುಬರುವ 
ಜ್ಞಾ, ನದಲ್ಲಿ-ಆಯಾ . ಇದ್ರಿಯಗಳೇ *ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ?ಪ್ರ ನೂಣವಾಗಿರುತ್ತ ಜಿ, 
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ಎರಡು ವಸ್ತುಗಳು ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಒಂದನ್ನೊಂದು ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲದೆ ಇರುವ 
(ಸಾಹಚರ್ಯ) ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಜೊಂದಿರುವವನು, ಆ ಎರಡರಲ್ಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ 
ಒಂದನ್ನು ಮಾತ್ರ `ಡಾಗ" ಮತ್ತೊಂದೂ ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದೆ ಇದೆಯೆಂಬ ಜ್ಞಾ ನ್‌ 
ವನ್ನು, ಮೊದಲಿಂದ ಅನೆರಡರಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದುಬಂದಿರುವ(ಓಟ್ಟಿ ಗಿರುವಿಕೆ) 
ಸಾಹಚರ್ಯಜಾ ಸ್ಹ್ಲನದಿಂದ ಊಹಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಈ ರೀಕಿ ಊಹಿಸುವಿಕೆಯೆ 
"ಅನುಮಾನ? ತ್ರ ಮಾಣ, ಯಥಾರ್ಥವಾದ ವಿಸಯನನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಶಬ್ದ 
ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ “ವಕ ಗಳನ್ನು "ಶಬ್ದಪ್ರ ಮಾಣ? _ವನ್ನುತ್ತಾ ರೆ, ಅಪೌರು- 
ಸೇಯವಾಗಿ, ಪುರುಷಕರ್ತೃಕವಲ್ಲದುದರಿಂದ, ಜೇತನನಿಂದ ಸಂಭವಿಸಬಹು- 
ದಾದ ದೋಷ ಗಂಧವೇ ಇಲ್ಲದೆ, ಸತ್ಯಸ್ಥರೂಪನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಜೇರೊಂದು ರೂಪಾಂತರವಾಗಿ ಶಬ್ಧರೂನದಲ್ಲಿದ್ದು “ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮ” ವದು 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ವೇದಗಳು ನಮಗೆ" ಸತ್ಯಾರ್ಥಬೋಧಕವಾದುದರಿಂದ ಪ್ರಪ್ರ- 
ಥಮವಾದ ಶಬ್ದಪ್ರ ಮಾಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸತ್ಯವಾದ ನಿಸಯಗಳನ್ನು 
ನುಡಿಯುವವನನ್ನು «ಅಸ್ತ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇ ಸಹಾರಾ: 
ಕೆಲವು ಅತೀಂದ್ರಿಯವಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನಾವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾನು- 
ಮಾನದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ಆಪ್ತವಾಕ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿದು- 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. “ಆಪ್ತವಾಕ್ಯಂ ಪ್ರಮಾಣಮ್‌? ಇದನ್ನು "ಶಬ್ರ ಪ್ರಮಾಣ? 
ವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಸತ್ಯಸ್ಯರೂಪನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯರಿಸಿ, ತತ್ರ್ಯ- 
ವನ್ನರಿತು, ಎಂದೂ ಸುಳ್ಳಾಡದೆ, ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಅರುಹುವ ನಮ್ಮ ಜುಹಿಗಳ 
ಮಾತೆಲ್ಲವೂ -ನಮಗೆ ಶಬ್ದಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತದೆ. 


ಯಾವುದರಿಂದ ಚೇತನರಿಗೆ ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಏಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಶಿರಂತರ- 
ವಾಡ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಪ್ರಾಪ್ರವಾಗುತ್ತರೋ ಅದನ್ನು ಧರ್ಮನೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
“ಯತಃ ಅಭ್ಯುದಯನಿತ್ರೇಯಸಃ ಸಧರ್ಮಃ, ಧರ್ಮವನ್ನು ಅನುಸ್ಮಿಸುವ 
ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. ಈ 
ಸ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಚಾರಪಡಿಸಿ ಧರ್ಮಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡುವವರೇ ಧರ್ಮ- 
ಪ್ರವರ್ತಕರು. ಇವರು ವೇದ ವೇದಾರ್ಥಗಳನ್ನ ರಿಶವರಾಗಿದ್ದು ಧರ್ಮ- 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಅನುಷ್ಠಾನದಿಂದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಮಂಸಿ 
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ಕೊಂಡವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ವೇದಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ- 
ಪಾದ್ಯವಾಗಿರುವ ವಿಸಯಗಳಿಗನುಗುಣವಾದ, ಸತ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ 
ವೇದವಿರುದ್ಧ ವಲ್ಲದ ತತ್ತ್ವವಿನಯಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನಮಗೆ ತಿಳಿಸುವ 
ಕೆಲ ಖುಹಿಮುನಿಗಳ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ "ಆಪ್ತ? (ಶಬ್ದ ) ಪ್ರಮಾಣ 
ವಾಗಿ ಉದ್ಭರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಮನುನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಶಾಸ್ತ್ರೃಕತ್ಛಗಳ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪರಮಾಪ್ರಗ್ರಂಥಗಳಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಿದ್ದಾಕೆ- 
ಆ ಪರಮಾಪ್ತ ಪ್ರಮಾಣಗಳಾದ ಗ್ರಂಥಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವರಾಹ ಪುರಾಣ- 
ವನ್ನೂ ಪರಿಗಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮೊದಲೇ ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆ *ಸತ್ಯಾ- 
ರ್ಥವನ್ನೇ ತಿಳಿಸುವ? ವಕ್ತ 0 ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವನ್ನೂ ಈ ಪುರಾಣವು ಹೊಂದಿ- 
ರುವುದರಿಂದ, ಇತರ ಪೆರಾಣಾದಿಗಳಿಗಿಂತ ಈ ವರಾಹ ಪುರಾಣವು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ- 
ವಾದುದು. 


ಶ್ರೋತೃವೈಲಕ್ಷಣ್ಯತ್ತಾಲುಂ ಇದು ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟಮ್‌. ಎಂಗನೇ 
ಎನ್ನಿಲ್‌, ' ಶ್ರೀಭೂಮಿಸಿರಾಚ್ಟಿಯೈ ಜಗತ್ತುಕ್ಕು ಈತಾಕೈ ಎನ್ರು 
ಶ್ರುತಿಶೊಲ್ಲುಕೈಯಾಲೇ ಜೇತನಾಜಚೇತನರೂಪಮಾನ ಜಗತ್ತಿರ್ಕಾಟ್ಬಲ್‌ 
ಇನಳುಡೈಯ ಉತ್ಕರ್ಷಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಮ್‌. 


ಶ್ರೋತೃನೈಲಕ್ಷಣ್ಯತ್ತಾಲುಂ-- ಕೇಳುವವರ ವಿಲಕ್ಷ್ಮಣತೆಯಿಂದಲೂ, 
ಇದು-- ಈ ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕವು, ಸರ್ವೋತೃೃಷ್ಟಮ್‌ ಎ-ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂ- 
ತಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಮಾತಾಗಿದೆ, ಏಂಗನೇನಸ್ನಿಲ್‌--ಹೇಗೆಂದರೆ, 
ಶ್ರೀಭೂಮಿ ಪಿರಾಟ್ಬಯ್ಯೆ ಎ ಭೂಜೀವಿಯನ್ನು, ಈಶಾಕೈೈಎನ್ರು -- (ಜಗ- 
ತಿಗೆ) ಒಡೆಯಳೆಂದು, ಶ್ರುತಿಕೊಲ್ಲುಕೈಯಾಲೇ--ನೇದಗಳು ಹೇಳುವುದ 
ರಿಂದ, ಚೇತನಾ ಚೇತನರೂಪನಾನ-- ಚೇತನ ಮತ್ತು ಅಚೇತನ ಕೂಡು- 
ವಿಕೆಯಿಂದ ತೋರುವ ಜಗತ್ತಿರ್ಕಾಟ್ಬಲುಂ-- ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕಿಂತಲೂ, ಇವಳು- 
ಡೈಯ ಎ- ಈ ಭೂಮಿತಾಯಿಯ, ಉತ್ಕರ್ಷಂ -- ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆಯು, 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಮ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 


ಉಪದೇಶವನ್ನು ಕೇಳುವವರ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯದಿಂದಲೂ ಈ ವರಾಹ 
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ಚರಮಶ್ಲೋಕವು ಬಹಳ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾದುದು.. ನೆರಾಹನಿಂದ ಉಪದೇಶ- 
ಪಡೆದ ಭೂಮಿತಾಯಿಯ ಶ್ರುಲ್ಲಿ “ಅಸ್ಕ್ರೇಶಾನಾ ಜಗತೋ ವಿಸ್ಣು ಪತ್ನೀ” 
(ತೈ.ಸಂ.೪ಕಾಂ,೪ಪ್ರ,೧೨೮,೫ಪಂ), *ಅಸ್ಯೇಶಾನಾ ಭುವನಸ್ಯಾಧಿಸಕೀ', 
«ಈಶಾನಾದೇನೀ ಭವನಸ್ಯಾಧಿಪತ್ನೀ? (ತೈ.ಬ್ರಾ,೩ಅ, ೧೨ಪ್ರ,೩೮,೨ಪಂ) 
(ಭಗವಂತನಂತೆಯೇ ವಿಷ್ಣು ಪತ್ನಿಯಾದ ಈ ಭೂಮಿತಾಯಿಯು ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಸ್ವಾಮಿನಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ) -ಎಂದು ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದರಿಂದ, ಈಕೆಯು 
ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ, ಚೇತನಾ ಜೇತನರೂಪವಾದ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ವಿಲಕ್ಷಣಳಾದುದರಿಂದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾಳೆ. 


*ಕೃತಾಗಸಃ ಕ್ಪಾಮ್ಯತಿ ಕೇಶವಾಶ್ರಿತಾನಕಿಂಜಿನಾನ್‌ ರ್ಸ್ಟಾ 
ಕಮಲಾ ಕಟಾಶ್ಚಯೇತ್‌। ನಚ ಪ್ರಸಜ್ಯ ಪ್ರತಿಸೇಧಸೀತಿ ಯತ್‌ 
ಕ್ಷಮಾತ್ಮನೇವೋರ್ನಿ ಸಹಸ್ವಮಾಮಸಿ |? -ಎನ್ಸಿರಪಡಿ ಸರ್ವಂ ' 
ಸಹೈಯಾನ ` ಇವಳುಕ್ಳು. ಸರ್ನೇಶ್ವರನುಕ್ಕಾಟ್ಟಲುಮ್ಮ್‌ ಪೆರಿಯ 
ಲ ಶ್ಚ ಕಾಟ್ಟಿಲುಮ್‌ ಕ್ಷಮಾದಿಗುಣ. ಭೂಯಸ್ಸೆ ಕ್ಸೈಯುಂಡಾಯಿರು- 


*ಶೇಶನಾಶ್ರಿತಾನ್‌ ವಾಭಗವಂತನನ್ನು ಸೂ ಅವನನ್ನೇ 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದವರನ್ನು ಮಾತ್ರನೇ, (ಕೇಶವನು), ಕೃತಾಗಸಃ -ಅಪರಾಧವ- 
ನ್ನೈಸಗಿದವರಾದರೂ, ಶ್ಲಾನ್ಯುತಿ ಎಾಶ್ಚಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಮಲಾ ಶ್ರೀದೇವಿ- 
ಯಾದಕೋ,: ರ್ತಾ ಅಕಿಂಚನಾನ್‌ ಎಅಕಿಂಚನರಾಧವರನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ, 
ಕಟಾಕ್ಷಯೇತ್‌ - ಕಟಕ್ಸಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಳೆ. (ಹೀಗಿರಲು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಜನ್ಮ- ' 
ವೆತ್ತಿ, ಆ ಚೇತನರು ಅನೇಕನಿಧವಾದ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಅಪರಾಧನನ್ನೆ ಸಗಿದ್ದರೂ, ಭಗವಂತನೂ ಶ್ರೀದೇವಿಯೂ ಅನರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ -ತಾನೇ ಸ್ವತಃ ಅವರಿಗೆ ರಕ್ಷಣೆನೀಡುವ ಸಮಯ- 
ದಲ್ಲಿಯೊ) ಯಶ್‌ - ಯಾನ ನಿನ್ನ ಸಹನ ಶೀಲತೆಯಿಂದ, ಪ್ರಸಜ್ಯ- 
(ಆ ಚೇತನರ) ಅಸರಾಧವನ್ನೂ (ಅಥವಾ ಅವರು ಕೇಶವಾಶ್ರಿತರಲ್ಲನೆಂದಾ- 
ಗಲೀ, ಅಕಿಂಚಿನರಲ್ಲವೆಂದಾಗಲೀ) ಪ್ರಸ್ತಾ ಸಿಸಿ, ಹೇ ಉರ್ವೀ-ಎಲೈ ಭೂಮಿ- 
ತಾಯಿಯೇ ನೀನು, ನ ಚ 'ಪ್ರತಿಷೇಧಸಿ - (ಅವರ ರಕ್ಷಣೆಗೆ) ತಡೆಯುಂಟು- 
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ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ -ಇತಿ -- ಎಂದು (ನಿನ್ನನ್ನು) ಶ್ಷಮಾತ್ರ್ಯ ಮೇನ ಕ್ಷಮಾ- 
ಗುಣವೇ ಮೂರ್ತಿವೆತ್ತಂತಿರುವಳೆಂದು ಹೇಳುವರೋ, (ಆ ನೀನು) ಮಾನಸಿ 
ಎ (ಅನರಾಧಗಳನ್ನೆ ಸಗುತ್ತಿರುವ) ನನ್ನನ್ನೂ, ಸಹಸ್ವ ಎ ಕ್ಚಮಿಸು',-ಎನ್ಸಿರ- 
ಪಡಿ -- ಎಂದು ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ, ಸರ್ವಂ ಸಹೈಯಾನ ಎ 
ಸರ್ವವಿಧವಾದ ಅಪಚಾರಗಳನ್ನೂ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ, ಇವಳುಳ್ಳು - ಈ 
ಭೂಮಿತಾಯಿಗೆ, ಸರ್ವೇಶ್ವ ರನುಕ್ಳಾ ಖಬ್ಚಿಲುಮ್‌ 2 ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಪರ್ಲ 
ಮಾತ್ಮನಿಗಿಂತಲೂ ಸೆರಿಯಸಿರಾಟ್ಟಿಕ ಕ್ಯಾಟ್ಬಿಲುಮ್‌--ಶ್ರೀಜೀವಿಗಿಂತಲೂ, 
ಶ್ಷಮಾದಿಗುಣಾಭೂಯಸ್ಸೆ ಘಯಂಡಾಯಿರುತ್ಗೆ ದು ಎ 0“ ಸಹನಶೀಲತೆಯೇ 
ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳು ಅಧಿಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಭಗವಂತನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣುಹೋದ ಚೇತನರನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ, ಅನರು 
ಮಾಡಿದ ಅಸರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷ ಕ್ಷಮಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾತೆ. ಶ್ರೀದೇನಿಯಾದರೋ ಅಕಿಂ- 
ಚನರಾದ ಜೇತರನ್ನು ತನ್ನ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷವನ್ನು ಬೀರಿ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾಳೆ. 
ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಜನ್ನವೆತ್ತಿರುವ ಈ ಜೇತನರು ಮಾಡಿರುವ ಸರ್ವವಿಧವಾದ 
ಅಸರಾಧಗಳೂ ಭೂಮಿತಾಯಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಹಾಗೆಯೇ, ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರು 
ಕೇಶವನ್ನು ಶ್ರಯಿಸಿರುವವರು, ಯಾರು ಅಕಿಂಚನರೂ, ಯಾರಲ್ಲ -ಎಂಬ ಎಲ್ಲ 
ವಿಷಯಗಳೂ ಇವಳಿಗೆ ತಿಳಿದೇ ಇದೆ. . ಹೀಗಿದ್ದರೂ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಪೆದ, 
ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಈ ಎಲ್ಲ ಚೇತನರನ್ನೂ ಉದ್ಭರಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕೆಂಬ ಹೆಬ್ಬ- 
ಯಕೆಯುಳ್ಳೆ ಈ ಭೂಮಿತಾಯಿಯು, ಅಪರಾಧವನ್ನೆ ಸಗಿದವರು-ಅದಿಲ್ಲದಿರು- 
ವವರು, 'ಕನಾಶ್ರಿ ತರು - ಕೇಶವನನ್ನಾಶ್ರೆ ಯಿಸದವರು, ಅಕಿಂಚನರು- 
ಅಂಕಿಬ್ಲದಿರುವವರು -ಎಂಬ ಭೇದನಿಲ್ಲದೆ, ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೊ ಒಂದೇ ತರಹ- 
ವಾದ ದೋಸವೇ ತಿಳಿಯದಿರುವ ವಾತ್ಸಲ್ಯನೆಂಬ ಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದ- 
ಕಿಡೆ ಯಾವ ಒಬ್ಬ ಜೇತನನ ದೋಷವನ್ನೂ ಪ್ರಸ್ತಾನಮಾಡಿ, ಅವನು 
ಪರಮಾತ್ಮನ ರಕ್ಷಣ ಅನರ್ಹನೆಂದೂ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇವಳು 
ಶಕ್ತಿ ್ಷಿಸುವುತಕ್ಕೆ ಪರಮೂತ್ಮನಂತೆ ಇವಳೆನ್ನು ಚೇತನರು ಆಶ್ರ ಕೈಯಿಸರೇಬೇಕೆಂದು- 
ಅಸೇಕ್ಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಶ್ರೀಜೀವಿಯಂತೆ ಅಕಿಂಚನರಾದ ಜೇತನರೇ ಆಸಾ 
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ಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮೆವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದೆಲೇ ಈಕೆ ವರಾಹನನ್ನು ಜೇಡು- 
ವಲ್ಲಿಯೂ -“ಮತ್ಕತೇ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಲಘೂನಾಯಂ , ನದ ಪ್ರಭೋ” 

-ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೆ. ನನಗೋಸ್ಕರ ಎಲ್ಲ ಜೇತನರಿಗೂ ಅನುಸ್ಕಿಸಲು. ಬಹಳ 
ಸುಲಭವಾದ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳು? -ಎಂದು, ಯಾವ ಭೇದವೂ ಇಲ್ಲದೆ 
(ಸರ್ವಭೂತ) ಎಲ್ಲ ಚೇತನರ ಹಿತವನ್ನೇ ಬಯಸುವವಳಾಗಿ, ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ- 
ದ್ಹಾಳೆ. ಅಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲ ಜೇತನರ ಅಸರಾಧವನ್ನೂ ಸಹಿಸುವವಳಾದುದ- 
ರಿಂದ ಇವಳು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಕ್ಷಮಾಗುಣವೇ ಮೂರ್ತಿತೆತ್ತ ಂತಿದ್ದಾಳೆ. ಆದುದ- 
ರಿಂದ ಮೇಲೆ. ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾವು ಮಾಡುವ ಅಸ 

ರಾಧವನ್ನೂ ಆಕೆ ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸರೆ. ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಿಷಯ- 
ದಿಂದ ಈಕೆಯು ಭಗವಂತ ಮತ್ತು ಶ್ರೀದೇವಿಗಿಂತರೂ, ಕ್ಷಮಾ, ನಾತ್ಸಲ್ಯ 
ಮೊದಲಾದ ' ಗುಣಗಳನ್ನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಹೊಂದಿದ್ದಾಳೆ --ಎಂದೂ ತಿಳಿದು- 
ಬರುತ್ತದೆ, 


ಇಸ್ಪಡಿಯಾನಾಲ್‌ ಇವಳುಕ್ಕು. ತಂಗಕ್ಳಿ ಕಾಟ್ಬಿಲ್‌ ಏತ್ತತ್ತೈ 
ಸೂರಿಗಳ್‌ ತಾಂಗಳೇ ಅರಿವಾರ್‌ಕಳ್‌, ಆಕೈಯಾಲ್‌ ಕರ್ಮನಶ್ಯರಾನ- 
ವರ್‌ಕ೪? ಸ್ವಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮಾಕಕ್ಕೇಳ್‌ಕ್ಕ ಉರನಿಲ್ಲಾದ ಶ್ಲೇತ್ರ- 
ಜ್ವರ್‌ ಉಪದೇಶಿಕ್ಕ ಪ್ರವೃತ್ತಂಗಳಾನ ಪುರಾಣಾಕ್ರರಂಗಳ್‌ ಪೋಲ್‌ 
ಅಶ್ರಿಕ್ಕೆ, ಸರ್ನಲೋಕಜನನಿಯಾನವಿನಳ್‌ ಜಗದಿತಮಾಕಕ್ಕೇಳ*ಕ 
*ಸಿತಾಸಿ ಲೋಕಸ್ಯ ತ್ತ -ಎಸ್ಸಿರಸಡಿಯೇ ಸರ್ವಲೋಕ- 
ಸಿತಾವಾನವನ್‌ ಅರುಳಿಚ್ಚೆಯ್ಯ ಪ್ರ ವೃತ್ತಮಾನ ಪುರಾಣಮಾಕೈಯಾಲೇ 
ಇದು ಎಲ್ಲಾತ್ತಿಲುಂ ಅಧಿಕಮ್‌, 


ಇಪ್ಪಡಿಯಾನಾಲ್‌ ಎ ಈರೀತಿ ಭೂದೇವಿಯು ಭಗವಂತ ಮತ್ತು 
ಶ್ರೀಜೀವಿಗಿಂತಲೂ ಕ್ಷಮಾದಿಗುಣಗಳನ್ನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದಲೇ, 
ಇನಳುಕ್ಳು--ಈ ಭೂಮಿಗೆ, ತಂಗಳ್ಳೆಕ್ಯಾಟ್ಟಿಲ್‌ -- ತಮಗಿಂತಲೂ, 
ಏತತ್ರೈ ಅಧಿಕವಾಗಿರುವ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು, ಸೂರಿಗಳ್‌ - ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳು 
ತಾಂಗಳೇ - ತಾವೇ, ಅರಿನಾರ್‌ಗಳ್‌ ಎರಿಕಿರುತ್ತಾರೆ. ಆಕೈಯಾಲ್‌ ಇ. 
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ಆದುದರಿಂದ, ಕರ್ಮವಶ್ಯರಾನವರ್‌ಕಳ್‌ ಡ್‌ ಕರ್ಮಬಂಧಕ್ಕೆ ಒಳೆಗಾದನರು, 
ಸ್ವಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮಾಕ ಎ ತಮ್ಮ ಪ್ರಯೋಜನಾರ್ಥವಾಗಿ, ಕೇಳ್‌ಕ- 
ಕೇಳಲು, ಉರವಿಲ್ಲಾ ದ-- ಪೂರ್ಣ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ, . ಶ್ಲೇತ್ರಜ್ಞ ರ್‌ಎ(ಬದ್ಳ) 
ಜೀವರು ಉಪಜೇಶಿಕ್ಕ ಎಉಸಶೇಶಿಸಿ, ಪ್ರವೃತ್ತಂಗಳಾನೆ ಎ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿ- 
ರುವ, ಪುರಾಣಾಂತರಂಗಂಳ್‌ಪೊಲ್‌ --ಇತರ ಪುರಾಣಗಳಂತೇ, ಅಶ್ರಿಕ 
ದ ಇಲ್ಲದೆ, ಸರ್ನಲೋಕಜನನಿಯಾನ ಇವಳ್‌ --ಸರ್ವರೋಕಕ್ಕೂ ತಾಯಿ- 
ಯಾದ ಈ ಭೂತಾಯಿಯು, ಜಗದ್ಭಿ ತಮಾಕ--ಪ್ರ ಪಂಚಕ್ಕೆ ಹಿತಮಾಡ- 
ಬೇಕೆಂದ್ಕು_ ಕೇಳ್‌ಕಎಕೇಳಲು, *ಚರಾಚರೆಸ್ಯ-- ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ, 
ೋಕಸ್ಕ -ಲೋಕಕ್ಕೆ, ಹಿತಾಸಿ ಎ ತಂದೆಯಾಗಿದ್ದೀಯೆ” -ಎಸ್ಸಿರಪ- 
ಡಿಯೇ - ಎಂದು (ಆಳವಂದಾರರು ತಮ್ಮ ಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿರುವೆಂತೆಯೇ, 
ಸರ್ವಲೋಕ ಪಿತಾವಾನನನ್‌ -- ಸರ್ವರೋಕಕ್ಕೂ ತಂಜಿಯಾದ ನರಾಹ- 
ಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಭಗವಂತನು, ಅರುಳಿಚ್ಚೆಯ್ಯ--ಕೃಪೆಮಾಡಿ ಹೇಳಿ, ಪ್ರವೃ- 
ತ್ತಮಾನ-- ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ, ಪುರಾಜಮಾಕೈಯಾಲೇ- ಪುರಾ- 
ಣನಾದುದರಿಂದ, ಇದು ಈ ವರಾಹಪುರಾಣವು, ಎಲ್ಲಾತ್ತಿಲುಂ-ಎಲ್ಲ 
ಪುರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ, ಅಧಿಕಮ್‌ - ಅಧಿಕ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ದುದು, 


ಮನೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ, ಭೂದೇನಿಯು, ಪರಮಾತ್ಮ ಮೆತ್ತು ಶ್ರೀದೇವಿ 
`ಗಿಂತಲೂ ಕ್ಷಮಾದಿಗುಣಗಳನ್ನು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವುದನ್ನ ರಿತ, ಫಿಶ್ಯ- 
ಸೂರಿಗಳು, ಈಕೆ ತಮಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಹಿರಿಮೆವುಳ್ಳಿ ವಳೆಂದರಿತಿದ್ದಾರೆ, 
ಇತರ ಕೆಲ ಪುರಾಣಗಳಾದರೋ, ಬದ್ದಜೀವಕೊಬ್ಬ, ತನ್ನ ಪ್ರಯೋಜನಾರ್ಥ- 
`ವಾಗಿ ಕೇಳಿ, ಆ ನಿಸಯದಲ್ಲಾ ಸಕ್ತಿ,ಯಿಲ್ಲದ ಮತ್ತು ಅಲ್ಬಜ್ಜನಾದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ಬದ್ಧ ಜೇತನನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಪುರಾಣಾಂತರಗಳಿಂತಿಲ್ಲದೆ, 
ಸರ್ವರೋಕಕ್ಕೂ ಜನನಿಯಾದ ಭೂಮಿತಾಯಿಯು, ` ಜಗದ್ಭಿ ಶಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಆಳವಂದಾರ್‌ರವರು ತಮ್ಮ "ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನ' 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ *ಏಿತಾಸಿ ಲೋಕಸ್ಯ ಚರಾಚರಸ್ಯ' -*ಚರಾಚರಾತ್ಮ ಕವಾದ 
“ಕೋಕಕ್ಕೆ ಶೀನ 'ತಂಜಿಯಾಗಿದ್ದೀಯೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವಂತೆಯೇ ಸರ್ವ- 
'ಕೋಕಗಳಿಗೂ ತಂದಜಿಯಾದ ವರಾಹಸ್ಟ್ರರೂಪಿಯಾದೆ ಭಗವಂತನು ಕೃಷೆಮಾಡಿ 


4) 


ಉಪದೇಶಿಸಿ, ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ. ,:ಈ ವರಾಹಪ್ರರಾಣವು, ಇತರ 
ಪುರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕ ಮಹಿನೆಯುಳ್ಳಿದುದಾಗಿದೆ. 


 *ಸರ್ವೇಸಾನೇನಧರ್ಮಾಣಾಂ ಉತ್ತನೋ ವೈಷ್ಣವೋವಿಧಿಃ? 
-ಎನ್ರು ಮಹಾಭಾರತತ್ತಿಲ್‌ ಶೊನ್ನ ನಿಶೇಷಧರ್ಮಪ್ರಾಚುರ್ಯತ್ತಾಲುಂ 
ಇದು ಸರ್ವೋತ್ಕಸ್ಟಮ್‌. 


*ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ-- ಸರ್ವವಿಧವಾದ,| ಧರ್ಮಾಣಾಂ- ಧರ್ಮ- 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವೈಷ್ಣವೋ ವಿಧಿಃ -ವಿಸ್ಣು ಭಕ್ತರಿಂದ ಅನುಷ್ಕಿ ಸಲ್ಪಡಬೇಕಾದ 
- ಧರ್ಮವು, ಉತ್ತಮಃ - ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. -ಎನ್ರು - ಎಂದು ಮಹಾಭಾ- 
ರತತ್ರಿ ಲ್‌ - ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ, ಶೊನ್ನ-ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ, ನಿಶೇಷ- 
ಫರ್ಮಸ್ರಾಚುರ್ಯತ್ತಾಲುಂ- ವಿಶೇಷವಾದ ವೈಸ್ಣ ವಧರ್ಮವನ್ನೇ ಅಧಿಕ- 
ವಾಗಿ ಹೇಳುಪುದರಿಂದಲೂ, ಇದು-ಎಈ ವರಾಹಪುರಾಣವು, ಸರ್ವೋತ್ಯ 2 
ಸ್ಟಮ್‌ --ಎಲ್ಲ ಪುರಾಣಶ್ಶಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದು, 


ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ ರಾಜಸ ತಾಮಸಪುರಾಣಗಳು ಐಹಿಕವಾದ 
ಕೆಲವು ಫಲಾವಾಶ್ರಿಗಾಗಿ ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿ, ಬ್ರಹ್ಮ, 
. ರುದ್ರ, ಇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ಕೆಲಜೀವತೆಗಳ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಮತ್ತು. ಆಯಾ 
ಜೀವತೆಗಳ ಭಕ್ತರು ಅನುಸ್ಮಿಸಬೇಕಾದ ಕೆಲವಿಸಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. 
ಮಹಾಭಾರತದ ಅನುಶೆಸೆನಿಕಪರ್ವದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ, ಸರ್ವವಿಧವಾದ 
ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರಿಂದ (ವಿಷ್ಣು ವಸ್ನೇ ಪಡೆಯಲು) ಅನುಸ್ಕಿಸ- 
೪ ್ರಿಡಲೇಜೇಕಾದ ಧರ್ಮವ ಬಹಳ ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾಡುದರಿಂದಲೂ, ಆ ಧರ್ಮ- 
ನ್ನೇ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಈ ವರಾಹಪುರಾಜವು ತಿಳಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಇದು ಎಲ್ಲ 
ಪುರಾಣಕ್ಥಿಂತಲೂ ಉತ್ಕೃ ಷ್ಟವಾದುದು. 


ಸಹಕ ಸಾಕ್ಷ್ಯಾದ್ವಾ. ಪರಂಪರಯಾವಾ 


. ಮೇಲಿನ ಕ್ಲೋಕದ . ಉತ್ತರಾರ್ಥವು "ಇಂತದೆ... “ರಕ್ಷತೇ ಭಗನಾನ್‌ 
'ವಿಶ್ಣುಃ ಭಕ್ತಾನ್‌. ಅತ್ಮಶೆನೀರವತ್‌”.-ಭಾರತ-ಅಮುತಾಸೆನಿಕನರ್ಪ(೩೬-೨೪) 
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ನೋಕ್ಷೋಸಾಯಮಾಕ ವಿಹಿತಜ್ಗಾಳಾನ- ಸಮ್ಮಾರ್ಜನ ಉಪಲೇಸನ 
ಚೂರ್ಣಚಿತ್ರಮಾಲಾಕರಣ ದೀಷಾರೋಪಣ ಹನಿರ್ಶಿನೇದನ, ನಂದನ- 
ವನ ಕರಣ, ವಿಮಾನ ನಿರ್ಮಾಣ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ಪ್ರಣಾಮ ಕಥಾಶ್ರನಣ 
ಸ್ತುತಿಸಂಕೀರ್ತನ ಗುಣಕಥನ ಗೀತನೃತ್ತ ಧಾರಣಾಧ್ಯಾನಾದಿ ನಿಶೇಸ 
ಧರ್ಮಂಗಳ್‌ ತನ್ನಿಲ್‌ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಮುಮಾಯ್‌ ಸ್ವಾದುವುಮಾನ 
ಉಸಾಯ ನಿಶೇಷತ್ರೈ ಪ್ರತಿಸಾದಿಕ್ಕಿರಣಪ್ರಕರಣಂ ಉಪಜೀವ್ಯತನುಮ್‌ 


ಇದ್ಳು--ಇದು, ಮುಮುಸ್ಸುಕ್ಕಳುಕ್ಕು --ನೋಕ್ಷನನ್ನು ಪಡೆಯ- 
ಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ವರಿಗೆ, ಸಾಕ್ಷಾದ್ಹಾ --ನೇರವಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಪರಂಪರ- 
ಯಾವಾ - ಪರಂಪರೆಯಾಗಿಯಾಗಲೀ, ಮೋಕ್ಷೋಷಾಯನಾಕ -- 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಉಸಾಯವಾಗಿ, ವಿಹಿತಂಗಳಾನ -ವಿಧಿಸಲ್ಪಸ್ಬ. 
ಕುವ, ಸಮ್ಮಾರ್ಜನ ಎ (ಭಗವನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ. ಕಸೆ ಗುಡಿಸುವಿಕೆ) 
ಉಪಲೀಪನ- ಸಾರಿಸುವಿಕೆ. ಚೂರ್ಣಿಚಿತ್ರ (ಕರಣ) ರಂಗೋಲಿ ಹಾಕು- 
ವಿಕೆ, ಮಾಲಾಕರಣ- ಪುಷ್ಪ ಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಕಬ್ಬ ಸಮರ್ಪಿಸುವಿಕೆ, ಡೀಪಾ 
ಕೋಪಣ-ದೀಪವನ್ನು ಹಚ್ಚುವಿಕೆ, ಹನಿರ್ಶಿಸೇದನೆಎ ಕೈನೇದ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾಡಿ 
ಸಮರ್ಪಿಸುವಿಕೆ, ಸಂದತವನಕೆರಣ-- ಭಗವತ್ಯೆ ಂಕರ್ಯೋಪಯುತ್ತ ವಾದ 
ತುಳಸೀಪುನ್ಪಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯುವ ತೋಟಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಿಕೆ, ನಿಮಾನ 
ನಿರ್ಮಾಣ ಎ ಭಗವನ್ಮಂದಿರದ ಗೋಪುರಾದಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವಿಕೆ, ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ 
ವಾಭಗನಂತನನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡುವಿಕೆ, ಪ್ರಣಾಮ-ನಮಸ್ಯಂಸುವಿಕೆ, 
ಕಥಾಶ್ರವಣ- ಭಗವಂತನ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುರಿಕೆ, ಸ್ತುತಿಸಂಕೀರ್ತನೆ- 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ; ಅವನ ನಾಮಸುಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡುವಿಕೆ, .ಗುಣಕಥನ-ಎ 
ಭಗವದ್ಗು ಣಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಿಕೆ, ಗೀತ-- 
ಅವನ ಕೀಲಾಜೇಷ್ಟಿ ತೆಗಳನ್ನು ಸಂಗೀತಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುವಿಕೆ, ಶೈತ್ಯ ಎ ಭಗವ- 
ಠೈಕ್ಷಿಯಲ್ಲಿ ಪರವಶನಾಗಿ: ಅನನ ಲೀ(ಲಾಜೇಸ್ಟಿ ತಗಳನ್ನು- ನರ್ತನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಾನಥಾವಗಳಿಂದ 'ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವಿಕೆ, ಫಾಕಣಾಧ್ಯಾನಾಧಿ ದ “ಧಾರಣಾ? 
“ಎಂಬ ಸರೂರಿಸ್ಥತಯಲ್ಲಿ 'ಭಗನಂತನನ್ನು : - ತನ್ನ _ ಹೃದಯ ಕಮಲದಲ್ಲಿ 
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ನಿರಂತರವಾಗಿ ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ರ ತೆಯಿಂದ (ಧ್ಯಾನ) ಚಿಂತಿಸುವಿಕೇ . ಮೊದಲಾದ 
ನಿಶೇಷ ಧರ್ಮಂಗಳ್‌ -ಎವಿಶೇಷ ಧರ್ಮಗಳೂ(ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿ ದ್ದರೂ),ತನ್ನಿಲ್‌ 
ಜಾಭಗವಂತನಲ್ಲಿಯೇ, ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಮುಮಾಯ್‌ ಎ (ಜಾತಿ, ಲಿಂಗ, 
ವಯೆಸ್ಸೇ ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ಭೇದವೂ ಇಲ್ಲದೆ) ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಧಿಕಾರವಿರುವ, 
ಸ್ವಾದುವುಮಾನೆ- ರುಚಿಕರವಾದ, (ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಇಷ್ಟ ಪಡುವಂಕಿರುವ), 
ಉಸಾಯನಿಕೇಷಕ್ತೈ ಎ ನಿಶೇಷವಾದ ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು (ಶರಣಾಗತಿ 
ಯನ್ನು), ಪ್ರತಿಸಾದಿಕ್ಕಿರ--ಸ್ಸಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವ, ಇಪ್ರಕರಣಂ-- ಈ 
,ಪರಾಹಚರಮ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪ್ರಕರಣವು, ಉಪರ್ಜೀವೃತಮಮ್‌ 
ಮಾಅತಿಶಯವಾದ ಉಪಜೀವ್ಯವಾಗಿದೆ, (ಬದುಕಲು ಸಾಧನವಾದುದಾಗಿದೆ), 


ಎ. ಈ ಮೇಲಿನ ಗದ್ಯಖಂಡದಲ್ಲಿ, ಮುಮುಕ್ಷರಿಗೆ ನೇರವಾಗಿಯೋ ಪರಂ- 
ಪಕೆಯಾಗಿಯೋ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಧನಗಳಾದ ಭಗವತ್ಕೈಕರ್ಯರೂಪವಾದ 
ಸಂಮಾರ್ಜನಾದಿ ವಿಶೇಷ ಧರ್ಮಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಎಲ್ಲ 
ಕೈಂಕರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಎಲ್ಲರೂ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ಈ ಕೈಂಕರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಜಾತಿ, ಲಿಂಗ, ವಯಸ್ಸೇ ಮೊದಲಾದ ಭೇದದಿಂದ ಕೆಲ ಕೆಲವರು ಕೆಲಕೆಲ 
ಕೈಂಕರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರವುಂಟು, ಮತ್ತು. ಈ 
ಕೈಂಕರ್ಯಗಳೂ ಒಮ್ಮೆ ಮಾತ್ರ ಮಾಡಿ ನಿನೃತ್ತರಾಗುವಂತಿಲ್ಲ, ಇವುಗಳಿಗೆ 
ಆವೃತ್ತಿಯುಂಟು, ಅದರೇ ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ಶರಣಾ- 
ಗತ್ಯಮಷ್ಕಾ ಫನಾದರೋ, ಯಾವ ಭೇದವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಸುಲಭೆವಾಗಿ 
ಅನುಷ್ಠಿಸಲು ಅರ್ಜವಾದ ಮತ್ತು ಅವೃತ್ತಿಯಿಲ್ಲಜೆ ಒಮ್ಮೆ ಮಾತ್ರ (ಸಕೃತ್‌) 
ಅನುಸ್ಕಿ ಸುವುದರಿಂದಲೇ 'ಫಲವನ್ನ ನುಗ್ರಹಿಸುವುದರಿಂದ ಸುಕರವೂ, ಸುಲ- 
ಭವೂ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇಷ್ಟ ವಾದುದಾಗಿ ರುಚಿಕರವೂ ಆದುದಾಗಿದೆ. ಜೀನಿಸಲು 
ಅಥವಾ ಬದುಕಲು ಸಾಧನವಾದುದನ್ನು «ಉಸಜೀವ್ಯ? ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ, ಶರ 
ಣಾಗತಿ ಮಾಡಿದವನು, ತನ್ನ ರಕ್ಷಾಭರವನ್ನು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಿಸಿರುವುದ- 
ರಿಂದೆ, ಮತ್ತೆ, ಆ ಭಗವಂತನು ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಯೇ ತೀರುತ್ತಾತಾದುದರಿಂದ 
ಮುಂದೆ ತನಗೆಯಾಗುತ್ತದೋ ಎಂಬ ಯಾವ ವಿಧವಾಜ ಭಯವೂ ಇದೆ, 
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ಶರಣಾಗತಿಮಾಡಿದ ದಿನದಿಂದ ನಿರ್ಭರನೂ ನಿರ್ಭಯನೂ ಆಗಿ ದೇಹಾವ- 
`ಸಾನದವರೆನಿಗೂ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೂ, ಸಂತೋಷದಿಂದ ಜೀವಿ- 
ಸಿರಲು, ಸಾಧನವಾದುದರಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಭಗವತ್ಯ್ಯೈಕರ್ಯಗಳೆಲ್ಲದಕ್ಕಿಂ- 
ತಲೂ, ಶರಣಾಗತಿಯು ಅತಿಶಯವಾದ ಉಸಜೀವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ಪ್ರತಿ- 
ಪಾದಿಸುವ ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕದ ಈ ಪ್ರಕರಣವೂ ಮುಮುಕ್ಷುಗಳಿಗೆ 
ಉಪಜೀವ್ಯತಮವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಆಚಾರ್ಯರು ಕಿಳಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ 


ಇವ್ವು ಪಾಯವಿಶೇಷಂ *ಸಾಹಿಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ನೇಷಾಂ ಸರ್ವಕಾಮ- 
ಫಲಸ್ರದ್‌, ತಾವದಾರ್ಶಿಃ ತಥಾನಾಂಛಾ' (ವಿ.ಪು.೧-೯-೭೬) ಇತ್ಯಾ-. 
ದಿಗಳಿರ್ಪಡಿಯೇ ಯಥಾಧಿಕಾರಮ್‌ ಮೋಕ್ಷ ತದುಸಾಯಾದಿಗಳ್ಳೆ 
ಸಾಧಿಕ್ಕವತಾಯಿರುಕ್ಕುಮ್‌, 


ಇವ್ರು ಸಾಯನಿಶೇಷಂ--ಈ "ಶರಣಾಗತಿ ಎಂಬ ವಿಶೇಷವಾದ 
ಉಪಾಯವಾದರೋ, “ಸಾಹಿ-ಎ-ಶರಣಾಗತಿ' ಯಾದರೋ, ಸರ್ವತ್ರ ಎ ಎಲ್ಲೆ- 
ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಸರ್ನೇಷಾಂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ, ಸರ್ವಕಾಮಪಫಲಪ್ರದಾ--ಎಲ್ಲ 
ವಿಧವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದಾಗಿರುವುದು, (ಯಾವತ್‌-ಎಲ್ಲಿಯ- 
ವರೆನಿಗೂ, ಶರಣಂ ನಯಾತಿ-ಶರಣುಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೋ) ತಾವತ್‌ ಇ 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆವಿಗೂ, ಆರ್ತಿ॥--ನಾನಾತರಹದ ಪೀಡೆಗಳೂ, ತಥಾ ಎ ಹಾಗೆಯೇ 
ವಾಂಛಾ ಎ ನಾನಾತರಹದ ಇಶ್ಛೆಗಳೂ (ಇರುತ್ತವೆ)”. -ಇತ್ಯಾದಿಕಳಿರ್ಪ್ಸ-. 
ಡಿಯೇ--ಇದೇ ಮೊದಲಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆಯೇ, ಯಥಾಧಿಕಾ- 
ಕಮ್‌ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ, ಮೋಶಕ್ಷ- ಸಂಸಾರ ನಿವೃತ್ತಿ, ತದು- 
ಸಾಯಾಡಿಕಳ್ಳೆ --ಅದರ ಉಪಾಯನೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು, ಸಾಧಿಕೃ- 
ನತಾಯಿರುಕ್ಕುವ್‌-ಸಾಧಿಸಿಕೊಡುವುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಐಹಿತವಾಡ ಫಲಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದೆ ಮಾಡಲ್ಪಡುವ ಕೆಲಕಾಮ್ಳಕರ್ಮ- 
ಗಳು, ಕೆಲಕೆಲ ಫಲಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರನೇ ಕೊಡಬಲ್ಲುದು. ಆದರೆ ಶ್ರಿಯಃಪತಿ- 
ಹಾಡ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನನ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಶರಣಾಗತಿಯಾದರೋ, ನಮಗೆ 
ಹಿತವಾದ. ಐಹಿಕಾಮಷ್ಮಿ ಕಮಾದ ಸರ್ವನಿಧವಾದ ಫಲವನ್ನೂ : ಸೊಡುತ್ತರೆ. 
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ಅದನ್ನೇ ವಿಸ್ಣು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ “ಶರೀರಾರೋಗ್ಯಮೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಭೋಗಾಂ್ಟೈೈ- 
ನಾನುಸಂಗಿಕಾನ್‌ । ದದಾತಿ ಧ್ಯಾಯಿನಾಂ ಪುಂಸಃ ಅಪವರ್ಗಪ್ರದೋ ಹರಿಃ* 
[ತನ್ನನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವವರಿಗೆ ನೋಕ್ಷವನ್ನ ನುಗ್ರಹಿಸಿಕೊಡುವ ಹರಿಯು(ಅವರು 
ಕೇಳದಿದ್ದರೂ) ಶರೀರದ ಆರೋಗ್ಯ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ದೇಹದಿಂದ ಕೂಡಿರುವಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ: ಅನುಭನಿಸಬಹುದಾದ ಅನುಸಂಗಿಕವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾ ನೆ” -ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೀಯಃ- 
ಪತಿಯಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನ ನುಸ್ಮಿ ಸಿದವನು ಐಹಿಕಾಮುಸ್ಮಿಕವಾದ ಯಾವುದೇ 
ಫಲನನ್ನೂ ಪಡೆಯಲೂ, ತಾನು ಇತರ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಕೆಲಸನನ್ನೂ 
ಮಾಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ, ಶರಣಾಗತ್ಯನುಷ್ಮಾನದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ 
ಈ ಚೇೀತನನನ್ನು ನಾನಾ ತರಹದ ಪೀಡೆಗಳು ಹಿಂಸಿಸಬಹುದು, ಅಥವಾ 
ನಾನಾ ತರಹದೆ ತುಚ್ಛವಾದ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಇಚ್ಛೆ ಯುಂಟಾಗಬಹುದು. 
ಶರಣಾಗತನಾದ ಬಳಿಕ, ಚೇತನನ ರಕ್ಷಾಭರವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ಸರಮಾ- 
ತ್ಮನು ಇವನಿಗೆ ಸರ್ವವಿಧ ಫಲವನ್ನೂ ತಾನೇ ವಿಶರಣೆಮಾಡಿ ಸಂತೊ!ಷದಿಂದ 
ರಕ್ಷಿಸುವುದರಿಂದ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ. ಆ ಶರಣಾಗತನಿಗೆ ಯಾವ ತರಹದ 
ನೀಡೆಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. "'ಭಗಮಂತನನ್ನೊಬ್ಬ ನನ್ನೇ ಜೇತನನು ಇಚ್ಛಿ ಸುವುದ- 
ರಿಂದ, ಇತರ ವಿಷಯಗಳ ಆಸೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವನಿಗಿರುವುದಿ. 


ಮುಮ್ಸುಕ್ಷುಗಳು' ಎರಡುವಿಧ--(ಆರ್ತ? ಮತ್ತು ದೃಷ್ತ? “ಎಂದು, 
ಭಗವಂತನ ಗುಣಾದಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ . ಕೆಲ ಚೇತನರು, ಅನನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಕಾಲವೂ ಇರಲಾರದೆ, ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ತನ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರೇ ಆರ್ತರು. 
ಅಂತಹ ಚೇತನರಿಗೆ ಆ ಕೂಡಲೇ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲನರು ಪ್ರಾ ಕಬ್ಬ ಕಮ್ಮ್‌ಫ್ರ ಕಳೆಯುವವಕೆನಿಗೂ ಅಂದಕೇ ಈ ದೇಹಾವ- 
ಸಾನಡ ನರೆಪಿಗೂ. ಈ ಜೇಹದಲ್ಲಿ' ಬರುವೆ. ಸಮು ದುಃಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಲೂ 
ಸದ್ಭರಾಗಿರುತ್ತರೆ. :ಈ ಚೇತನರು: ದೇಹಾನಸಾನದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಅನು- 
ಗ್ರಹಿಸಲೇಕೂ? -- : *ಿತಪ್ಪಷಹಾನಸಾಸೇ ಮಾಂ” ಶ್ರತ್ಟಾದಂ. ಪ್ರಾಸಯ. 
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ಸ್ಪಯರ್ಮ” -ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. -ಇವರೇ "ದೃಷ್ತ'ಕೆಂಬ ಮಮು- 
ಕ್ಷಗಳು. ಈ ಆರ್ತ ಅಥವಾ ದೃಪ್ತರು ಅನರವರ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 
ತಕ್ಷಣವೋ ಅಥವಾ ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿಯೋ, ಅವರು ಪಣೆಯುವ ಮುಕ್ತಿ 
ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಈ ವರಾಹ ಚರಮ ಶ್ಲೋಕವು 
ಸಾಧಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. 


ತ್ತ್ವ ಶ್ರೀಭೂಮಿಸಿರಾಟ್ಬ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಸಾರ್ವಜ್ಞತ್ತಾಲೇ ಅರಿ- 
ಹಿತಕರ ಪ್ರಜಾಹಿತಾರ್ಥಮಾಕ ಮಾತಾಕ್ಕೆ ಸಳ್‌ 
(ಳ್‌)ಕ್ಕ, ಸರ್ವಭೂತ ಸುಹೃತ್ತಾನಸಿತಾ ಅರುಳಿಚ್ಚೆಯ್ದ ವಾರ್ತ 
ಎನ್ರು ಪ್ರಸಿದ್ಧಮಾಕನೇಂಡುನೆಸ್ರು ತಿರುವುಳ್ಳ ಪತ್ತಿ ಅಜ್ಜ ರುಮಾಯ್‌ 
ಆಶಕ್ತರುನಾನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳುಕ್ಕು ಗುರೂಸಾಯತ್ರೆ ತೈ *ಧಿತ್ತಾಲ್‌, 
ಇದುಕುರುನಿರ್ಯ ಕಳುತ್ತಿಲೇ ಟನ ಸನಂಕಾಯ್‌ ಪೋಲೇ- 
ಯಾಮ್‌, 


ಇತ್ತೈ --ಈ ಚರಮಕ್ಲೋಕವನ್ನು. ಶ್ರೀಭೂಮಿಸಿರಾಟ್ಟಿ ಎ ಭೂದೇ- 
ವಿಯು, ಸ್ವಾಧಾವಿಕ ಸಾರ್ವಜ್ಞತ್ಪಾ ಲೇ-ತನ್ನ ಸಹಜವಾದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಅರಿಯುವ (ಸರ್ವಜ್ಞ ತ್ರ) ಗುಣದಿಂದಲೇ, ಅರಿ್ದಿರುಕ್ಕ ಚೆಯ್ದೇಯುಮ್‌ 
ವಾಕಿಳಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಲಾದರೂ, ಪ್ರಜಾಹಿತಾರ್ಥಮಾಕ -. ಪ್ರಜೆಗಳ 
ಹಿತಕ್ಕೋಸ್ಕರ, ಮಾತಾಕೇಳ್‌ಕ- ಲೋಕಮಾಶಾವಾದ ಭೂಮಿತಾಯಿಯು 
ಕೇಳಲು, ಸರ್ವಭೂತ ಸುಹೃತ್ತಾನ--ಎಲ್ಲ ಜೇತನರಿಗೂ ಹಿತವನ್ನೇ ಬಯ- 
ಸುವ, ಹಿತಾ-ಲೋಕಸಿತಾವಾದ ವರಾಹರೂಪಿಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯ - 
ಣನು, ಅರುಳಿಚ್ಚೆಯ್ದ ವಾರ್ತೆಎಸ್ರು -- ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಆಡಿದ ಮಾತೆಂದು, 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಮಾಕವೇಂಡುಮೆನ್ರು - ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಬೇಕೆಂದು, ತಿರುವುಳ್ಳಿ ೈಂಪತ್ತಿ 
ತಾಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಅಜ್ಜ ರುನಾಯ್‌ ಎ ಭಗನಂತನನ್ನು ನಡೆ 
ಯಲು ಹಾದಿಯನ್ನೇ ಕರಯನಿದಿವ. ಅಶಕ್ಷರುಮಾನ- ಕರ್ಮಯೋಗಾ- 
ದಿಗಳನ್ನ ನುಸ್ಠಿ ಸಲು. ಶಕ್ತರಲ್ಲದ, ಅಧಿಕಾರಿಕಳುಕ್ಕು -- ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ, 


ಗುರೂಪಾಯಕ್ತೆ ೨ ನಸುಲಭ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದಿರುವ ಗುರೂಪಾಯವಾದ ಕರ್ಕ- 
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ಯೋಗ, ಜ್ಞಾನಯೋಗೆ ಸಹಕೃತವಾದ ಭಕ್ತಿಯೋಗವನ್ನೂ, ನಿಧಿತ್ತಾಲ್‌ 
ಅನುಸ್ಠಿ ಸಬೇಕೆಂದ- ನಿಧಿಸಿದರೇ, ಕುರುನಿಯನ್‌ ಕುಳುತ್ತಿಲ್‌ ಎ ಗುಬ್ಬ- 
ಚ್ಚೈಯ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ, ಪನಂಕಾಯ್‌ ಕಟ್ಟನೆ ಪೋಲೇಯಾಮ್‌ -. ಬಹಳೆ 
ಭಾರವಾದ (ತಾಓನುಂಗು) ತಾಳೇಕಾಯಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಇನರ್‌ಕಳುಕ್ಕು. ವಿಹಿತಮಾನ ಅಶ್ರಿಮಪ್ರತ್ಯಯನುಮ್‌ 
ಮರಣಾ ವಸ್ಕೈಯಿಲ್‌ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಾಪ್ತನಿಷಯತ್ತಿಲ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮಾಕ- 
ಮಾಟ್ಬಾ ತ ಪಡಿಯಾಲೇ ಸ್ವಯತ್ನತ್ತಾಲ್‌ ಸಾಧಿಕ್ಕಸ್ಪೋಕಾದು. 


ಕ ಇವರ್‌ಕಳುಕ್ಳು ಜು ಅಜ್ಜ ರೂ ಅಶಕ್ತರೂ ಆದ ಚೇತನರಿಗೆ, 
ವಿಹಿತಮಾನ -- (ಭಕ್ತಿಯೋಗ ನಿನ್ಕನಿಗೆ) ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವ, ಅಶ್ತಿಮಪ್ರ- 
ತ್ಯಯನುಮ್‌-ಎ ವೇಹಾವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ ಉಸಿರೆಳೆಯುವಾಗಲೂ 
ಮಾಡಶೇಬೇಕಾಗಿರುವ ಭಗವಚ್ಚಿ ಂತನೆಯಾದಕೋ, ಮರಣಣವನ್ತೆ ಕ್ಕೈಯಿಲ್‌ 
ವಾಸಾಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಮನಸ್ಸು -- ಮನಸ್ಸು, ಪ್ರಾಪ್ತ: ನಿಷಯ್ತಾ ಲ್‌ 
ಹೊಂದಬೇಕಾದ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ, ಪ್ರತಿ ತಮಾಕಮಾಟ್ಟಾ 'ದಪಡಿಯಾಲ್‌ ಎ ಯ 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಸಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ, ಸ್ವಯತ್ನತ್ತಾಲ್‌ - ತನ್ನ ಯತ್ನದಿಂದರೇ, 
ಸಾಧಿಕ್ಕಪ್ಪೋಕಾದು -ಸಾಧಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಗೀತಾಚಾರ್ಯನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವಾಗ 
“ಯಂಯಂವಾಡಿ ಸ್ಮ ರನ್‌ಭಾವಂ ತ್ಯಜಂತ್ಯ! ತೇ ಕಳೇಬರಮು" । ತಂತಮೇ- 
ಕಿ ಗೌಂತೇಯ” ಕೊಳೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಭಾವಕೆ- 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಜೇತನನು ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುತ್ತಾ ಕೆಯೋ, 
ಆಯಾ ಭಾವನೆಗನುಗುಣವಾದ ಹವನ್ನೇ (ಇನ್ನ ವಕ್ನ) ಮುಂದೆ ಪಡೆಯು 
ತ್ತಾನೆ -ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಪರಮಾತ್ಮ ನ್ನೇ ಪಜಿಯಬೆ!ಕೆಂದಿಕುವ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗ ಸಿನ್ಕನಿಗೆ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಗವಚ್ಚಿ ಂತನೆಯು..ವಿಧಿಸಲ್ಪ ಟ್ಫ ಜಿ, 
ಇದು ನಿರಂತರವಾಗಿ ತ್ರೈ ಕೈಲಧಾರೆಯಂತೆ ಅವಿಚ್ಛಿ ನ್ನವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಜತ- 
ನೆಯನ್ಲಿಯೇ ತೊಡಗಿರುವ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಭಕ್ತಿ ಯೋಗವಿಷ್ಠ ನಿಗೆ ಸುಲದ್ಯ ಸಾಧ್ಯ- 
ವಾದುದು, ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಸರನಾತ್ಮಮ್ನು ಚಿಂತನೆಮಾಡುವುಹೇ. ಕಷ್ಟ- 
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ಕರವಾಗಿರುವ ಅಜ್ಞ ರೂ ಅಶಕ್ತರೂ ಅಗಿರುವ ಚಂಚಲ ಮನಸ್ಕರಾದ ಚೇತನೆ- 
ರಿಗೆ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಾಪ್ತವಿಸಯವಾದ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿಯೇ 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದುದರಿಂದೆ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಭಗವಂತನಿಂದಲೇ 
ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸ ಉತ್ಕಕಾಲಸ್ವ, ಎಕಿಯನ್ನು ಈ ಚೇತನರು ತನ್ನ ಜು 
ಪಡೆರುಕೊಳ್ಳ ೈಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಆನಸಿನ್ಬು ಸ್ವರೂಪಪರಿಕರಾದಿಕಳಾನ `ಶುನೈ ಯೆಟ್ಟ: ದೊರು 
ಲಘೂಸಾಯಿತ್ತ ಅರುಳಿಚ್ಛೆ ್ಹೆಯ್ಯನೇಂಡುಮೆನ್ರು ನಿಣ್ಣ ಸ್ಪ 0 ಕಯ್ಯ 
ಸಿದ್ರೊ ೀಪಾಯಭೂತರಾಯ್‌ ಸರ್ವಜ್ಞರುಮಾನ ಶ್ರೀನರಾಹನಯಿ- 
ನಾರ್‌' ತನ್ಮುಡೈಯನ ಶೀಕರಣಾರ್ಥ ಮಾಕ-ಸಾಧ್ಯಮಾನೆ ಜ್ಞಾ ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞ 
ಸಾರತ್ತ್ವೈ ಇನ್ನ ಳನಿಲೇ ಪ್ರಸನ್ನನಾಯ್‌ *ಶನ್ಮ ಶನ್ಮಾಃ ನ್ದ ಸ್ಷಸಕಾತ್ತು 
ಅಡಿಯಾರ್‌ಕಳ್ಳಿ ಕೊಂಡುಪೋಯ್‌, ತಕ್ಕ ರುತ ತ್‌ ತಾಳಿಣೈ-. 
ಕ್ಕೀಳ್‌ ಕೊಳ್ಳು? ಸಡಿಯ್ಯೆ *ಸ್ಥಿತೇಮನಸಿ' -ಎನ್ರುತೊಡಂಗಿ ಇರಂಡು 
ಶ್ಲೋಕತ್ತಾಲೇ ಅರುಳಿಚ್ಚೆಯ್‌ಕಿರಾರ್‌. 


ಆಸಸಿನ್ಸು --ಅಂದಮೇಲೆ,.. ಸ್ವೆರೊಪಪರಿಕರಾದಿಕಳಾನ- ಭಕ್ಷಿ- 
ಯೋಗರನಿಷ್ಠಗೆ ಬೇಕಾದ ಷಡಂಗಸಹಿತ ನೇದಾಧ್ಯಯನ, ತದರ್ಥಜ್ಞಾ ನ 
ಕರ್ಮಯೋಗಾದ್ಯನುಷ್ಠಾನ, ಅಷ್ಟಾಂಗಯೋಗನೇ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಟರೂಪೆ 
ಪರಿಕೆರಾದಿಗಳ, ಶುನೈಯಟ್ಟದು-- ಭಾರವಾದ ಉಪಾಯವನ್ನು ತಳ್ಳಿಹಾ- 
ಕುವ, ಒರು ತಾಯಿತ ತ್ರೈ ನ ಓಂದು ಸುಲಭೋಕಾಯವನ್ನು, 
ಅರುಳಿಚ್ಚೆಯ್ಯವೇಂಡುಂಎನ್ರು ಎ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು, ವಿಜ್ಞಪ್ಪಂ- 
ಶೆಯ್ಯ -- ಭೂಮಿತಾಯಿಯು ವಿಜ್ಞಾ ಬಸಲು, ಸಿದ್ಧೋಸಾಯಭೂತ- 
ಕಾಯ್‌ - ಚೇತನೋದ್ಭಾರಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಮೊದಲೇ ಸಂಕಲ್ಪಿ ಸಿ ಸಿದ್ಭೋ- 
ಪಾಯನಾಗಿರುವ, ಸರ್ವಜ್ಞರುಮಾನ-- ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಆದು 'ಶ್ರೀಷೆರಾಷ- 
ನಯಿನಾರ್‌ -ಶ್ರೀ ವರಾಹಸ್ವಾಮಿಯು, ತಮ್ಮುಡೈಯ ವಶೀಕರಣಾರ್ಥ.-.. 
ಮಾಕ- ತನ್ನನ್ನು ವಶಸಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ಸಾಧ್ಯಮಾನೆ-. ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ 
ಅನುಷ್ಠಿ ಸಲಾಗುವ (ಸಾಧ್ಯೋಸಾಯವಾರ) ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞ ಸಾರಕ್ತೈ ಸ. 
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(ಕೇವಲ ಚೇತನನ ಜ್ಞಾನ ಅಥವಾ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಚಿಂತಿ- 
ಸುನ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೆ, ಅವನನ್ನು ಸಂತುಸ್ಟಗೊಳಿಸಿ ಪೂಜಿಸುವ) ಜ್ಞಾನ- 
ಯಜ್ಞದ ಸಾರವನ್ನು, ಇನ್ವಳವಿಲೇ--ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಯ್‌ -- 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ, ಶನ್ಮ ಶನ್ಮಾನ್ಹರಂ-- ಜನ್ಮ ಪರಂಪರೆಗಳು ಕಾಶ್ರ್ರು- 
ಉಂಟಾಗದಂತೆ ತಡೆದು, ಅಡಿಯಾರ್‌ಕಳ್ಳಿ -- ತನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿ ಮಾಡಿದ 
ವರನ್ನು, 'ಕೊಂಡುಪೋಯ್‌ -- ಸರಮಸದಕ್ಕೆ ಕಕೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, 
ತನ್ಮೈಫೆರುತ್ತಿ -- ಸ್ಪರೂಪಾವಿರ್ಭಾವವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ, ಶನ್‌ ತಾಳಿಣೈ- 
ಕ್ಕೀಳ- ತನ್ನ ಕಿರುವಡಿಗಳಡಿಯಲ್ಲಿ, ಕೊಳ್ಳುಮ್‌ಎ ಕೈಂಕರ್ಯ ಮಾಡು- 
'ನಂತೆ ಸ್ಟೀಕರಿಸುವ, ಪಡಿಯೈ -- ಪ್ರಕಾರವನ್ನು, *ಸ್ಥಿತೇಮನಸಿ'-ಎನ್ರು 
ತೊಡಂಗಿ ಸ್ಥಿತೇ ಮನಸಿ? -ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ, ಇರಂಡುಶ್ಲೋಕ- 
ತ್ತಾಲೇ--ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ, ಅರುಳಿಚೆಯ್‌ಕಿರಾರ್‌ -ಕೃಪೆಯಿಂದ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಚೇತನರು ಭಕ್ತಿಯೋಗ ಅಥವಾ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಅನುಸ್ಟಿ ಸುವುದ- 
ಕ್ಕಿಂತ ಮೊದರೆ, ಪರನು ಕಾರುಣಿಕನಾದ ಭಗವಂತನು ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ ನಾನಾತರಹದ ದುಃಖವನ್ನ ಭವಿಸುತ್ತಿ ಕುವ ಆ ಚೀತನರನ್ನು 
ಉನ್ಭರಿಸಬೇಕೆಂದು. ಸಂಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದರೇ ಶೇತನರಿಗೆ 
ಆಯಾಯ ಜನ್ಮ ಪಡೆಯುವಾಗ ತನ್ನ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷನನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾನೆ. 


*ಹಾಯಮಾನಂ 'ಹಿ ಪುರುಷಂ ಯಂ ಪಶ್ಯೇನೃಧುಸೂದನಃ | 
ಸಾತ್ವಿಕಃ ಸ ತು ವಿಜ್ವೇಯಃ ಸ ನೈ ಮೋಕ್ಷಾರ್ಥ ಚಿಂತಕ |* 


--ಎಂದು ಹೇಳುವಂತೆ, ಅಜೇತನರು ಆಯಾ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ. ಸತ್ರೃಗುಣ 
ಭೂಯಿಷ್ಯರಾಗಿದ್ದು ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಿಂದೆ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವುದೆಂತು? 
ಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾವು ಸಡೆಯುವ ಪರಬ್ರಹ್ಮಾನಂದನೆಂತು? -ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಸದಾಚಾರ್ಯರ ಕಟಾಕ್ಷ ಉಪದೇಶಾದಿಗಳಿಂದ : ಸದರ್ಥಗಳೆನ್ನೂ 
ತತ್ತ್ರಸಿತ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಅರಿತವರಾಗಿ ಭಕ್ತಿ ಅಥವಾ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು 


51 


ಕ್ಕ 
ಅನುಸ್ಕಿಸಿ ಕರ್ಮಬಂಧವನ್ನು ನೀಗಿ ಶ್ರೀವೈ ಕುಂಠವನ್ನು ಸೇರಿ 
ನೊಡನೆನಿರಂತರವಾಗಿ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಾ,ೆ. 


*ತಸ್ಯಚೆ ವಶೀಕರಣಂ ತಚ್ಛರಣಾಗತಿರೇನ' ಎಂದು ಹೇಳುವಂತೆ, 
ಭಕ್ತಿ, ಪ್ರಸತ್ರಿಗಳು, ಆ ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು, ಅವನು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ವಿಶೇಷ- 
ವಾಡ ಕೃಪೆ ತೋರುವಂತೆ ವಶಸಢಿಸಿಕೊಳ್ಳೆಲು ಕಾರಣವಾಗಿ, ಅವು 
ಆಯಾಯಾ ಫಲವನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಚೇತನರ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದುದೆ- 
ರಿಂದ ಭಕಿ, ಪ್ರಪತ್ತಿಗಳನ್ನು ಸಾಧ್ಯೋಸಾಯ ವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


“ಭ್ರ ಪ್ರಪತ್ತಿ ಪ್ರಮುಖಂ ತದ್ವಶೀಕಾರಕಾರಣಂ | 
ತತ್ತೃತ್ಫಲಾರ್ಥೀ ಸಾಧ್ಯತ್ವಾತ್‌ ಸಾಧ್ಯೋಪಾಯಂ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ! 
(ರಹಸ್ಯತ್ರಯಸಾರ-ಸಿದ್ಧೋಪಾಯಶೋಧನಾಧಿಕಾರ -ಶ್ಲೋಕ-೨೮) 


ಚತುರ್ವಿಧ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಿಗೂ ಸಾಧಕನಾದ, ದಯಾನಿಧಿಯಾದ 
ಶ್ರಿಯಃಪಕಿಯು, ಚೇತನರು ಸಾಧ್ಯೋಪಾಯವಾದ ಭಕ್ತಿ ಪ್ರ ಸತ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಅನುಸ್ಮಿ ಸುವ ಮುನ್ನವೇ, ಅವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ 
ನಿಂತಿರುವುದರಿಂದ ಜೇತನರ ಫಲವನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರಿಯಃಪತಿಯಾದ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸಿದ್ಧೋಸಾಯನೆನ್ಸು ತ್ತಾರೆ. 


*ಸಮಸ್ತ್ರ ಪುರುಷಾರ್ಥಾನಾಂ ಸಾಧಕಸ್ಯದಯಾನಿಧೇಃ । 
ಶ್ರೀಮತಃ ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧತ್ಯಾತ್‌ ಸಿದ್ಧೋಸಾಯವಮಿನುಂ ವಿದುಃ॥” 


(ರಹಸ್ಯತ್ರಯಸಾರ-ಸಿದ್ಧೋಪಾಯ ಶೋಧನಾಧಿಕಾರ-ಶ್ಲೋಕ-೨೭) 


ಅಕಿಂಚನರೂ, ಅಶಕ್ತರೂ ಆದ ಜೇತನಂಗೆ, ಭಕ್ತಿಯೋಗಕ್ಕೆ ಶಕ್ತರಾದ 
ಜೇತನರಿಗೆ ಉಸದೇಶಿಸುವ ಭಕ್ತಿಯೋಗದ ಪರಿಕರಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದರೆ, 
ಅನುಷ್ಠಿ ಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಬ್ಲದಿರುವ ಅವುಗಳು ಕೇವಲ ಭಾರವಾದ ಹೊರೆಯಾಗು 
ತ್ರೆ, ಅದುದರಿಂದ, ಆ ಭಾರವಾದ ಹೊರೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆದು ಲಘುವಾದ 
ಉಪಾಯವೊಂದನ್ನು ಅಶಕ್ತರಾದ ಜೇತನಂಗೋಸ್ಕರ ಉಸದೇಶಿಸಬೇಕೆಂದು 


52 


ಭೂಮಿಯು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾಗಿ: ಭಕ್ತಿ ಯೋಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಅನರ್ಹರಾ- 
ಗಿರುವ ಚೇತನರ ಅಶಕ್ತತೆಯನ್ನೂ ಅರಿತಿರುವ, ಸಿದ್ಭೋಪಾಯನಾದ 
ವರಾಹಸ್ವಾಮಿಯು ತನ್ನನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಅನುಸ್ಮಿ ಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾದ ಜ್ಞಾ ನ ಯಜ್ಞ ಸಾರವನ್ನು, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ, 
ನಮ್ಮಾಳ ಸ್ಮಾಳ್ರಾರರು ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ (೩-೩-೩) ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ, "ಶರೆಣಾ- 
ಗತೆ ಅನರ ಕರ್ಮದಿಂದೆ ಉಂಟಾಗಬಹುದಾದೆ. ಜನ್ರ ೈ-ಸಂಶತಿಯನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸಿ, ಅವರನ್ನು ಶ್ರೀನೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಒಯ್ದು, ಅವರಿಗೆ ಸ್ಪರೂಪಾವಿರ್ಭಾವ- 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಂಕರ್ಯ ಮಾಡುವಂತೆ? 
-ತಾನು ಮಾಡುವ ಸಪ್ರಕಾರವನ್ನೂ, "ಸ್ಥಿತೇಮನಸಿ? ಎಂದು ಆರಂಭವಾ- 
ಗುವ. ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಕೃಷೆಗೈದು ಕಿಳಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಇದ್ದಡೈನೇ  *ಸಭ್ರಾತುಶ್ಚರಣೌಗಾಡಂ -*ಭವಾಂಸ್ತು ಸಹ 
ವೈದೇಹ್ಯಾಗ -ಎನ್ಗಿರ ಇರಂಡು ಶ್ಲೋಕಂಗಳ್ಳಯುಮ್‌, ' ಚರಮ 
ಶ್ಲೋಕತ್ರಿಲ್‌ ಸೋರ್ವೋತ್ತರಾರ್ಧಂಗಳ್ಳೆಯಮ್‌ "ಅಕಲಕಿಲ್ಲೇರ೯? 
ಮುದಲಾನ ಇರಂಡು ಸಾಟ್ಟುಕೃಳ್ಳೆಯುಮ್‌ ಅನ್ಕೋನ್ಯೋಪಕಾರಕಂ- 
ಗಳಾಕ ಅನುಸಂಧಿಪ್ಪದು. 


ಇವ್ವಡೈನೇ--ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, *ಸಭ್ರಾತುಶ್ಚರಣೌಗಾಢಂ" 
*ಭವಾಂಸ್ತು ಸಹನೈದೇಹ್ಯಾ? -ಎನ್ಸಿರ--ಸಭ್ರಾತುಶ್ಚರಣೌ ಗಾಢಂ” 
ಮತ್ತು. “ಭವಾಂಸ್ತು ಸಹವೈ ದೇಹ್ಯಾ? -ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ, 
ಇರಂಡು ಶಕ್ಲೋಕಂಗಳ್ಳಿ ಯುಮ್‌ ಎ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನೂ, ಚರಮ- 
ಶ್ಲೋಕತ್ರಿಲ್‌ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದ "ಸರ್ವಧರ್ಮಾನ್‌ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ? ಎಂದಾರಂಥಿಸುವ ಚರನುಕ್ಲೋಕ- 
“ನಲ್ಲಿನ, ಪೂರ್ಫೋತರಾರ್ಧಂಗಳ್ಳೆ ಯುವ್‌ -- ಪೂರ್ವ ಮತ್ತು ಉತ್ತರಾ- 
ರ್ಧದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನೂ, "ಅಕಲಗಲ್ಲೇಸನ್‌' ಮುದಲಾನ- «ಅಕಲಕಿಲ್ಲೇನ್‌? 
ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭತಾಗುವ ಪಾಠುರನೇ ಮೊದಲಾದ, ಇರಂಡುಸಾಟ್ಟು- 
ಈಕ್ಳೆ ಯುವ್‌ ಎ.(ನಮ್ಮಾಕ್ವಾರವರ), ಎರಡು ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ, ಅಕ್ಯೋಕ್ಯ- 
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ಉಪಕಾರಕಂಗಳಾಕ-- ಪರಸ್ಪರ ಉಪಕಾರಕಗಳಾಗಿ, ಅಳುಸುಧಿತ್ಟ ದು 
ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡುವುದು. 


ಈ ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವ ಸನ್ನಿವೇಶ- 
ದನಿ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣದ, ಭಗವದ್ಗಿ (ತೆಯ ಮತ್ತು ಮ್ಮಾ: ಳ್ವಾರನರ 


ಕೆಲ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಿಗಳ ಅರ್ಥಗಳನ್ನೂ "'ಉಪಕಾರಕಗಳಾಗಿ ಅನುಸಧಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು... 


ಶ್ರೀಮದ್ರಾ ಮಾಯಣದಲ್ಲಿ, ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೋಗಲು ಓಪ್ಪಿ ದೊಡನೆ, ನಿರಂತರವಾಗಿ, ಅವರಿಬ್ಬರ ಕೈಂಕರ್ಯ ಮಾಡು- 
ವುದೇ ತನ್ನ ಸ್ಪರೂಪವೆಂದು ಅರಿತಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು, ಅವರಿಬ್ಬ ರ ಕೈ ಂಕರ್ಯ-. 
ವನ್ನು' ಮಾಡಲು ತನಗೆ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ನು ಅವಕಾಶವನ್ನು ಬನುಗ್ರಹಿಸಿ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ಅಡಿದಾವರೆಯಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿ- 
ಯನ್ನು ಅನುಸ್ಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಕ್ರಮವನ್ನು ವೇದಾಂತದೇಶಿಕರು ಇಲ್ಲಿ 
ಉನಹರಿಸಿರುವ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮಹರ್ಷಿಗಳು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಆ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳೂ ಇಂತಿವೆ: 


*ಸಭ್ರಾತುಶ್ಚರಣೌ ಗಾಢಂ ನಿನೀಡ್ಯ ರಘುನಂದನ | 
ಸೀತಿಾಮುವಾಚಾತಿಯಶಾ ರಾಘವಂ ಚ ಮಹಾವ್ರುತನಮ್‌ || 
ಭವಾಂಸ್ತು ಸಹ ನೈಷೇಹ್ಯಾ ಗಿರಿಸಾನುಘುರಂಸ್ಕೃತೇ | 

ಅಹಂ ಸರ್ವಂ ಕರಿಷ್ಕಾಮಿ ಜಾಗ್ರತಸ್ಸ್ಪ ಪತಶ್ಚತೇ || 


(ರಾಮಾಯಣ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡೆ) 


ರಘುನಂದನಃ --ರಘುವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ, ಅತಿಯಶಾಃ ಎ ಮಹತ್ತಾದ 
ಖ್ಯಾತಿಯೆನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ, ಸಃ ಎ (ಉಪಾಯಾಂತರಗಳನ್ನರಿಯಜೆ ಬಾಷ್ಸ- 
ಸರ್ಯಾಕುಲನಾಡ) ೮ ಲಕ್ಷ್ಮ! ಣನ, ಭ್ರಾತುಃಎತನ್ನ ಅಣ್ಣನಾದ 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ, ಚರಣೌ "ರಡು ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ, ಗಾಢಂ--ಬಹು 
ಘಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ (ಮಹಾನಿಶ್ರಾಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ), ನಿಸೀಡ್ಯೆ -ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, 
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ಸೀತಾಂಎ(ಲೋಕಪಿತಾವಾದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಒಂದುನೇಳೆ ಒಪ್ಪದಿ- 
ದ್ವರೂ, ಮಹಾತಾಯಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯವತಾರಳಾದ ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊಂಡರೆ, ಅವಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ವಿಫಲವಾಗದಂತೆ, ಆಕೆ ಪುರುಷ- 
ಕಾರಭೂತಳಾಗಿ ತನ್ನ ಸಕಿಯನ್ನೂ ಒಪ್ಪುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆಂಬ ಭರವಸೆ- 
ಯಿಂದ) ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನೂ ಮಹಾವ್ರತಮ್‌ -- “ನತ್ಯ ಜೇಯಂಕಥಂಚನ” 
ವಾ್‌ಶೆರಣಾಗತನನ್ನು/. ಎಂದಿಗೂ ಕೈ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದೂ, ಮತ್ತು 
*ಸಕೃದೇವ ಪ್ರಪನ್ನಾಯ ತವಾಸ್ಮೀತಿ ಚ ಯಾಚತೇ । ಅಭಯಂ 
ಸರ್ವಭೂತೇಭ್ಯೋ ದದಾನ್ಯೇತದ್ವ ತಂ ಮನು? -_*ಒಂದುಸಲ, ಥಿನಗೆ 
. ನಾನು ಸೇರಿದವನಾಗಿದ್ದೇನೆ, ನನ್ನ ರಕ್ಷಾಭರ ನಿನಗೆ. ಸೇರಿದುದು ನನ್ನನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸು” -ಎಂದು ಶರಣುಹೋದವನಿಗೆ, (ಅವನು ಯಾರೇ ಆಗಲಿ) ಅವನಿಗೆ 
(ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳ ಸಕಾಶದಿಂದಲೂ) ಅಭಯವನ್ನು ನೀಡಿ ಕಾಪಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ಇದೇ ನನ್ನ ಪ್ರತ” -ಎಂದು ಶರಣಾಗತರನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವ ಅಕಿ ದೊಡ್ಡ ದಾದ 
ವ್ರತವೊಂದನ್ನು ಕೈಗೊಂಡಿರುವ, ರಾಘವಂ ಚ-- -(ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸ್ವರೂಪಿಜೆ- 
ಯಾದ ಸೀತಾದೇನಿಯೊಡನೆ) . ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನನ್ಫೂ ಸಹ ಕುಂತು, 
ಉವಾಚ: ಹೇಳಿದನು. 


ವೈದೇಹ್ಯಾಸಹ ಜ್‌ ಸೀತೆಯೊಡನೆ, ಭವಾಂಸ್ತು ಎ ನೀವಾದಕೋ 
ಗಿರಿಸಾನುಸು-- ಪರ್ವತದ ತಶ್ಪಲುಸ್ರ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ, ಕಂಸ್ಕತೇ ವಿಹರಿಸಿ, 
ತೇ-ಸೀತಾಸಮೇಶನಾದ ಶಿಮಗೆ, ಜಾಗ್ರತಃ --ಎದ್ದಿ ರುನಾಗಲ್ಕೂ ಚಂ 
ಮತ್ತು, ಸ್ವಪತಃಎನಿದ್ರಿ ಸುತ್ತಿ ರುವಾಗಲೂ (ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ, ಆಯಾ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ, : ಆಯಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಉಚಿತವಾದ) ಸರ್ವಂ-ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ 
ಕೈಂಕರ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಅಹಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ --ನಾನು ಮಾಡುವೆನು. 


ಈ ಮೈಲಿನ -ಶ್ಲೋಕಗಳೆರಡರಲ್ಲಿ, ಮೊದಲನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಶ್ರೀರಾಮನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಲ್ಲಿ ಶರಣುಹೋದಂತೆ, ನಮಗೆ 
ಫಿರಂತರಫ್ಪಾದ, ಐಹಿಕಾಮುಸ್ಕಿಕವಾದ ಭಗವಂತನ ಕೈಂಕರ್ಯಶ್ರೀ ಲಭಿಸ- 
ಬೇಕಾಡರೆ, ಭಗವಂತನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಲ್ಲಿ ಶರಣುಹೋಗುವುದಲ್ಲದೆ ಜೇಕಿ 
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ಉಪಾಯವಿಲ್ಲವೆಂದೂ; ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ರಾಮನ ಪಾದವನ್ನು ಹಿಡಿ- 
ದಂತೆ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಮಹಾ ವಿಶ್ಫಾಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶರಣಾಗತಿ ಮಾಡಬೇ- 
ಕೆಂದ; ಸೀತೆಯನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ರಾಘವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸದಂತೆ, ನಾವೂ ಶರಣಾಗತ್ಯನುಷ್ಠಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುರುಷಕಾರ- 
ಭೂತಳಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ- 
ರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ ನಮ್ಮ ರಕ್ಷಾಭರಸಮರ್ಪಣರೂಪವಾದ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು 
ಅನುಸ್ಮಿ ಸಬೇಕೆಂದೂ, ಈರೀತಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನ ನ್ನು ಹಿ ಸಿದರೆ, ಶರಣಾಗತರನ್ನು 
ಸಂರಕ್ಷಣಿನನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ವ್ರತನನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವ ಮಹಾವ್ರತನಾದ 
ಶ್ರಿಯಃಸತಿಯು ನಮ್ಮನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಿಯೇ ತೀರುತ್ತಾನೆಂದೂ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 
ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥವಾದ ಮೋಕ್ಷಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅವನನ್ಲಿ 
ನಾವು ಮಾಡುವ ಶರಣಾಗತಿಯೊಂದೇ - ಉಪಾಯವಾದುದು. ವರಾಹ 
ಚರಮ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿನ *ಸ್ಮರ್ತಾ ನಿಶ್ವರೂಸಂಚ 
ಮಾನಂ” -ಎಂಬಲ್ಲಿ ಈ ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ, ಪರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನು ಸ್ಮರಣಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಯಃ ಸತಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ರಕ್ಷಕ- 
ಕೆಂದೂ, ಶರಣಾಗತರನ್ನು ಅವನು ಎಂದೂ ಕೈ ಬಿಡನೆಂದೂ ಮಹಾವಿಶ್ಚಾಸ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ ವಿಶಿಷ್ಯನಾದ ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ರಕ್ಷಾಭರವನ್ನು 
ಅರ್ಸಿಸಿ, ಅವನಲ್ಲಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡು, ಅನನನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರೂ, 
ಅವನು ಶರಣಾಗತನಾದ ಚೇತನನ್ನ ಅಂತ್ಯಕಾಲವಲ್ಲಿ ತಾನಾಗಿ ಬಂದು ಅವ- 
ನನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಾನೆ -ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಮೇಲಿನ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣದ ಎರಡನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ, ಈ 
ಕೆಳಕಂಡ ವಿಷಯಗಳು ಜ್ಯೋತಿತವಾಗುತ್ತವೆ. ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ನಲ್ಲಿ ಶರಣುಹೋದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು, ರಾಮನಲ್ಲಿ ಅರುಹುವಲ್ಲಿ 
ಸೀತಾರಾಮರಿಬ್ಬರು ರಮಿಸುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ ಶಾನು ಎಚ್ಚರವಾಗಿರುವಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿಯೂ, ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸರ್ವವಿಧವಾದ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನೂ 
ಮಾಡುಕ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಶರಣಾಗತನೂ ಶ್ರಿ ಯ ಜಕಿಯಲ್ಲಿ 
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ಶರಣುಹೋಗುನಲ್ಲಿ, ಆ ದಿವ್ಯ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ, ಸರ್ವದೇಶೆ, ಸರ್ವಕಾಲ, 
ಸರ್ನಾವಸ್ಫೋಚಿತವಾದ ಸರ್ವವಿಧ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನೂ ಎಸಗುವುದೇ ತನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪವಾದುದರಿಂದ, ಶರಣಾಗತ್ಯನುಷ್ಕಾ ನಮಾಡಿದ ಉತ್ತರ ಕ್ಷಣದಿಂದಲೇ 
ತನಗೆ ದೇಹಾವಸಾನವಾಗುವವರೆನಿಗೂ. ಈ ಪ್ರಕೃತಿಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವಾಗ 
ಫಿರಪರಾಧವಾದ ಭಗವದ್ಭಾಗವತ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನೂ, ದೇಹವಸಾನ- 
ವಾದ ಬಳಿಕ ಶ್ರೀನೈ ಕುಂತದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವಾದ ಭಗವಂತನ ಕೈಂಕರ್ಯ 
ಶ್ರೀಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದೂ, ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕೆಂದೂ, ತಿಳಿದು- 
ಬರುತ್ತದೆ... ಇದೇ ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ *ಸ್ಮರ್ತಾ' “ನನ್ನನ್ನು 
ಸ್ಮರಣಮಾಡುವವನನ್ನು” -ಎಂದು. ಹೇಳುವಲ್ಲಿ, ಭಗವಂತನನ್ನು 
ಸ್ಮರಣಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈ ಮೇಕೆ ಹೇಳಿದಂತೆ. ಅವನಲ್ಲಿ ಶರಣುಹೋಗಿ, 
ಮೇಲೆ `ಹೆಳಿದೆಂತೆಯೇ ಅವನಲ್ಲಿ ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ರೀಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಬೇ- 
ಕೆಂದೂ, ಆ ರೀತಿ ಕೇಳಕೊಂಡವರಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ರೀಯನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನೆಂದೂ, ಒಂದುವೇಳೆ. ಶರಣಾಗತತ ಪ್ರಾರಬ್ಧಕರ್ಮವ್ಳು 
ಪ್ರ ಬಲವಾಗಿದ್ದು ಐಹಿಕವಾದ ಭಗನದ್ಭಾಗವತ ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕೆ ತಂದು, 
ಇದರಿಂಡ' ಜೀೇಹಾವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂತ್ಯಕಾಲಸ್ಕೃೃತ್ಯಾದಿಗಳು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, 
ಭಗವಂತನು *ನೆಯಾಮಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ” -ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
'ಜೇಹಾವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವೈ ಕುಂಠಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಅವನಿಗೆ ನಿರಂತರ- 
ವಾಗಿ ಸರ್ವವಿಧವಾದ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನೂ `ಮಾಡುನ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ 
ಆನುಗ್ರಹಿಸುವನೆಂದೂ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 


ಮೇಲಿನ ರಾಮಾಯಣದ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಸೀತಾಸಮೇತ- 
ನಾದ. ರಾಮನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಮತ್ತು ಸೀತಾರಾಮ- 
ರಿಟ್ಟರಿಗೂ ಕೈ 9ಕರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಉರ್ಪಾ- 
ಯಾನುಸ್ಥಾ ಸಿ ಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಿಶಿಷ್ಟನಾದ ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ 


ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೊದು... ಮತ್ತು. ಕೈಂಕರ್ಯದೈಕೆಯಲ್ಲಿ 
(ಉಪೇಯದೆತೆಯಲ್ಲಿ) . -ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀವಿಶಿಷ್ಟನಾದ ತಾ ಕೈಂಕರ್ಯವೇ 


5 


ನಮಗೆ ಸ್ವರೂಸಸಿದ್ಧವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದೆ. ಮಹಾ 
ಲಕ್ಷಿಯು ಕೇವಲ ಪುರುಷಾಕಾರಭೂತಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಪುರುಷಾರ್ಥ ಅನು- 
ಗ್ರಾಹಕಳೊ ಆಗಿದ್ದಾಳೆ. ಆಮದರಿಂದ ವರಾಹಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
“ಮಾಂಸ್ಕರ್ತಾ” -"ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವನರನ್ನು -ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಶ್ರಿಯಃ 
ಪತಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವವರನ್ನು? -ಎಂದೂ, “ಅಹಂ ಸ್ಮರಾಮಿ 
ಮದ್ಭಕ್ತಂ ನಯಾನಿ ಪರಮಾಂಗತಿಂ'- (ದೇಹಾವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ) “ಶ್ರಿಯಃ 
ಪತಿಯಾದ ನಾನೇ ನನ್ನ ಭಕ್ತನನ್ನು (ಶರಣಾಗತನನ್ನು) ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಶ್ರೀವೈ ಕುಂಠರೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತೇನೆ? -ಎಂದೂ ಅರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸ- 
ಬೇಕು -ನಿಂಬ ಆಶಯದಿಂದಲೇ ಆಚಾರ್ಯರು ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕಾರ್ಥ- 
ವನ್ನು ತಿಳಿಯುವಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣದ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಉಸಕಾರಕವಾಗಿ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಅಂತೆಯೇ, ನರಾಹಚರಮಶ್ಲೋಕಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವಲ್ಲಿ, 
ಭಗನದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚರಮಶ್ಲೋಕದ ಪೂರ್ವೋಕ್ರರಾರ್ಧಗಳ ಅರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಉಪ- 
ಕಾರಕನಾಗಿ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಮಹಾಭಾರತದ ಯುದ್ಧವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ಸನ್ನಿ ವೇಶದಲ್ಲಿ ಸ 
ಕೌರವ ಪಾಂಡನರ ಉಭಯಸಕ್ಷದ ಸೈನ್ಯವೂ ಪರಸ್ಪರ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು 
ಸನ್ನದ್ಧರಾಗಿ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಸಿಂತಿರುವಲ್ಲಿ, ಅಧರ್ಮವನ್ನು ನಿಗೃಹಿಸುವುದೇ 
ತನ್ನ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಧರ್ಮವಾಗಿದ್ದರೂ, ಅಧರ್ಮನೇ ಮೊೂರ್ತಿವೆತ್ತಂಕಿರುವ 
ದುರ್ಯೊಧನಾದಿಗಳ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವ 
ತನ್ನ ಗುರುಗಳೂ ಅನುಬಂಧಿಗಳೂ ಆದವರನ್ನು ತಾನು ಕೊಲ್ಲುವುದು 
ಅಧರ್ಮವೆಂಡು ಭಾವಿಸಿ, ಏನೂ ತೋಚದೆ, ಕಿಂಕರ್ತವ್ಯಮೂಢನಾಗಿ, 
*“ಕಾರ್ಪಜ್ಯಬೋಷೋಸಹತ ಸ್ವಭಾನಃ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವಾಂ ಧರ್ಮಸಂ- 
ಮೂಢ ಚೇತಾಃ । ಯಚ್ಛ್ರ್ರೇಯಸ್ಸ್ಯಾಂ ಸಿಶ್ಚಿತಂ ಬ್ರೂಹಿ ತಕ್ಕೇ 
ಶಿಸ್ಯಸ್ತೇ$ಹಂ ಶಾಧಿ ಮಾಂ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಸನ್ನಮ್‌ ॥ “ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆವೃತ. 
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"ನಾದ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳೆ ವನಾಗಿ, ಧರ್ಮೆ ಮುತ್ತು. ಅಧರ್ಮವನ್ನು ವಿನಿಚ್ಯನಾಗಿ 
`ಕಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಬುದಿ  ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲದಿರುವ ನಾನು, ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಬೇಡುತ್ತಿ ಠ್ಚೆ ೇೆ.ಕಿ ಕ್ರೀಯೆಸ್ಕರವಾದುದಾವುದೋ ಅದನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು, 
ನಿನೆಗೆ ನಾನು ಶಿಸ್ಯನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣುಹೋಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು 
ಕುರಿತು (ನಾನು ನಿನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು) ನಿಧಿಸು ( ಆಜ್ಞಾ ಸಿಸು)! ? 
`ಇವಿಂದು ಬೇಡುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ರ ನು ಅರ್ಜುನನನ್ಯಾಜದಲ್ಲಿ 
ಚೇತನ ಸಾಮಾನ್ಯ ರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅನ್ಪಯಿಸುವಂತೆ. ಉಪನಿಷದರ್ಥಸಾರಭೂತ- 
`ವಾದ ಭಗನ್ಗೀತೆಯನ್ನು ಪರೇಶಿಸತ್ತಾಕೆ. ಅದರಲ್ಲಿ, ನೊದಲು ಕರ್ಮ- 
` ಯೋಗ, ಜ್ಞಾ ನಯೋಗ ಸಹಕೃತವಾದ ಭಕ್ತಿಯೋಗವನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿದನು. 
ಆ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಅರ್ಜುನನು, ಆ ಭಕ್ತಿಯೋಗವು ತನ್ನ ಪಾಪ- 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತೊಳೆದುಹಾಕಿ, ತನಗೆ ನೋಕ್ಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು ಸತ್ಯ- 
ವಾದರೂ, ಅದು ನಿರಂತರವಾಗಿ ದೀರ್ಫಕಾಲ ಬಹುಕ್ಟ ದಿಂದ ನಿರ್ವಹಿಸುವ 
ದುಷ್ಕರತ್ವದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೆರಿಂದಲೂ, ಮತ್ತು ಭಗವತ್ಸಾ ಯುಜ್ಯ: ನೆಂಬ 
`ಅದರ ಫಲವು ಬಹಳೆ ವಿಳಂಬವಾಗಿ ಲಭಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, (“ದೀಘಕಾಲ 
ನೈರಂತರ್ಯಾವರಸೇನನೀಯೋಪಾಯದೌಷ್ಯರ್ಯಾತಿ, ಫಲನಿಳಂ- 
ಬಾದ್ವಾ” -ತಾತ್ಪರ್ಯಚಂದ್ರಿಕಾ) ಆ ಭಕ್ತಿಯೋಗಾರಂಭಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನ ವನ್ನು 
ತರುವೆ ತನ್ನ ಪಾಪಗಳಾದರೋ ಅನಂತನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಅದನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳೆಲು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಗಳು ಬಹುಕಾಲ ಸಾಧ್ಯ- 
`ವಾದುದರಿಂದಲೂ, ತನ್ನ ಆಯುಷ್ಯವಾದರೋ ಪರಿಮಿತಕಾಲವಾದುದರಿಂದಲೂ 
ತಾನು ಆ ಭಕ್ತಿಯೋಗಾನುಷ್ಕಾನಮಾಡಲು ಅನರ್ಹನೆಂದು ತಿಳಿದು, ತನಗೆ 
ಮೋಕ್ಷವೇ ಇಲ್ಲವೇ ? -ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ದುಃಖಿತನಾಗಿರಲು, 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಶರಣಾಗತ್ಯನುಷ್ಠಾನರೂಪ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಚರಮಕ್ಸೊ ಕವನ್ನು. ಉಶದೇಶಿಸುತ್ತಾ ನೆ 
[ಭಕ್ತಿ ಯೋಗ ೈತದಾರಂಭನಿರೋಧಿ ಸಾಸನಾಮಾನಂತ್ಯಾತ್‌ ತತ್ಪ್ರಾ- 
ಯಶ್ನಿತ್ತ ರೂಸೆ! ಧರ್ಮೈಃ ಪರಿಮಿತಕಾಲಕೃತ್ಯಃ | ಕೇಷಾಂ ದುಸ್ತರ- 
ತಯ್‌ ಆತ್ಮನಃ ಭ್ರ ಕ್ಷಿಯೋಗಾನರ್ಶತಾಮಾರೋಜ್ಯ ಕೋಚತಃ 
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ಅರ್ಜುನಸ್ಯ ಶೋಕಮಪನುದನ್‌ ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ,” -ಭಗವ-' 
ದ್ರಾಮಾನುಜ ಗೀತಾಭಾಷ್ಯ] ಆ ಚರಮ ಶ್ಲೋಕವಾದರೋ ಇಂತಿದೆ; : 


*ಸರ್ನಧರ್ಮಾನ್‌ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯಮಾನೇಕಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜ। 
ಅಹಂ ತ್ವಾ ಸರ್ನಪಾಪೇ ಭ್ಯೋ ನೋಕ್ಷಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಮಾ ಶುಚಃ॥ 


“ಸರ್ವಧರ್ಮಾನ್‌ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ -- ಐಹಿಕಾಮುಸ್ಮಿಕ ಫಲಸಾಧನ- 
ಭೂತವಾಧ ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಭಕ್ತಿಯೋಗಾಂಗವಾದ ಸಸರಿಕರವಾದ' 
೩೨ ವಿಧವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯೋಪಾಸನಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ಮಾನೇಕಂ-- 
ನನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ, ಶರಣಂವ್ರಜ:--ಮರೆಹೋಗು, ಅಹಂ ಎ ನಾನು, ತ್ವಾಮ್‌ 
ನಿನ್ನನ್ನು, ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯಃ-- ಸರ್ವವಿಧವಾದ, ಸಂಚಿತ, ಆಗಾಮಿ ಮತ್ತು 
(ಅನಭ್ಯುಪಗತ) ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ, ನೋಕ್ಷಯಿಷ್ಯಾಮಿ-ಎ 
ಬಿಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ಮಾಠುಚಃ--(ಭಕ್ತಿಯೋಗಾನುಷ್ಮಾನಮಾಡಲು ಶಕ್ತನಲ್ಲ 
ವೆಂದು) ದುಃಖಿಸಬೇಡ. 


ಈ ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಮೋಕ್ಷಪ್ರದನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ. 
ಶರಣುಹೋದಬಳಕ, ಅನ್ಯದೇವತಾ ಭಜನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಾರದೆಂಬುದು 
"ಮಾಮೇಕಂ' ಎ "ನನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ? -ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 
*ಸರ್ವಧರ್ಮಾನ್‌ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಮಾನೇಕಂ ಶರಣಂವ್ರಜಗಿ ಎ ಎಂಬ. 
ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಮೋಕ್ಷಸ್ರದತ್ವ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಇರುವುದೆಂದು 
ಮೋಕ್ಷೇಚ್ಛು ವು ಅನಕೊಬ್ಬ ನನ್ನೇ ಶರಣುಹೋಗಬೇಕೆಂದೂ, ಮೋಕ್ಷಪ್ರ ದಾ- 
ಕಕ್ಕೆ ಪರೆಮಾತ್ಮ ನಲ್ಲಿ 'ಕರಣುಶೋಗುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನಾವುದೂ, 
ದಯ ಮುರೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಮೆಲಿನ ಅರ್ಥನ್ನ 
ವನ್ನೂ ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕದ *ಮಾಂಸ್ಕರ್ತಾ? ಎ ನನ್ನನು ಸ್ಮರಿಸು-. 
ನವನನ್ನೂ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಬೇಕು, 


ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕದ ಉತ್ತರಾರ್ಧವಾದ *ಅಹಂ ತ್ವಾ ಸರ್ವಸಾಪೇ-' 
ಭ್ಯೋ ನೋಕ್ಷಯಿಷ್ಯಾನಿ ಮಾಶುಚಃ? -ಎಂಬಲ್ಲಿ, ಭಕ್ತಿಯೋಗನಿಸ್ಕ ಕು 
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ವಿದ್ಯೋಸಾಸನೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡೊಡನೆ, ತತ್ಸೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅವನು ಮಾಡಿದ 
ಸಂಚಿತ ಆಗಾಮಿಕರ್ಮಗಳೂ, ತದುತ್ತ ರಕಾಲರ್ದ್ಲಿ ಅವನೆಸ, ಗುವ ಅಬುದ್ಧಿ 
ಕೃತವಾದ ಕರ್ಮಗಳೂ ಅನನಿಗೆ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲನೆಂದು [“ತದಧಿಗನೆ 
ಉತ್ತ ತ್ರರ ಪೂರ್ವಾಘಯೋಃ ಅಶ್ಲೇಷನಿನಾಶಾತ್‌?](ಬ್ರ ಹ್ಮ ಸೂತ್ರ)ಹೇಳಿರು 
ವುದು ಶರಣಾಗತನಿಗೂ ಅನ್ವಯವಾಗುವುದೆಂದೂ, ಆದುದರಿಂದರೇ ಕರ್ಮದ- 
ಸಂಕೋಳೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ ಶರಣಾಗತನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವ- 
ನೆಂದೂ, ಅದುದರಿಂದ ಶರಣಾಗತನು ತಾನು ಭಕ್ತಿಯೋಗಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹನೆಂದು 
' ದುಃಖಸಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ವರಾಹ 
ಚರಮಶ್ಲೋಕದ ಉತ್ತರಾರ್ಧವಾದ*ತತಸ್ತಂ ಮ್ರಿಯಮಾಣಂ ತಂ ಕಾಷ್ಠ 
ಪಾಷಾಣ ಸನ್ನಿಭಮ್‌] ಅಹಂಸ್ಮರಾಮಿ ಮದ್ಭ ತ್ರ 90 ನಯಾಮಿ ಪರನಾಂ- 
ಗೆತಿಂ |” ಎಂಬಲ್ಲಿ, ಶರಣಾಗತನು ಒರು ಶರಣಾಗತ್ಯುತ್ತ ರಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದೆ ಫಾಸಕೆಲಸಗಳಿಗೆ ಯಥೋಕ್ತ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ- 
ಕೊಳ್ಳೆಥೆ, ಜೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಅಂತ್ಯಕಾಲಸ್ಮ )ತ್ಯಾದಿಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗದಿ- 
ಡ್ಪ ಕ; ಪರಮಾತ್ಮ ನೆ, ಆ ಜೇತನನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಸಕೃತ್‌ ಅನುಸ್ಕಿ ಸಿದ ಶೆರ- 
ಣಾಗತಿರೂಪವಾದ ಕಾವನ್ನು ತಾನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವನನ್ನು ಸರ್ವ- 
ನಿಧವಾದ ಪಾಪದ ಸಂಕೋಲೆಯಿಂದ ಬಿಡಿ ಶ್ರೀವೈಕುಂಕರೊಗಕ್ಕೆ ಕಕಿ- 
ದೊಯ್ದೆ ಅವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅನುಗ್ರಥಿಸುತ್ತಾನೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಪ್ರಪನ್ನ ಜನಕೂಟಸ್ಥ ರಾದ ನಮ್ಮಾ ಳ್ಳಾರ್ರವರು, ತಿರುಮಕ್ಕೆ ಯ 
ಶ್ರೀನಿವಾಸನ ಅಡಿದಾವಕೆಯ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನ ನುಹ್ಮಿ ಸುವಲ್ಲಿ ಸ 
ಮೊಡಿದ ಎರಡು ಪಾಶುರ ( (ಪದ್ಯ) ಗಳ ಅಥ್‌ವನ್ನೂ ವರಾಹ ಚರಮ- 
ಕ್ಲೇಕದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯುವಲ್ಲಿ ಉಪಕಾರಕವಾಗಿ ಅನುಸಂಧಾನ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆಚಾರ್ಯರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಆ ಎರಡೊ 
ಪದ್ಯಗಳೂ ಇಂತಿವೆ : '` 


ಅಳಲಕಿಲ್ಲೇ ನಿಕ್ಕೆಯುನೆನ್ರು ಅಲರ್‌ಮೇಲ್‌ ಮಂಗೈೆಯುಕೈಮಾರ್ಜಾ| 
ಶಿಕರಿಲ್‌ ಫುಕಳಾಯ್‌ ಉಲಹನುೂಕ್ರುಡೈಯಾಯ್‌ ಎನ್ನೈ ಅಳ್ವಾನೇ। 
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ನಿಕರಿಲ್‌ ಅನುರರ್‌ ಮುನಿಕೃಣಂಗಳ್‌ನಿರುಂಬುಂ ತಿರುನೇಂಗಡತ್ತಾ ನೇ! 
ಪುಕಲೊಸ್ರಿಲ್ಲಾನಡಿಯೇನ್‌ ಉನ್ನಡಿಕ್ಕೀಳ್‌ ಅಮರ್‌ನ್ನು 
ಪ್ರಕುಸ್ಹೇನೇ || 


(ಕಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ : ೬-೧೦-೧೦) 


ಇರೈಯುಮ್‌ --ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ, ಅಕಲಕಿಲ್ಲೇನ್‌ - ಬಿಟ್ಟಿರಲು 
ನಾನು ಶಕ್ತಳಲ್ಲ, ಎನ್ರು ಎಂದು, ಅಲರ್‌ಮೇಲ್‌ಮಂಗ್ಳ --ಕಮಲಪುನ್ಪ- 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು, ಉರೈ ಎನಿತ್ಯವಾಸಮಾಡುವ, 
ಮಾರ್ಜಾಎ ವಕ್ಷಸ್ಥಲವುಳ್ಳ ತೈವನೇ, ಸಿಕರಿಲ್‌ - ತನಗೆ ಸಮಾನವಿಲ್ಲದ, 
ಪುಕಳಾಯ್‌ದಿವ್ಯಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳವನೇ, ಮೂನ್ರುಲಹಮ್‌ ಎ ತ್ರಿವಿಧ 
ಜೇತನಾಜೀತನ ಪ್ರಸಂಚಗಳನ್ನೂ, ಉಡೈಯಾಯ್‌ - ಪಡೆದಿರುವ 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಎನ್ನ್ಟೈ - ನನ್ನನ್ನು, ಆಳ್ವಾನೇ-ಎಆಳುವವನೇ, ನಿಕರಿಲ್‌ ಎ 
ಅನ್ಯಾದೃಶರಾದ, ಅನುರರ್‌ ಎ ದೇವತೆಗಳೂ, ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳೂ, ಮುನಿ. 
ಕ್ಕಣಂಗಳ್‌ ಜು ಮುನಿಗಳ ಸಮೂಹವೂ, ವಿರುಂಬುಮ್‌ ಎ ಆದರದೊಡಕೆ 
ಬಂದು ಆಶ್ರಯಿಸುವ, ತಿರುವೇಂಗಡತ್ತಾನೇ--ಶ್ರೀವೆಕಟಾದ್ರಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸ- 
ಮಾಡುವ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಪುಹಲ್‌ -- ಶರಣ್ಯಾನ್ರರವು, ಒಸ್ರಿಲ್ಲಾ ಒಂದೂ 
ಇಲ್ಲದೆ, ಅಡಿಯೇನ್‌ -- ದಾಸನಾದ ನಾನು, ಉನ್ನಡಿಕ್ಕೀಳ್‌ - ನಿನ್ನ ಪಾದದ 
ಕೆಳಗೆ, ಅಮರ್‌ನ್ನು --ಸೇರಿಕೊಂಡು, ಸ್ರಕುಸ್ಹೇನ್‌ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೆನು. 


ಈ ಪಾಶುರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್ರವರು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ವಕ್ಷಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿರುವ ಶ್ರೀನಿವಾಸನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತ್ಯನುಷ್ಕಾ ನಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ, ನಾವು 
ಶ್ರೀ ವಿಶಿಷ್ಟನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಶರಣುಹೋಗಬೇಕೆಂದೂ, ತ್ರಿವಿಧವಾದ 
ಜೇತನಾ ಜೇತನವರ್ಗಗಳಿಗೆ ಇವನು. ಸ್ವಾಮಿಯೆಂದೂ, ನಿಸ್ಸಮಾಭ್ಯಧಿಕ- 
ನೆಂದೂ, ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಾಧಕೆ- 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮುನಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಶ್ರೀವೈಕುಂಠರೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಫಿತೈ- 
ಸೂರಿಗಳೂ ಅಶ್ರಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಸೆಪಡುವ ಸ್ಟಾಮಿ ಇವನೆಂದು ಹೇಳಿರು- 
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ವುದರಿಂದ, ಉಪಾಯ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಉಪೇಯದಿಶೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀಯಃ- 
ಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ ನಮಗೆ ರಕ್ಷಕನೆಂದೂ, ಪ್ರಾಪ್ಯಪ್ರಾಪಕ- 
ನೆಂದೂ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಅರ್ಥವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕದ 
“ವಿಶ್ವರೂಪಂ ಚ ಮಾನುಜಂ -ಸ್ಮರ್ತಾ” ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡ- 
ಬೇಕು, 


ಅಡಿಕ್ಕೀಳ್‌ ಅನುರ್‌ನ್ಹು ಪುಕುನ್ಹು ಅಡಿಯಾರ್‌ವಾಳ್ಕಿಕೆಕ್ರನ್ರರುಳ್‌ 
ಕೊಡುಕ್ಕುಮ್‌, ಪಡಿಕ್ಕೇಳಿಲ್ಲಾ ಪ್ಲೆರುಮಾನೈ ಪಳನಕ್ಕುರುಕೂರ್‌ 
'ಚ್ಹಡಗೋಪನ್‌, ಮುಡಿಸ್ಟಾನ್‌ ಶೊನ್ನವಾಯಿರತ್ತು ತಿರುನೇಂಗಡತ್ತು- 
ಕೈನೈಪತ್ತು ಮ್‌, ಪಿಡಿತ್ತಾರ್‌ ಪಿಡಿತ್ತಾರ್‌ ವೀಟ್ಟರುನ್ನು ಸೆರಿಯವಾ 

ನುಳ್‌ ನಿಲಾವುನಕೇ ॥| 
(ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ; ೬-೧೦-೧೧) 


ಅಡಿಯೂಾರ್‌ -- ದಾಸ. ಭೂತರಾದವರೇ, ಅಡಿಕ್ಕೀಳ್‌-ಎನನ್ಮ 
ಪಾದಗಳ ಕೆಳಗೆ, ಅಮರ್‌ನ್ನು ನ ಸೇರಿಕೊಂಡು, ಪುಕುನ್ನು ವಾ (ನಿರ್ಭಯ- 
ವಾಗಿ) ಸ್ರನೇಶಿಸಿ, ವಾಳ್ಮಿನ್‌ -ಬಾಳಿರಿ, ಎನ್ರು ಎನ್ರು ಎಎಂದು ಹೇಳ 
ಹೇಳಿ, ಅರುಳ್‌ಕೊಡುಕ್ಳುಮ್‌ - ತನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡುವ, ಪಡಿ 
ಹಾರೀಕಿಗೆ, ಕೇಳಿಲ್ಲಾ ನಾ ಸಮಾನನಿಲ್ಲದ, ಪೆರುಮಾನೈ -- ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಲು, ಪಳನ--ಸಸ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ಭರಿತವಾದ ಕುರುಕೂರ್‌ -ಕುರುಕಾ- 
ಪುರಿಯ, ಶಡಗೋಪನ್‌ - ಶ್ರೀಶಶಾರಿಮುನಿಯು (ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್ರವರು) 
ಮುಡಿಸ್ಪಾನ್‌ ಎ ಪೂರ್ತಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು, ಶೊನ್ನೈ-- ರಚಿಸಿದ, ಆಯಿರತ್ತು 
ಪಾಸಹಸ್ತ್ರ ಸದ್ಯಮಾಲೆಯೊಳು, ತಿರುವೇಂಗಡತ್ತು ಕ್ಳ -ಶ್ರೀವೆಂಕಟಾದ್ರಿಗೆ 
ಸೇರಿದ, ಇವೈತ್ತು ಸಮ್‌ --ಈ ಹತ್ತು ಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಹಿಡಿತ್ತಾರ್‌ --ಆಶ್ರ- 
ಯಿಸಿ ಪಠಿಸುವವರನ್ನು, ಹಿಡಿತ್ತಾರ್‌--ಆಶ್ರಯಿಸುವವರೂ ಕೂಡ, ಪೆರಿ 
ಯವಾನುಳ್‌ ಎಪರಮಸದದಲ್ಲಿ, ವೀಟ್ರರುನ್ಡು ಎ ನಿತ್ಯವಾಸಮಾಡಿ, 
ನಿಲಾವುವರೇ-- ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ (ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದವನ್ನೂ) ಅನುಭವಿಸು- 
ಕ್ರಿರುವರು, 
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ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ, ಆಳ್ವಾರವರು, ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತನ್ನ ಅವತಾರ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜೇತನೋದ್ಧಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಹೆಬ್ಬಯಕೆಯಿಂದ ರಾಮ, 
ಕೃಷ್ಣ, ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಆಶ್ರ 
ಯಿಸಿ ಪರಮ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದುವೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ತಾನೇ ಪ್ರಕಾಶ- 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ ತನ್ನ ದಯಾಮಯತ್ಹಗುಣವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ- 
ನೆಂದ, ಇವನಲ್ಲಿ ಶರಣುಹೋಗಿದವರು ಮಾತ್ರ ವಬ್ಲದೆ, ಆ ಶರಣಾಗತರ 
ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾದ ಚೇತನರೂ ಭಗವಂತನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಮೋಕ್ಷ- 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು, ಶ್ರೀವೈಕುಂಠರೋಕದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ಚತವಾದ 
ಆನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಈ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿನ "ಮಾಂಸ್ಕರ್ತಾ? 
"ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವನನ್ನು? -ಎಂದು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ, ಅವರ ದಯಾಗುಣ 
ವಿಶಿಷ್ಟತ್ವವನ್ನೂ "ನಯಾಮಿ ಪರಮಾಗತಿಂ? ಎ4ಪರಮಪದಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯು- 
ತ್ತೇನೆ? -ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತನೂ ಅವನ ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾದ ಜೀತ- 
ವರೂ ಭಗವಂತನಿಂದ ಸರಮಶದಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಶಾಶ್ವತವಾದ ಆನಂದ- 
ವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆಂಬರ್ಥವನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವರಾಹ 
ಚರಮಶ್ಚೋಕಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯುವಲ್ಲಿ, ಮೇಲೆ. ವರ್ಣಿಸಿರುವ 
ಶ್ರೀಮದ್ರಾ ಮಾಯಣದ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚರಮಶ್ಲೋಕದ ಮತ್ತು 
ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್ರ ವರ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಿಗಳೆ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಉಪಕಾರಕಗಳಾಗಿ 
ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆಚಾರ್ಯರು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 


ಇನೈ ಇರಂಡಿಲ್‌ ಪೂರ್ನಶ್ಲೋಕಂ “ಮತ್ಯೃತೇ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ 
ಲಘೂಸಾಯಂ ನದ ಪ್ರಭೋ” -ಎನ್ರು ಕೇಟ್ಟ ಉಸಾಯ ನಿಶೇಷಕ್ತೈ 
ಕಾಲಾಧಿಕಾರ ಪ್ರಕಾರ ನಿಸಯ ವಿಶೇಷಂಗಳೋಡೆ ಕೂಡ ಕಾಟ್ಬು 
ಕಿರದು. 


ಇನೈ ಇರಂಡಿಲ್‌ -- ಈ ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕಗಳೆರಡರಲ್ಲಿ, ಪೂರ್ವ- 
ಶ್ಲೋಕಂ--ನೊದಲನೆಯ ಶ್ಲೋಕವು, *ನುತ್ಯತೇ ಎ. ನನಗೋಸ್ಕರ, 
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ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ - ಎಲ್ಲ ಚೇತನರಿಗೂ, ಲಘೂಪಾಯಂ-ಲಅನುಸ್ಮಿ ಸಲು 
ಬಹಳ ಸುಲಭವಾದ ಉಪಾಯವೊಂದನ್ನು, ಪ್ರಭೋ.--ಎಲೈ ನರಾಹ 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ವದ ಹೇಳಿರಿ”. -ಎನ್ರೆು -- ಎಂದು, ಕೇಟ್ಟ - ಭೂಮಿ- 
ಶಾಯಿಯು ಕೇಳಿದ, ಉಪಾಯವಿಶೇಸತ್ತೈ -- ವಿಶೇಷವಾದ ಉಪಾಯ- 
ನನ್ಫು, ಕಾಲ-- ಅದನ್ನು ಅನುಸ್ಕಿ ೪ ಅಧಿಕಾರ ಆ ಉಪಾಯ... 
ವನ್ನು ಅನುಸ್ಮಿ ಸುವ ಚೇತನನಿಗಿರಬೇಕಾದ ಅರ್ಹತೆ, ಪ್ರಕಾರ ಅನುಸ್ಮಿ-- 
ಸುವ. ಕ್ರಮ, "ನಿಷಯ - ಉಪಾಯದ ವಿಷಯ, ಇವುಗಳನ್ನು ನಿಶೇಷಂಗ- 
ಕೋಡೆಕೂಡ -ವಿಶೇಷಗಳ ಸಮೇಶ, ಕಾಟ್ಟು ಕಿರತು-ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಉತ್ತರಶ್ಲೋಕಂ ಉಸಾಸನತ್ತುಕ್ಳುಪ್ಪೋಲೆ ಅಸ್ತಿಮಪ್ರತ್ಯಯ- 
ಮುಮ್‌ ಉಪಾಯಕೋಟಿಯಿಲೇ ಶೊರುಕಿ ಸ್ವಯತ್ನಸಾಧ್ಯಮಾಕ 
ನೇಂಡಾತಪಡಿ ಸರ್ವಭರಸ್ವೀಕಾರಂ ಪಣ್ಣಿ ನೆ ಶರಣ್ಯನುಡೈಯ ವ್ಯಾಪಾರ- 
ವಿಶೇಸತ್ತಾಲೇ ದೇಶಕಾಲಾದಿ ಪರಿಚ್ಛೆ (ದರಹಿತ ದ ಕಂರ್ಷಿಸಂರನುತ 
ಪರನು ಪ್ರೆರುಷಾರ್ಥಲಾಳಕ್ತಿ ಫಕಾಟ್ಟು ಕ್ವೈರತು. 


ಉತ್ತರಶ್ಲೋಕಂ ಎ ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿನ “ತತಸ್ತಂಮ್ರಿಯ- 
ಮಾಣಂತು? -ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ಎರಡನೆಯ ಶ್ಲೋಕವು, ಉಪಾಸ- 
ನತ್ತು ಕ್ಳುಪೋಲೇ-- ಭಕ್ತಿಯೋಗವಿಷ್ಕನಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ, ಅಶ್ವಿಮಪ್ರತ್ಕ ೈಯ- 
ಮುಮ್‌ - ದೇಹಾವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಸ್ಮರಣೆಯು, ಜಾಡು 
ಕೋಟಿಯಿಲೇ ಶೊರುಕಿ ಎ ಉಸಾಯಾನುಷ್ಕಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಸಿ, 
ಸ್ವಯತ್ನಸಾಧ್ಯಮಾಕ - ಚೇತನನು ತನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೇ ಸಾಧಿಸಲ್ಪಡು- 
ವಂತೆ ನೇಂಡಾತೆಪಡಿ - ಬೇಡದಂತೆ, ಸರ್ವಭರಸ್ವೀಕಾರಂ ಪಣ್ಣಿನ--ಸರ್ವ 
ವಿಧವಾದ ರಕ್ಷಣೆಯ ಹೊಣೆಯನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ, ಶರಣ್ಯನುಡೈಯ-- 
(ಶರಣುಹೋದ) ಎಲ್ಲ ಚೇತನರ ರಕ್ಷಕನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ, ವ್ಯಾಸಾರ-. 
ವಿಶೇಷತ್ತಾಲೆ-- ವಿಶೇಷವಾದ ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದ, ದೇಕಕಾಲಾವಿಪರಿಚ್ಛೆ «ದ- 
ಕೆಹಿತ--ೇಶೆ ಅಥವಾ ಕಾಲಪೇ ಕ ರಬ ನಿಯಮಿತನಲ್ಲದ, 
ಕೈಂಕರ್ಯ ಪರ್ಯಂತ-ಿತ್ಯ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವವರೆವಿಗೂ, 
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ಪರಮಸುರುಷಾರ್ಥಲಾಭತ್ತೆ 4 ನ್‌ ಉಂಟಾಗುವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ. ಪರಮ 
ಪುರುಷಾರ್ಥ ಲಾಭವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಭಕ್ತಿಯೋಗವಿಷ್ಕನು ತೈ ಲಧಾರೆಯಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನಿರಂತರ 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕಾದುದರಿಂದ, ಅವನಿಗೆ ಜೇಹಾವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ಮರಣೆ ಅತ್ಯವಶ್ಯನಾದುದರಿಂದ ಅದೂ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನ- 
ದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದುದು, ಆದುದರಿಂದ ಅಸ್ತಿ ಮಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯೋಗ- 
ನಿಷ್ಕನು ಸ್ಪಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಶರಣಾಗತನಾದರೋ ತನ್ನ 
ಸರ್ವನಿಧವಾದ ರಕ್ಷಾಭರವನ್ನು ಒಮ್ಮೆಲೆ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಅರ್ಪಿಸಿರು- 
ಫುದರಿಂದ, ಮುಂಡೆ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ತಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೃತೃಗಳಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಅಶ್ರಿ ಮಪ್ರತ್ಯಯನನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸಡೆಯ- 
ಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಶರಣಾಗತನ ರಕ್ಷಾಭರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ಪರಮಾ- 
ತ್ಮನು, ಚೇತನನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣುಹೋದ ಕ್ಷಣದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಜೇಶಕಾಲ- 
ಪರಿಚ್ಛೇದರಹಿತವಾದ ಶ್ರೀವೈ ಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಸಿತ್ಯಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವವರೆಗೂ ಇರುವ ಅವನ ಸರ್ವನಿಧವಾದ ರಕ್ಷಣೆ- 
ಯನ್ನು ತಾನೇ ಹೊತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದ ಶರಣಾಗತನಿಗೆ, ಅವನ ಜೀಹಾವಸಾನ- 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನು ತನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸದಿದ್ದರೂ, ತಾನೇ ಅವನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆ- 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವನಿಗೆ ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥ ಲಾಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾನೆ 
ಎಂದು ವರಾಹ ಚರಮಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿನ ಎರಡನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ತಿಳಿದು 
ಬರುತ್ತದೆ. 


ಇಂಗೇ "ಸ್ಥಿತೇ ಮನಸಿ' -ಎನ್ರುನೇಂಡುನೋ? ಸರ್ವಸ್ಮೃೃಶಿ- 
ಕಳುಕ್ಕುವ್‌ ಇಂಗೇ ಮನಸ್ಸಿನುಡೈ ಯಸ್ಥಿ ತಿನೇಂಡಿಯನ್ರೋಯಿರು- 
ಸ್ಪದು? -ಎಶ್ರಿಲ್‌, “ಚಂಚಲಂಹಿ ಮನಃ ಕೃಷ್ಣ” ಎನ್ರುಮ್‌ *ಅಸಂ- 
ಶಯಂ ನುಹಾಬಾಹೋ ಮನೋದುರ್ನಿಗ್ರಹಂ ಚಲಂ? ಎನ್ರುಂ 
ಶೊಲ್ಲುಕಿರಪಡಿಯೇ ನಾನರಂಪೋಲೇ ಕಟ್ಟವೈತ್ತಾಲುಂ ಕಾಪೇಯಮ್‌ 
ನಿಡಾದ ಮನಸ್ಸು ಒರು ಸುಕೃತನಿಶೇಷಮಡಿಯಾಕ ಉಂಡಾನ 
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ಸತ್ತ್ವೋನ್ಮೇಷನಶತ್ತಾಲೇ ಸದಾಚಾರ್ಯೋಸದಿಷ್ಟಮಾನ ಪರತತ್ತ್ವ 
ಪರಮಹಿತ ಪರಮ ಪುರುಷಾರ್ಥಂಗಳಿಲ್‌ ತೆಳಿವುಮ್‌ ತುಣಿವುಮ್‌ 
ತ್ವರೆಯುನ್‌ ಹಿರಕ್ಕುಂ ಪಡಿ ಪ್ರತಿಷ್ಮಮಾನನಳವೊಳಿಯ ಇಂಗು 
ಶೊಲ್ಲುಕಿರ ಸ್ಮರಣವಿಶೇಷತ್ತುಕ್ಕು, ಕರ್ಮಾಕ್ರರಂಗಳಿಲ್‌ ಪೋಲೇ 
ಒರುದೇಶಕಾಲ ನಿಶೇಷ ನಿಯಮಮಿಲ್ಲೆ,, ಪುಣ್ಯಾಪುಣ್ಯ ದೇಶಕಾಲ 
ನಿಶೇಷಂಗಳಾಲ್‌ ವರುನದೊರು ಫಲೋತ್ಕರ್ಷಾಪಕರ್ಷಮುಮಿಲ್ಲೆ ವ 
ಯೆಕ್ಸೆಕ್ಯಾಕ - ಇಂಗು "ಮನಸ್ಸು ಸ್ಥಿತಮಾಯುಳ್ಳಿವಿಡತ್ತಿಲ್‌? 
-ಎನ್ಲಿರದು. 


ಇಂಗೇ--ಈ ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ (ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನ ನುಸ್ಕಿ- 
ಸಲು ಸಮಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ) "ಸ್ಥಿ ತೇಮನಸಿ? -- ಮನಸ್ಸು 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿರಲು ಎನ್ರು ನೇಂಡುನೋ--ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಆನಶ್ಯಕವೋ? 
(ಏಿಕೆಂಜಕಿ) ಸರ್ವಸ್ಮ್ಮೃತಿಗಳುಕ್ಕುಮ್‌ -- ಸರ್ವವಿಧನಾದ ಭಕ್ತಿಯೋಗದ 
ಅಂಗಗಳಾದ ಉಪಾಸನೆಗಳಿಗೂ, ಇಂಗೇ ಇಲ್ಲಿ, ಮನಸ್ಸಿನುಡೈಯಸ್ಥಿತಿ-- 
ಮನಸ್ಸು ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವಿಕೆಯು (ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತತೆಯು) ನೇಂಡ್ರಿಯನ್ರೋ 
ಇರುಪ್ಪದು ಎ. ಬೇಕಾಗಿಯೇ ಇರುವುದಲ್ಲನೇ? ಎಸ್ರಿಲ್‌ ಎ ಎಂದರೆ, 
(ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕರ್ಮಯೋಗ, ಜ್ಞಾನಯೋಗ, ಮತ್ತು 
ಭಕ್ಕಿಯೋಗಗಳನ್ನು, ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ, ಆ ಉಪದೇಶ- 
ವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಅರ್ಜುನನು ಆ ಯೋಗಗಳನ್ನು ತಾನು ಅನುಸ್ಕಿ ಸುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಯೋಗಗಳು 
ನಿರಂತರವಾದ ವಿಚ್ಛಿತ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತತೆಯಿಂದ ಭಗವಂತನ ಸ್ಮರಣೆ- 
ಯಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಡಬೇಕಾದುವು. ಆದರೆ ಚಂಚಲಮನಸ್ಫನಾದ ತನಗೆ ಅದು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲನೆಂದು -ಹೇಳುವ ಸ್ಸಿ ವೇಶದಲ್ಲಿ) “ಕೃಷ್ಣ -ಎಲೈ ಕೃಷ್ಣನೇ ! 
ಮನಃ ಎ ಮನಸ್ಸು, ಚಂಚಲಂಹಿ ಎ ಚಂಚಲವಾದುಡು” -ಎಸ್ರುಮ್‌ ಎಎ 
ಎಂದೂ, (ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಹೇಳುವಲ್ಲಿ) 
*ಮೆಹಾಚಾಹೋ -- ಅತಿಯಾದ ತೋಳ್ಳಲದಿಂದ ಕೂಡಿದ ದಪ್ಸನಾದ 
ತೋಳೆಗಳುಳ್ಳವನೇ, ಮನೆಕಎಮನಸ್ಸು, ದುರ್ನಿಗ್ರಹಂ' -- ಒಂದುಕಡೆ 
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ತಡೆದಿಡಲು ಬಹಳ ಕಷ್ಟಕರವಾದುದು, ಚೆಲಂ-- ಚಂಚಲ ಸ್ಪಭಾವ- 
ವುಳ್ಳ ದುದು, (ಎಂಬ ವಿಸಯದಲ್ಲಿ) ಅಸಂಶಯಂ -- ಸಂಶಯವೇ ಇರುವ್ಟದಿಲ್ಲ” 
ಎನ್ರು ಎಎಂದು, ಶೊಲ್ಲುಕಿರಪಡಿಯೇ - ಹೇಳಿರುವಂತೆಯೇ, ವಾನರಂ- 
ಪೋಲೆ-ಎಕಸಿಯಂತೆ, ಕಟ್ಟಿನೈತ್ತಾಲುಂ--(ಬಹಳ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು) ಕಟ್ಟ- 
ಟ್ಬರೂ, ಕಾಸೇಯಮ್‌ --ತನ್ನ ಕಪಿಸ್ಟಭಾವವನ್ನು (ಚಾಂಚಲ್ಯವನ್ನು) 
ನಿಡಾದ-ಎಬಿಡದಿರುವ, ಮನಸ್ಸು ಎ ಮನಸ್ಸಾದಕೋ, ಒರು ಎ ಒಂದು 
ಸುಕೃತನಿಶೇಷನುಡಿಯಾಕ-- ವಿಶೇಷವಾದ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸ ಮಾಡು- 
ವಿಕೆಯಿಂದರೇ, ಉಂಡಾನ ಎ ಉಂಟಾದ, ಸತ್ತೊ ್ವ್ನ್ಮೆ (ಷನಶತ್ತಾಲೆ 
ಸತೃಗುಣಳುು ತರೆಯೆತ್ತಿ ರುವ ಕಾರಣದಿಂದ, ಸದಾಚಾರ್ಯೋಪಿಷ್ಟ ಮಾನ 
ಮ ಸದಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಪರತತ್ವ ಸರಮಹಿತ.. ಪುರು 
ಷಾರ್ಥಂಗಳಿಲ್‌ -- ಚೇತನಾ ಜೇತನರಿಗೆಲ್ಲ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶ್ರಿಯಃ- 
ಪತ್ತಿಯೇ ಪರತತ್ತ್ವೃನೆಂದ, ಅನನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಶರಣು 
ಹೋಗುವುದೇ ಜೇತನನಿಗೆ ಪರಮ ಹಿತವಾದುದೆಂದೂ, ದಾಸನಾದ ಜೇತನನು 
ಶನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸರ್ವದೇಶ, ಸರ್ವಕಾಲ, ಸರ್ನಾವಸ್ಥೆ- 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನೆ ಸಗುವುದೇ ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥ- 
ವೆಂದೂ ತಿಳಿದು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ, ತೆಳಿವುಮ್‌ --ತಿಳಿಯಾದ ಜ್ಞಾನವೂ. ತುಣಿ 
ವುಮ್‌ ಅವುಗಳನ್ನು ತಾನು ಪಡೆಯಲು ಪ್ರಯಕ್ನಿಸುವಿಕೆಯು, ತ್ವಕೆ- 
ಯುಮ್‌ ಆದನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಉಪಾಯಾನು- 
ಷ್ಮಾನ ಮಾಡಿಕೆ ಟ ಆಸೆಯೂ, ಿರಕ್ಕು. ೦ಪಡಿ ಎ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ, 
ಪ್ರತಿಸ್ಮಮಾನವಳವೊಳಿಯ -- ಸ್ಥಿರ ವಾತ ಮನಸ್ಸಿರುವಿಕೆಯೊಂದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ಇಂಗು--ಈ (ಶರಣಾಗತಿ ಅನುಷ್ಠಾನವನ್ನು ಹೇಳುವ) ವರಾಹ 
ಚರಮಕ್ಲೋಕ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಶೊಲ್ಲುಕಿರವ ಹೇಳುವ, ಸ್ಮರಣವಿಶೇಷ- 
ತ್ರುಕ್ಳು-- ಭಗವಂತನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಸುವ ಉಪಾಯ 
ವಿಶೇಷಕ್ಕೆ, ಕರ್ಮಾಂತರಂಗಳಿಲ್‌ ಪೋಲೇ ಎ ಇತರೇತರ ಕರ್ಮಗಳಂತೆ, 
ಒರುದೇಶಕಾಲನಿಯಮಮಿಲ್ಲೈ ಎ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರನೇ ಅಥವಾ 
ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅನುಸ್ಠಿ ಸಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಪುಣ್ಯಾಪುಣ್ಯ- 
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ದೇಶಕಾಲನಿಶೇಷಂಗಳಾಲ" -- ಪುಣ್ಯನಾದ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಥವಾ 
ಪುಣ್ಯನೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ, ಅಥವಾ ಪರ್ನಾದಿ ಪುಣ್ಯ- 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಅಥನಾ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಹ 
ಸುವಲ್ಲಿ ದೇಶಕಾಲ ವಿಶೇಷಗಳಿಂದ, ವರುನದು-ಎ ಬರುವ, ಒರುಫಲೋಪಕ 
ರ್ಷಾಪಕರ್ಷಮುಮಿಲ್ಲೆ ಹ ಎಾಫುಣ್ಯದೇಶ ಪುಣ್ಯ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಸ್ಕಿಸು- 
ವುದರಿಂದ ಒಂದು ನಿಶೇಷವಾದ ಅಧಿಕವಾದ ಫಲ ತೀ ಅಥವಾ 
`ಪುಣ್ಯೇತರ ಜೇಶಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಷ್ಠಿ ಸುವುದರಿಂದ ಕಡಿಮೆ ಫಲ ಬರುನಿಕೆ- 
ಯಾಗಲೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಯೆಕ್ಸೆ ಕ್ಯಾಗೆ-- ಎಂದು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ, 
ಇಂಗು--ಈ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ, "ಮನಸ್ಸುಸ್ಥಿತಮಾಯುಳ್ಳವಿಡತ್ತಿಲ್‌' 
ಜುಮೆನಸ್ಸು ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಎನ್ಸಿರದು ಎಎಂದು ಹೇಳಿರು: 
ವುದು. 

ಭಕ್ಷಿಯೋಗರಿಸ್ಕನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ತೆ ೈಲಧಾರೆಯಂತೆ ಅನಿಚ್ಛೆನ್ನವಾಗಿ 
ಪರಮಾತ್ರ ನ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ, ರಜಕ. ಅವನಿಗೆ ಮನಸ್ಸು ಸ್ಥಿ ರಡ 
ಸಾನಿಸೂ ಅಥವಾ ವಿಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ರತೆ -ಎಂಬುದು ನಿರಂತರವಾಗಿರಬೇಕು. 
ಶೆರಣಾಗತನಿಗಾದರೋ, ಅವನು ಶರಣಾಗತ್ಯನುಷ್ಠಾ ನಮಾಡುವ ಒಂದು ಕ್ಷಣ- 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಿಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತ ತೆ ಇದ್ದ ಕೆ ಸಾಕು ಎನ್ನು ವುದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು, 
ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ "ಸ್ಥಿ ತೇ. ಮನಸಿ? _ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾ ಕ 


ಜೀತನರು ತಮ್ಮ ಅನಾದಿಯಾದ ಕರ್ಮವಾಸನೆಯಿಂದ ನಾನಾ- 
ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ ತಾಳಿ, ಅಿನೇಕವಿಧವಾದ ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ- 
ದ್ದ ರೂ, ದಯಾನಿನಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ರ ನು, ಆ 'ಓತನರನ್ನೂ, ಕರ್ಮಬಂಥ- 
ಜದ ಬಿಡಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿ) ಸುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಆ ಚೇತನರು ಬುದ್ಧಿ 
'ಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಅಚುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯಾಗಲೀ ಮಾಡುನ 
ಓಳ್ಳೆ ಯ ಕೆಲಸವೊಂದನ್ನು ಎದಿರುನೋಡುತ್ತಿ ರುತ್ತಾನೆ. ಕ್ಷೇತ್ರವಾಸ್ಕ 
1 ಲ್ಲಿನ ಪುಣ್ಯಕೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿನ ಸ್ನಾನ ಇತ್ಯಾದಿ ಕ್ರಿಯೆಗಳು 
-ಸುಕೃತ ನಿಶೇಷಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತನೆ. ಉದಾಹರಣೆಸ್ಕ, ಒಬ್ಬ ಕೇನಲ 
ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊರುವ ಉದ್ದೆ (ಶದಿಂದ,  ಮಾರಾಟನೇ ಮೊದಲಾದ. ಕೆಲಸ- 
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ಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ತಿರುಮಲೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಶ್ಲೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು- 
ವಿಕೆಯೂ, ಬೆಸ್ತ ನೊಬ್ಬ ನು ಗ್ರಹಣಾದಿ ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆ- 
ಯಾದ ಮಾನು ಬಡುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲೇ ಿರತನಾಗಿ ಅಕಸ್ಮತ್ತಾ ಗಿ. ತನ್ನ 
ಕೈ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬಲೆಯು ಜಾರಿ ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಾಗ, ಆ ಬಲೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಾಗ, ಅದು ಪರ್ವ- 
ಕಾಲ ಜೀ ಸ್ಥಾನ ಪುಣ್ಯಸ್ರ ದವೆಂದು ಅವನು ಮುಳುಗದಿದ್ದರೂ, 
ದಯಾನಿಧಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು, ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಮಾಡಿದ ಕ್ಲೇತ್ರವಾಸ ಮತ್ತು 
ಗಂಗಾನದೀ ಸ್ನಾನವು ಅಬುದಿ ಕೃತವಾದರೂ ಸುಕೃತ ನಿಶೇಸವೆಂದೇ ಪರಿಗಣಿ- 
ಸುತ್ತಾನೆ. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಹಾವ ಜೇತನರೇ ಆಗಲೀ ಬುದ್ಧಿ ಕೃತವಾಗಲೀ 
ಅಬುದ್ಧಿ ಕೃತನಾಗಲೀ ಮಾಡಿದ ಯಾದೈ ಚ್ಮ ಕವಾದ ಸುಕೃ ತ ಗಜ 
ಅವರಿಗೆ ರಲು ಪರಮಾತ್ರ ಮನ ಕೃ ನೆಯುಯಾಗುತ್ತ ದೆ. ಇದರಿಂದ ಆ 
ಜೇತನಂಗೆ ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮ 'ಡೆಯವಾಗ ಮಧುಸೂದನನ ಕಟಾಕ್ಷವು 
ನಿರ್ಪಡುತ್ತ ದಿ. “ಜಾಯಮಾನಂ ಹಿ ಪುರುಷಂ ಯಂ ಪಶ್ಯೇನ್ಮಧುಸೂದನಃ 
ಸಾತ್ವಿಕಃ ಸ ತು ವಿಜ್ವೇಯಃ ಸ ನೈಮೋಕ್ಷಾರ್ಥ ಚಿಂತಕಃ 1”-ಜನ್ಮ ಪಡೆ- 


ಯುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಚೇತನನನ್ನು ಮಧುಸೂದನನು ಕಟಾಕ್ಷಿಸು- 
ತ್ರಾನೆಯೋ, ಅವನು ಸತ್ತೃಗುಣ ಪ್ರಚೆರವಾಗಿ ಸಾತ್ರಿ ಕನಾಗಿರುತ್ತಾ ಕೈ 


ಕರ್ಮದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು ಸೇರುವ ಪುರುಷಾ- 
ರೃದ ಬಗ್ಗೆ ಚಿಂತಿಸುವವನಾಗುತ್ತಾಕೆ. ಇದರಿಂದ ನಿಷ್ಣುನಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷ 
ವಿಬ್ಬದಿರುವಿಕೆಯೂ, ಪರಮಾತ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮುಖ್ಯ (ಭಕ್ತಿಯೂ), 
ಸಾತ್ತ್ವಿಕರೊಂದಿಗೆ ಸಂಭಾಷಣೆಯೂ, ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಭಾಷಣೆ- 
ಯಿಂದ ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ತತ್ತ್ವ, ಹಿತ, ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ಪರಿಚಯವಾಗಿ ಅವು- 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಸದಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿ- 
ಸುತ್ತಾನೆ. 

..  ಈಶ್ವರಸ್ಯ ಚ ಸೌಹಾರ್ದಂ ಯದೃಚ್ಛಾಸುಕೃತಂ ತಥಾ | 

ವಿಷ್ಣೋಃ ಕಟಾಕ್ಷ ಮದ್ಯೇಷಂ ಆಭಿಮುಖ್ಯಂ ಚ ಸಾತ್ರ್ವಿಕೈಃ | 


ಸಂಭಾಷಣಂ ಸಡೇತಾನಿ ಆಚಾರ್ಯ ಪ್ರಾಸ್ತಿ ಹೇತನಃ ! || 
-ರಹಸ್ಯತ್ರ ಯಸಾರ ಉಪೋದ್ಭಾ, ತಾಧಿಕಾರ, 
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ಸದಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ತತ್ಪಹಿತ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿದು, 
ತನಗೆ ಪರಮಹಿತನಾದ «ಶರಣಾಗತಿ? -ಎಂಬ ಉಪಾಯಾನುಸ್ಮಾನ ಮಾಡು- 
ತ್ತಾನೆ. ಆ ಉಸಾಯಾನುಷ್ಕಾನ ಮಾಡುವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ " ಮಾತ್ರವೇ ಶರಣಾ- 
ಗತನಿಗೆ "ಮನಸ್ಸು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಸರಮಾತ್ಮನ ಚಂತನೆಯಲ್ಲಿರಬೇಕು?' ಎಂದು- 
ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನರಾಹಸ್ವಾಮಿಯು ಈ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಸ್ಥಿತೇ- 
ಮನಸಿ' -ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 


ಆನಾಲ್‌ ಶರೀರಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲಾದ ಪೋದು ಮನಸ್ಸಿನುಡೈಯ 
ಸ್ಥಿತಿ ಕೂಡುನೋ? ಅಪ್ಫೋದು ಇವನ್‌ ಪ್ರಮಾದನಿದ್ರಾದಿಗಳಾಲೇ 
ಅಸೇಕ್ಷಿತಸ್ಮರಣತ್ತೈ ಪಣ್ಣಮಾಟ್ಟಾದೊಳಿಯಾನೋ? ಆಗೈಯಾಲ್‌ 
"ಸುಸ್ವಸ್ಥೇ ಶರೀರೇ' ಎನ್ರುನೇಂಡುಮೊ? -ಎಸ್ರಿಲ್‌ ಶಿಲ ಕರ್ಮಂ- 
ಗಳುಕ್ಳು. ಶರೀರಾವಸ್ಥಾರೂಪಮಾನ ವಯೋ ನಿಶೇಷಮುಮ್‌, 
ಶಿದ್ಧಾ ್ಯನಿಗಳುಮ್‌, ಸ್ರಾಜ್ಮು ಖಾಸೀನತ್ವಾದಿಗಳುಮ್‌ ಅಸೇಕ್ಷಿತಂಗಳಾ- 
ಯಿರುಕ್ಳುಮ್‌, ಇದುಕ್ಕು ಅಪ್ಪಡಿಯನ್ರು. ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಪ್ರತಿಸಂಧಾನ- 
ತ ಕ್ಯುಲನುಗುಣಮಾಗ ತರೀರತ್ತಿನುಡೈಯ ಸುಸ್ವಸ್ಥ ದಶೆಯ್ಯೆ ನೇಂಡು- 
ನದು, ಮಟ್ರುಂ ಯೋಗೋಸಯುಕ್ತ ಮನೋನಿಯಮುನತ್ತುಕ್ಳು 
ಚೊನ್ನ ಅಭ್ಯಾಸಾದಿಗಳುಮ್‌ ನೇಂಡಾ ನೆನ್ಸ್ಗೈಕ್ಳಾಗೆ ಶರೀರಂ ಸುಸ್ಥಸ್ಥ- 
ಮಾನವಳವಿಲೇ ಎನ್ಸಿರದು. 


ಆನಾಲ್‌ ಎಮನಸ್ಸು ಸ್ಥಿರವಾಗಿರಲು? -ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದಕ್ಕೆ 
ಶರೀರಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯಮಿಲ್ಲಾದಪೋದು:-ಎಶರೀರವು ಆರೋಗ್ಯದಿಂದ ತಾನಿರ- 
ಬೇಕಾದ ದಿಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದಿರಲು, ಮನಸ್ಸಿನುಡೈಯಸ್ಥಿ ಶಿ-- ಮನಸ್ಸು ಸ್ಥಿರ್ಞ 
ವಾಗಿರುವಿಕೆಯು, ಕೂಡುನೋಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆಯೋ? ಅಸ್ಟೋದು- 
ಶರೀರ ಸ್ವಾಸ್ಕ್ಯ್ಯವಿಲ್ಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಇವನ್‌ --ಈ ಚೇತನನು, ಪ್ರಮಾದ- 
ನಿದ್ರಾದಿಗಳಾಲೇ ಎ ಎಚ್ಚರಿಕೆ 'ತಸ್ಪಿರುವಿಕೆ, ನಿದ್ರೆಯೇ ಮೊದಲಾದುವು- 
ಗಳಿಂದ, ಅಸೇಕ್ಷಿತಸ್ಯ ಣಕ್ಕೆ ವ್ರತ” ಚರಮಶ್ಹೋಕದಲ್ಲಿ ಉಪದಿಷ್ಟವಾದ, 
ಭಗವಂತನಿಂದ ಫಿರೀಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುವ, ಶರಣಾಗತಿಗೆ ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಭಗನಂತನ- 
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ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು, ಪಣ್ಣಮಾಟ್ಟಾದೊಳಿಯಾನೋ-- ಮಾಡದೇ ಹಾಗೆಯೇ 
ಇರುವನಲ್ಲವೋ? ಆಗ್ಫೆಯಾಲೌ್‌ ಆದುದರಿಂದಲೇ, "ಸುಸ್ವಸ್ಥೇ ಶರೀರೇ! -- 
“ಶರೀರವು ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯದಿಂದಿರಲು -ಎನ್ರುನೇಡುಂನೋ - ಎಂದು 
ಹೇಳಬೇಕೋ ? -ಎಶ್ರಿಲ್‌ --ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರೆ, ಶಿಲಕರ್ಮಂಗಳುಕ್ಕು -- 
ಕೆಲವು ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ, ಶರೀರಾನಸ್ಥಾರೂಪಮಾನೆ--ಶರೀರದ ಒಂದು ಅನ- 
ಸ್ಕೈಯ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ, ನಯೋವಿಶೇಷಮುಮ್‌ ವಿಶೇಷವಾದ ವಯಸ್ಸು 
ಶುದ್ಧ್ಯಾದಿಗಳುಮ್‌ --ದೇಹ ಶುದ್ಧಿಯೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳೂ, ಪ್ರಾಬ್ಮು- 
ಖಾಸೀನತ್ವಾದಿಗಳುಮ್‌ -- ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದೇ 
ನೊದಲಾದುವುಗಳೂ, ಅಸೇಕ್ಷಿತಂಗಳಾಯಿರುಕ್ಳುಮ್‌ -- ಜು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ” 
ಬೇಕಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇದುಕ್ಳು-- ಈ ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
"ಶರಣಾಗತಿ'ರೂಸವಾದ ಭಗವತ್ಸ್ಮರಣಕ್ಕೆ, ಅಪ್ಪಡಿಯನ್ರು- ಆ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಕರ್ಮಾಂತರಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದ ನಿಯೆಮಗಳೆ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲ, 
ಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥಪ್ರತಿಸಂಧಾನತ್ತು ಕ್ಕು -- ಭಗವಂತನ ಶಾಸನವಾದ ಚರನಮ- 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿನ ಅರ್ಥಾನುಸಂಧಾನರೂಪವಾದ ಭಗವರ್‌ಸ್ಮರಣಕ್ಕೆ, ಅನು-- 
ಗುಣಮೂಗ ಎ ಅನುಗುಣವಾದ, ಶರೀರತ್ತಿ ನುಡೈಯ -ಶೆರೀರದ, ಸುಸ್ವ ಸ್ಮ- 
ದಶೆಯ್ಯೆ - ಸರಿಯಾದ ಆರೋಗ್ಯದ ಸ್ಥಿತಿಯು, ನೇಂಡುವದು ಎ ಅಸೇಕ್ಷಿ- 
ಸಬ್ಪಡುತ್ತೆ ಜೆ. ಮಟ್ರುಂ-ಮತ್ತು, ಯೋಗೋಸಯುಕ್ತ ಜಾಕರ್ಮೂ 
ಯೋಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಉಸಯುಕ್ತವಾದ, ಮನೋನಿಯಮನತ್ತು ಕಶ್ಚ ಮನ- 
ಸ್ಸನ್ನು ಚಂಜಲಗೊಳ್ಳದಂತೆ ಸ್ಥಿರಗೊಳಿಸಲು, ಕೊನ್ನಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ಅಭ್ಯಾಸಾದಿಗಳುಂ - ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅಭ್ಯಾ ಸಮಾಡುವುದೇ ತೊಡಉದನ್ಟ 
ಗಳೂ, ವೇಂಡಾನೆಕ್ಸೆ ಇಕ್ಯಾಗ ಎಂ ಬೇಡನೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ, 
ಶರೀರಂ ಸುಸ್ವಸ್ಥಮಾನವಳವಿಲೇ -- "ಶರೀರವು ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ಟಾಸ್ಥ್ಯ- 
ದಿಂದಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ], -ಎನ್ಗಿರೆದು.ಎಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು. 


ಇಬ್ನು ಸ್ವಸ್ಥಮಾಗೈಯಾವದು, ಅಪೇಕ್ಷಿತ ವಿಸ್ಮರಣೋನ್ಮಾದ 
ನಿದ್ರಾದಿಹೇತುನಾನ ದಕೈಕಳಿಕ್ಕೆ, ಸುಸ್ವಸ್ಥಮಾಗೈ ಯಾವದು, ಸತ್ರ್ಯೋ- 
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ಸ್ಮೇಷನಿಶೇಷತ್ಮಾಲೇ ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥರುಚಿಸಿರಕ್ಕೈ ಕ್ಕು ಅನುಗುಣ- 
ಮಾಕೈ, ಇಂದ ಶರೀರಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯಂ ತಾನ್‌ ಆಯುರ್ನೇನೋಕ್ತಮಾನ 
ಧಾತುಸಾನ್ಯುತ್ತೆ ಈ ಯೊಳೆಯವನರುನೊ? ಆನಾಲ್‌ "ಧಾತು ಸಾನ್ಯೇ 
ಸ್ಥಿತೇ' ಎನ್ರದೆನ್ಸೈಶ್ರಿಲ್‌ ? ಇನ್ವಿಡತ್ತಿಲ್‌ ಸರ್ವರುಕ್ಕುಂ ಸಂಭಾವಿತಮಾನ 
ಧಾತುಸಾಮ್ಯತ್ತಾ ಲೇ ನರುನ್ನಾ್‌ ಶರೀರಸ್ವಸ್ಥ ಕೈಯೊಳಿಯ ಸಮಾರ್ಧಿ 
ಸರರ್‌ಕ್ಯುಸ್ಫೋಲೇ ಆಸನಸ್ರಾಣಾಯಾಮಾದಿಕಳಾಲೇ ಒರು ಅಪೂನ- 
ಶರೀರಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯಮ್‌ ತೇಡನೇಂಡಾ -ಎಕ್ರಪಡಿ. 


ಇಜ್ಲು - ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ (ಹೇಳಿರುವ), ಸ್ವಸ್ಥ ಮಾಗೈ ಯಾನದು- 
ಶರೀರ ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯವಾದರೋ, ಅಪೇಕ್ಷಿತ--ಅತ್ಯನಶ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿರುವ, 
ವಿಸ್ಮರಣ ಎ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಭಗವಚ್ಚಿಂತನ (ಶರಣಾಗತಿ) ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೇ 
ಮರೆಯುವಿಳೆ, ಉನ್ಮಾದ--ಎಚ್ಚರತಪ್ಪುವಿಕೆ, ನಿದ್ರಾವಿಹೇತುವಾನ- 
ನಿದ್ರೆಯೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಗೆ ಕಾರಣವಾದ, ದಶೈಕಳಿಕೈ:-- ಸ್ಥಿತಿಯಿಲ್ಲ- 
ದಿರುವಿಕೆ, ಸುಸ್ವಸ್ಥ್ಯಮಾಗೈಯಾವದು ಎ ಸುಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯವಾದರೋ, 
ಸಕ್ತ್ಕೋನ್ಮೇಷನಿಶೇಸತ್ತ್ವಾಲೆ -- ಜೇತನನಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸತ್ವಗುಣ 
ಉದ್ರೇಕವಾದುದರಿಂದ, ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥರುಚಿ ಪಿರಕ್ಕೈಕ್ಕು - ಪರಮ- 
ಪುರುಷಾರ್ಥನಾದ, ಭಗವಂತನನ್ನೇ ಪಡೆಯುವ ಆಸೆಯುಂಟಬಾಗುವುದಕ್ಕೆ, 
ಅನುಗುಣಮಾಕ್ಯ --ಅನುಗುಣವಾಗಿರುವಿಕೆ, ಇಂದಶರೀರಸ್ವಾಸ್ಕ್ಯಂತಾನ್‌ 
ಹಾ ಈ ಶಂ(ರಸ್ಟ್ರಾಸ್ಥ ಕ್ರಿನಾದರೋ, ಆಯುರ್ನೇದೋಕ್ತಮಾನ ಷಾ 
ಆಯುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟ ರುವ, ಧಾತುಸಾಮ್ಯತ್ತೈ ರಸ, ರಕ್ತ, 
ಮಾಂಸ, ಮೇದಸ್‌, ಅಸ್ಕಿ, ಮಜ್ಜಾ, ಶುಕ್ರ (ಅಥವಾ ಶೋಣಿತ) -ಎಂಬ 
ಏಳು ಧಾತುಗಳೂ ತಾವಿರಬೇಕಾದ ಪ್ರ ಮಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವಿಕೆ-ಎಂದು "ಧಾತು 
ಸಾಮ್ಯ? ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು, ಒಳಿಯನರುನೋ 7? ಹೊಂದದೇ ಉಂಟಾಗು- 
ತ್ತಜಿಯೋ? ಆನಾಲ್‌ --ಹಾಗೆ ಒಂದುವೇಳೆ ಶರೀರ ಸ್ವಾಸ್ತ್ಯವು, ಆಯು- 
ರ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಧಾತುಸಾಮ್ಯತೆಯಿಲ್ಲದೆಯೇ ಉಂಟಾಗುವುದಾದರೆ, 
*ಧಾತುಸಾನ್ಯೇ ಸ್ಥಿತೇ?-ಎನ್ಫು ಎನ್ನೆಸ್ರಿಲ್‌ ಎ "ಧಾತುಸಾಮೃವಿರುವನ್ಲಿ? 
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ಎಂದು ಹೇಳುವುದೇಕೆಂದರೆ, ಇನ್ಶಿಡತ್ತಿಲ್‌ ಎ ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಸರ್ವ- 
ರುಕ್ಕುಂ ಸಂಭಾವಿತಮಾನ -- ಆಯುರ್ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಧಾತುಸಾಮ್ಯವು 
ಇರುವ, ಇಲ್ಲದಿರುವ - ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉಂಟಾಗುವ, ಧಾತುಸಾಮ್ಯತ್ತಾಲೆ-- 
ಧಾತುಸಾಮ್ಯದಿಂದ, ವರುಮ್‌ ಎ. ಬರುವ್ಕ ಶರೀರಸ್ವಸ್ಥ್ಕೈ ಒಳಿಯ- 
ಶರೀರ ಸ್ಟಾಸ್ಟ್ರ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಸಮಾಧಿಪರರ್‌ಕ್ಳು ಸ್ಪೋಟ ಜು ಭಕ್ತಿ 
ಯೋಗಸಿಸ್ಕ ಗೆ” ಜಳರುವಂತ್ತೆ. ಆಸನ ಪ್ರಾಹಾಯಾಮಾದಿಗಳಾಲೇ - 
ಆಸನ, ಪ್ರಾಣಯಾಮ, ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರಾದಿಗಳಿಂದ (ಉಂಟಾಗುವ), ಒರು 
ಅಪೂರ್ವ ಶರೀರಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯವ್‌ -ಒಂದು ಅಪೂರ್ವವಾದ ಶರೀರಸ್ಥಾಸ್ಥ್ಯ- 
ವನ್ನು, * ತೇಡನೇಂಡಾ ಎ. ಹುಡುಕಜೇಡ, ಎಸ್ರಪಡಿ ಐ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. 

ಇಜ್ಗು ಪ್ರಸತ್ತಿಕ್ಕು ನೇಂಡುನುಳವು ಮನಸ್ಥಿತ್ಯಾದಿಗಳ್ಳಿ ಜೊಲ್ಲು- 
ಗಿರದಾಹೈಯಾಲೇ ಆಧಿವ್ಯಾಧಿ ನಾನ್ಸ ಳುಕ್ಳು ಪ್ರಪತ್ತಿ ಚೊಲ್ಲುಮದು 
ವಿರುದ್ಧಮನ್ರು. ಇಪ್ಪಡಿಕಳಾಲೇ “ಪ್ರಪತ್ತೇಃ ಕ್ವಚಿದಪ್ಶೇವಂ 
ಪರಾಸೇಕ್ಷಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ? -ಎನ್ರು ಶೊನ್ನ ನೈರಪೇಕ್ಷ್ಯಂ ಪ್ರಕಾಶಿತ 
ಮಾಯಿಟ್ರು. 

ಇಂಗು -. ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ, ಪ್ರ ಪತ್ತಿ ಕ್ಳು-- ಶರಣಾಗತಿಗೆ, ನೇಂಡು- 
ಮಳವು--ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಮಾತ್ರ, ಮನಃಸ್ಳಿತ್ಯಾದಿಗಳ್ಳೆ - ಸ್ಥಿರವಾಗಿ 
ಮನಸ್ಸಿರುವಿಕೆಯೇ ಮೊದಲಾದುವು, ಜೊಲ್ಲುಗಿರಿದಾಹೈಯಾಲೇ-- 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ, ಆಧಿವ್ಯಾಧಿಮಾನ್ಗ ಳುಕು - ಮನೋರೋಗ (ಆಧಿ), ದೈಹಿಕ 
ಕೋಗ (ವ್ಯಾಧಿ) ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚೇತನರಿಗೂ, ಪ್ರಸತ್ತಿ ಚೊಲ್ಲುಮದು- 
ಭರಸಮರ್ಪಣಮಾಡುವುದನ್ನು ಹೇಳುವುದು, ವಿರುದ್ಧಮನ್ರು --ನಿರೋಧ- 
ವಾದುದಲ್ಲ.. ಇಪ್ಪೆಡಿಕಳಾಲೇ ಎ. ಈ ರೀತಿ ಹೇಳ ಟ್ಟಿ ರುವುದರಿಂದ, 
“ಪ್ರಸಕ್ತ ತ್ರ ಎಪ್ರತಸ್ಯ ನುಸ್ಮಾನಕ್ಕೆ, ಕೃಚಿದಹಿ-ಎ ಎಾವಲ್ಲಿಯೂ, ಏನಂಜ 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ, ಪರಾಸೇಕ್ಷಾ- ಬೇಕೊಂದರ ಅನೇಕ್ಷೆಯು, ನವಿದ್ಯತೇ-- 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ” -- ಎನ್ರು --ಎಂದು, ಶೊನ್ನೈ-ಹೇಳದ, ಸೈರಪೇಶ್ಷ್ಯರ-- 
ಮತ್ತೊಂದರ ಅನೇಕ್ಷೆ ಇಬ್ಲದಿರುನಿಕೆಯು, ಪ್ರಕಾಶಿತಮಾಯಿಟ್ರು- 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಲ್ಸ ಟ್ರ ತ್ನು 
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1 *ನಿಶ್ರವಾಸಿಲ್ಲಾನೆ ಂಜಿಸೈಯುಡೈರ್ಯೇ” (ಸೆರುಯತಿರುನೊಳೆ ; 
೧-೧-೪), “ಮಹತಾಪುಣ್ಯಪಣ್ಯೇನ ಕ್ರೀತೇಯಂ ಕಾಯನೌ... 
ಸ್ತ್ವಯಾ। ಪ್ರಾಪ್ತುಂ ದುಃಜೋದಧೇಃ ಪಾರಂ ತ್ವರಯಾನನ್ನ- 
ಭಿದ್ಯತೇ || (ಭಾಗವತ) 


*ನಿಶ್ರವಾಸಿಲ್ಲ--ನಿಂತಕಡೆ ಸಿಲ್ಲದಿರುವ (ಚಂಚಲ ಸ್ಫಭಾವವುಳ್ಳ) 
ನೆಂಜಿನೈ -- ಮನಸ್ಸನ್ನು, ಉಡೈಯೇನ್‌ --ಹೊಂದಿರುವ ನಾನು”-[ಎಂದು 
ತಿರುಮಂಗೈ ಆಳ್ವಾರವರು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಚಂಚಲಸ್ಟಭಾವವುಳ್ಳ ಚೇತನರು], 
*ತ್ತ್ಯಯಾ- ನಿನ್ನಿಂದ, ಮಹತಾ-ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ, ಪುಣ್ಯಸಣ್ಯೇನ:-- ಪುಣ್ಯ- 
ವೆಂಬ ಬೆರೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಇಯಂ--ಈ, ಕಾಯನೌಃ-- ದೇಹವೆಂಬ 
ದೋಣಿಯು, ಕ್ರೀತಾಣ “ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟ ಜಿ. ಯಾವನ್ನಭಿದ್ಯಕೆ-- 
(ಅಸು) ಒಡೆದುಹೋಗುವುದರೊಳಗಾಗಿ, ದುಃಖೋದಧೇಃ - ದುಃಖದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಈ ಸಂಸಾರಸಾಗರದ, ಪಾರಂ ಎ ಮತ್ತೊಂದು ದಡವನ್ನು, 
ಸ್ರಾಪ್ಟ್ರಂ- ಸೇರಲು, ತ್ವರ-ಆದಷ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸು”. 


1 ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ತಿರುಮಂಗೈ ಆಳ್ವಾರ್ರವರ ಪೂರ್ಣ ಪದ್ಯವೂ ಅದರ 
ಅರ್ಥವೂ ಈರೀಕಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ:-- 

“ವೆಶ್ರ್ರಿಯೇ ನೇಂಡಿ ವೀಳ್‌ ಪೊರುಟ್ಯಿರುಂಗಿ ವೇಳೃಣಾರ್‌ ಕಲನಿಯೇ 
ಕರುದಿ, ಫಿನ್ರ ವಾನಿಲ್ಲಾಕೆಂಜಿಕೈೈ ಯುಡೈ ಯೇನ್‌ ಎನ್‌ ಶೆಯ್‌ಗೇನ್‌ ನೆಡುವಿ- 
ಶುಂಬಣವುಮ್‌, ಪನ್ರಿಯಾಯ್ಯ ಅನ್ರು ಪಾರಗಮ್‌ ಕೀಂಡ ಪಾಳಿಯಾ- 
ನಾಳಿಯಾನರುಳೇ, ನನ್ರುನಾನ್‌. ಉಯ್ಯನಾನ್‌. ಕಂಡುಕೊಂಡೇನ್‌ 
ನಾರಾಯಣಾವೆನ್ನು 0 ನಾಮಮ್‌ |» 

ವೆಶ್ರ್ರಿಯೇ ನೇಂಡಿ - (ತಂಜಿ, ತಾಯಿ, ಆಚಾರ್ಯರೇ ಮೊದಲಾದ 
ಪರಮಪೂಜ್ಯರನ್ನು) ಜಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸಿ, ವೀಳ್‌ ಪೊರುಹ್ಯಿರಂಗಿ - 
ನಶ್ಚರವಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಅಸೆಸಟ್ಟು, ವೇಲ್‌ಕಣಾರ್‌ ಕಲವಿಯೇ ಕರುಡಿ - 
ವೇಲಾಯುಧದಂತೆ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸುಂದರವಾದ 
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2 ಕಿಳರೊಳೆಯಿಳನಮೈ ಕೆಡುವುದನ್ಮುನ್ನಮ್‌” (ತಿರುವಾಯ್‌- 
ಮೊಳಿ-೨-೧೦-೧) -ಎನ್ರುಮ್‌ ಅರ್ಥಂ ತೋಟ್ರ ಸತಿ? 
--ಎನ್ಗಿರದು. ಇದು. ಮೂಸ್ರಿಲುಮ್‌ ಅನ್ವಯಿಕ್ಕಿರದು. 


ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಆಸೆಪಟ್ಟು, (ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾನಾಬಗೆಯಾಗಿ) 
ಸಿಸಿ ನೀತಕಡೆ ನಿಲ್ಲದೆ ಟಂಚವಾನ ಕೈಂಜಿನ್ಗೆ ೈಯುಕೈಯೇನ್‌ ಎ ಹ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ನಾನು ಎನ್‌ಕೆಯ್‌ ಚ್‌ `ಏನು ಮಾಡುವೆನು? 
ಅನ್ರು "ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ನೆಡುವಿಶುಂಬು ಅಣವುಂ ಇ ವಿಸ್ತಾರ. 
ವಾದ ಆಕಾಶೆ, ಅನಾಕಾಶನೆರಡೂ ಒಂದುಕ್ಕೊಂದು ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ 
ಬೆಳೆದರ, ಸನ್ರ್ಟಿಯಾಯ೯ ಪಾರಕಮ್‌ ಕೀಂಡ ಪಾಳಿಯಾನ್‌ ಎ. ಮಹಾ- 
ವರಾಹಸ್ಟರೂಪನಾಗಿ, ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೇ ಉದ್ಧರಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ 
ಸಮುದ್ರ ದಡಿಯಿಂದ ಕಿತ್ತು ತಂದ ಕೈಯುಳ್ಳಿ, ಆಳಿಯಾನ್‌ ಎ. ಸುದರ್ಶನ 
ಚಕ್ರಧಾರಿಯಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ, ಅರುಳೇಎ- ಕೃನೆಯಿಂದಲೇ, ನಾನ್‌ ನಾನು 
ನನು ಪ್ರೀಉಯ್ಯ-- ಚನ್ನಾಗಿ ಉಜ್ಜೀವಿಸಲು, ನಾರಾಯಣಾ ಎನ್ರುಂ ನಾಮರ್ಮ 
ವಾ್‌ನಾರಾಯಣ' -ಎಂಬ ಭಗವಂತನ ನಾಮವನ್ನು, ಕಂಡುಕೊಂಡೇನ್‌ ಎ 
ಕಂಡುಕೊಂಡಿನು. 


ಅಹಂಕಾರ ಮಮಕಾರಗಳಿಂದ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾ ತುಚ್ಛವಾದ ವಿಷಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಸೆಪಟ್ಟು ಚಂಚಲಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ನಾನು ಉಜ್ಜೀವಿಸುವುದೆಂತು 
ಎಂದಿರುವಲ್ಲಿ, ಭೂದೇವಿಯನ್ನುದ್ಧ ರಿಸಿದ ವರಾಹಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ಕೃಷೆಗೈದು 
ಉಪದಿಷ್ಟ್ರ ವಾದ ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ, ಅವನ ಸ್ಮರಣೆ- 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾದ, "ಓಂನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ'-ಎಂಬ ಅಷ್ಟಾ - 
ಕ್ಷರನನ್ನೇ ನಾನು ಚನ್ನಾಗಿ ಉಜ್ಜೀವಿಸಲು ಸಾಧನವಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಂಡೆ, 


2 ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ನಮ್ಮಾಳ್ಟಾರವರ ಪಾಶುರವಾದ *ಕಿಳಕೊಳಿ- 
ಯಿಳಮೈೈ?-- ಪದ್ಯದ ಪೂರ್ಣರೂಪಸಪೂ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿ ಪದಾರ್ಥ- 
ತಾತ್ಪರ್ಯವೂ ಇಂತಿದೆ ;-- 
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*ಕಿಳ್‌ರ್‌- ಪ್ರವೃದ್ಧ ಮಾನವಾದ, ಒಳಿ- ತೇಜಸ್ಸು, ಇಳ್‌ಮೈ- 
ಯೌವನನವು, ಕೆಡುವುದನ್‌ "ಮುನ್ನಮ್‌ಎ ನಾಶಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತ 
ವಾಗಿಯೇ |? -ನನ್ರುಂ ಅರ್ಥಂತೋಟ್ರಾ - ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು 
ತೋರ್ಪಡಿಸಬೇಕೆಂದೇ “ಸತಿ'---(ದೇಹಸ್ಪಾಸ್ಥ್ಯ ವಿದ್ದು ಮನಸ್ಸು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ) 


ಕಿಳಕೊಳಿಯಿಳಮ್ಫೈ ಕೆಡುವರ್ದಮುನ್ನಮ್‌, 
ನಳರೊಳಿಮಾರ್ಯೋ ಮರುನಿಯಕೋಯಿಲ್‌, 
ವಳಂಳಮ್ಮ್‌ ಪೊಳಿಲ್‌' ಶೂಳ್‌' ಮಾಲಿರುಂ ಶೋರೈ 
ತಳರ್ವಿಲರಾಕಿಲ್‌ ಶಾರ್ವದು ಶದಿಕೇ |! (೨-೧೦-೧) 


ಕಿಳರ್‌ ಎ-ಪ್ರ ವರ್ಧಮಾನವಾದ, ಒಳಿಐತೇಜಸುಳ್ಳೆ, ಇಳಮೈ ೫ 
ಯೌವನವು, ಕೆಡುವದನ್‌ ಮುನ್ನಮ್‌ ಎ ನಾಶಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ, 
ವಳರ” ಎ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ, ಒಳಿ ಎ- (ಗುಣೋತ್ಕರ್ಷಪ್ರಯುಕ್ತವಾದ) 
ಕಾಶ್ರಿಯುಳ್ಳ, ಮಾರ್ಯೋ--ಆಶ್ಚರ್ಯಗುಣಜೇಸ್ಟಿ ತನಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು, 
ಮರುವಿಯ-- ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ, ಕೋಯಿಲ್‌ -- ದಿವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿ, 
ವಳ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ, ಇಳಮ್‌ ಪೊಳಿಲ್‌ -ಎಳೇಗಿಡಗಳಿಂದ, 
ಶೂಳ್‌ ಎ -ಪರಿವೃತವಾದ, ಮಾಲಿರಂಶೋರೈ ಹ್‌ "ತಿರುಮಾಲಿರುಂ ಶೋಕ? 
ಪರ್ವತವನ್ನು, ತಳರ್ಪು ಇಲರಾಕಿ(ಲ್‌) ಎ ಯಾಡ್ಸುರ॥, ಶಾರ್ವದೇ 
ಅಶ್ರಯಿಸುವುದೇ, ಶದಿರ್‌ ಎ ಚಾತುರ್ಯವು (ಯುಕ್ತವು). 


ಯೌವನವಿರುವಾಗರೇ ದಿವ್ಯಮಾಯಾಗುಣ ಚೇಷ್ಟಿತನಾದ ಸರ್ವೇ- 
ಶ್ಚರನ ದಿವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ತಿರುಮಾಲಿರುಂ ಶೋಲೈ ಮಲೈ ಎಂಬ ಪರ್ವತ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನು (ಅಲ್ಲಿ ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿರುವ "ಸುಂದರ ಬಾಹು? ನಾಮಾಂಕಿತ- 
ಥಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು) ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸುವುಕೆಯೇ ಯುಕ್ತ- 
ವಾದುದು, ಇದೇ ಪ್ರಾಸ್ಯವಾದ ಪರಮಪುರುಷರ್ಥನಾದುದು, ಈ ಅರ್ಥ. 
ವನ್ನೇ ನರಾಹ ಚರನುಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಸುಸ್ಟಸ್ಥೇ ಶರೀಕೆ ಸತಿ? -ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವುದು. 


71 


«ಇರುವಲ್ಲಿ? ಎನ್ಸಿರೆದು -ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು, ಇದು ಎ ಈ "ಸತಿ? 
(ಇರುವಲ್ಲಿ) ಎಂಬ ಅವ್ಯಯವನ್ನು, ಮೂನ್ರಿ ಉುಮ್‌--ಸ್ಥಿ ತೇ ಮನಸಿ, 
(ಸ್ಥಿರವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು), *ಸುಸ್ವಸ್ಥೇ ಕರಕ (ಸ್ವಾಸ್ಥ ಭೈವಿಂದಕೂಡಿದ 
ಶರೀರವಿರಲು) "ಧಾಕುಸಾನ್ಯೇ ಸರ” (ಸಪ್ತಧಾತುಗಳೂ ಸಮವಾದ ಸ್ಲಿತಿ- 
ಯಲ್ಲಿರಲು) -ನಂಬ ಮೂರು ಪದಗಳೊಡನೆಯೂ, ಅನ್ವಯಕ್ಕಿರದು- 
ಒಂದೊಂದು ಪದಕ್ಕೂ ಬೇಕೆ ಬೀರೆಯಾಗಿ ಕೂಡಿಸಿ ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕು. 


ತಿರುಮಂಗೈ ಅಳ್ವಾರವರು ಹೇಳಿದಂತೆ ಚಂಚಲ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಜೇತನಕು, ಭಾಗವತ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶುಕಬ್ರಹ್ಮರು ಪರೀಕ್ಷಿತ ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಕರ್ಮಬಂದದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಸೇರಲು, ಸಾಧನವಾದ «ಶರಣಾಗತಿ -ಎಂಬ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಲು 
ಸಹಾಯಕವಾದ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ದೇಹವನ್ನು ಪೂರ್ನಾರ್ಜಿತವಾದ 
ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. ಅದಕೆ, ನಶ್ಚಳವಾದ ಈ ದೇಹವು 
ಎಂದು ನಷ್ಟ ವಾಗುವುದೋ ತಿಳಿಯದು. ಆದುದರಿಂದೆ ಎಂದೋ ವೃದ್ಧಾ ಪ್ಯ- 
ದಲ್ಲಿ ಉಪಾಯಾನುಸ್ಮಾನ ಮಾಡೋಣನೆಂದಿಲ್ಲದೆ, ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರವರು 
ಹೇಳಿದಂತೆ - "ಸ್ರವೃದ್ಧ ಮಾನವನಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ಯೌವನವು ನಷ್ಟ 
ಹೊಂದುವ ಮುನ್ನವೇ, ಅಂದಕೆ ಆದಷ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆ, ದೇಹಸ್ಟಾಸ್ಥ ಕಿನಿದ್ದು 
ಮನಸ್ಸು ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವಲ್ಲಿಯೇ, ಸಂಶಾತ ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸ ಸಜೇಕೆಂಟ 
ಬುದ್ಧಿ ಬಂದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಾಭರವನ್ನರ್ಪಿಸಿ ಕೃತಾರ್ಥ- 
ಕಾಗಬೇಕೆಂದು ಕಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ, ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೊ ದಲ್ಲಿ ಜೀಹ 
ಸ್ಟಾಸ್ಥ್ಯನಿದ್ದು ಧಾತುಸಾಮ್ಯವಿದ್ದು ಮನಸ್ಸು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ "ಇರುನಲ್ಲಿ? «ಸತಿ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


*ಸಾಹಿ ಸರ್ವತ ಸರ್ವೇಷಾಂ'- ಎನ್ಲಿರಪಡಿಯೇ ಪ್ರಪತ್ತಿಯನು- 
ಡೈಯ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಮ್‌ ತೋಟ್ರ "ಯೋ ನರಃ? ಎನ್ಸಿರದು. ಇದುಕ್ಕು 
ಒರು ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾದಿ ಅಧಿಕಾರನಿಯಮು ಮಿಲ್ಲ್ಲೈ ಸತ್ಯವಚನಾದಿಗಳ್ಳಿ- 
ಪ್ರೋಲೇ ಸಾಮಾನ್ಯಧರ್ಮಮಾಗೈಯಾಲೇ ಶರಣ್ಯ, ಶರಣಾಗತಿ 


18 


ತತ್ಫಲಜ್ಞ್ವಾನಂ ಉಡೆಯಾರೆಲ್ಲಾರುಕ್ಕುಮ್‌ ರುಜಿಯಿರುನ್ನ ಪೋದು 
*ಸರ್ವಯೋಗ್ಯಮನಾಯಾಸಂ', “ಸರ್ವಲೋಕ ಶರಣ್ಯಾಯ”-. 
ಎನ್ಲಿರ ವಿಷಯಕ್ತೈ ಸಟ್ಟಿಕುರೈಯಿಲ್ಲೈ -ಎನ್ರು ತಾತ್ಸರ್ಯಮ್‌, 


*ಸಾಹಿ -ಆ ಪ್ರಪತ್ತಿಯಾದರೋ, ಸರ್ವತ್ರ - ದೇಶಕಾಲ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ,ಸರ್ವೇಷಾಂ - ಜಾತಿ, ವರ್ಣ, ಲಿಂಗ, ವಯೋಭೇದವಿಲ್ಲದೆ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ (ಅನುಷ್ಠಿ ಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಉಪಾಯವಾಗಿದೆ? -ಎಶ್ಸಿರಪಡಿಯೇ 
ಎಂದು ಹೇಳುನಂತೆಯೇ, ಪ್ರಪತ್ತಿಯಿನುಡೈಯ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಂ - ಪ್ರಪ್ರತಿ 
ಅಥವಾ ಶರಣಾಗತ್ಯನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಧಿಕಾರವುಂಜಿಂದು, ತೋಟ್ರ - 

' ತೋರಿಸಲು, "ಯೋ ನರಃ? - ನರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಯೋ ನರಳಿ 
(ಯಾವ ಒಬ್ಬ ಮನುಸ್ಯನೂ),ಎನ್ಸಿರದು-- ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು. ಇದುಕ್ಕು 
ಏಾಈ ಪ್ರಪಕ್ತಿಗ್ಗೆ ಒರುವರ್ಣಾಶ್ರಮಾದಿ ಅಧಿಕಾರಿ ನಿಯಮಮುಂ 
ಇಲ್ಲೈ (ಕರ್ಮ ಯೋಗಾದಿಗಳಿಗಿರುವಂತೆ) ಈ ಒಂದು ವರ್ಣದವರು 
ಮಾತ್ರವೇ, ಅಥವಾ ಈ ಆಶ್ರಮದವರು ಮಾತ್ರವೇ ಅನುಸ್ಕಿ ಸಬಹುದು. 
ಇವರು ಮಾತ್ರನೇ, ಇದಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು -ಎಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ, ಸತ್ಯ- 
ವಚನಾದಿಗಳ್ಳೆ ಪ್ಪೋಲೇ "ನಿಜವನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕು? ಮೊದಲಾದುವುಗಳಂತೆ | 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಧರ್ಮಮಾಗೈಯಾಲೆ--ಎಲ್ಲ ಜೇತನರಿಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ 
ಧರ್ಮವಾದುದರಿಂದ, ಶರಣ್ಯ ಎ ರಕ್ಷಕನಾದ ಸರಮಾತ್ಮ, ಶರಣಾಗತಿ - ಅನ- 
ನನ್ನು ನಡೆಯಲು ಮಾಡಬೇಕಾದ "ಶರಣಾಗತಿ?-ಎಂಬ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಕಾನ- 
ಕ್ರಮ, ತತ್ಫಲಜ್ವಾ ನಂ.ಆ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಮಾನದಿಂದ ತಾನು ಸಂಸಾರಬಂಧ . 
ನನ್ನು ನೀಗಿ, ಮುಕ್ತಥಿಶೆಯಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಪರಿಪೂರ್ಣ - 
ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದನೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು, ಉಡೈೆಯಾರೆಲ್ಲಾ,.. . 
ರುಕ್ಕುಮ್‌ ಎ ಹೊಂದಿರುವ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ರುಚಿಯಿರುನ್ನ ಪೋದು-- 
ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿರುಚಿ ಉಂಟಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
*ಅನಾಯಾಸಂ ನ ಸ್ಪಲ್ಪವೂ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ, ಸರ್ವಯೋಗ್ಯಂ-- 
ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ನುಕಿಹೋಗಲು ಯೋಗ್ಯನಾದ,[ಅಸ್ರಮಾದಂ -ಸ್ಟತಃ ಎಂದೂ ಕ 
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ಎಚ್ಚರತಪ್ಪದಿರುವ ಮತ್ತು ಜೀಕೆಯವರೂ ಎಚ್ಚರತಪ್ಪುನಿಕೆಯನ್ನು ಹೋಗ- 
ಲಾಡಿಸುವ, ಅನೊಪಮಂ ಅವನಿಗೆ ಹೋಲಿಸಲು ಅವನಂತೆ ಗುಣನಿರುವ 
ಮತ್ತೊಂದು ವಸ್ತುವೇ ಇಲ್ಲದಿರುವ, ಪ್ರ ಸನ್ನಾರ್ತಿಹರಂ--ತನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣು- 
ಹೋದ ಚೇತನರ ಪೀಡೆ ಅಥವಾ ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ, ವಿಷ್ಣುಂ 
ಇವಲ್ಲ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ - ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು, ಶರಣಂ- 
ಗೆಂತುಮುರ್ಹಸಿ - ಮರೆಹೋಗಲು ನೀನು ರ ಎಂದೂ, 
[ನಿಭೀಸಣನು ರಾಮಾವತಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಶ್ರೀರಾಮನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತ್ಯ ನ್ನು 
ಷ್ಮಾ ನಮಾಡಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ] ಸರ್ನಕೋಕ ಶರಣ್ಯಾಯ - ಚೇತನಾ 
ಚೇತನಿರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಕ್ಕೂ ರಕ್ಷಕನಾದ [ಮಹಾತ್ಮನೇ 
ಮಹಾತ್ರ ನಾದ, ರಾಘವಾಯ -- ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ, ಉಪಸ್ಥಿತಂ-- 
ಅವನಲ್ಲಿ ದಾಸನಾಗಿ ಶರಣುಹೋಗಲು ಬಂದು ನಿಂತಿರುವ, ಮಾಂ ಎ ನನ್ನ 
ನಿಷಯವನ್ನು, ನಿನೇದಯತ --ತಿಳಿಸಿ0] ಎಸ್ಸಿರನಿಷೆಯಕ್ತೆ -- -ಎಂದು 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದೆ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿನ ಶರಣ್ಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಣ 
ಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಚೇತನನ ಶರಣಾಗತ್ಯನುಷ್ಠಾನದ ಅರ್ಹತೆಯನ್ನೂ ಪಟ್ರ 
ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ, ಕುರೈಯಿಲ್ಲೆ ಜಾ ಯಾವವಿಧವಾದ 
ಕೊರತೆಯೂ ಇಲ್ಲ, ಎನ್ರುತಾತ್ಸರ್ಯಮ್‌ --ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. 


ಅನಾಲುಮ್‌ "ಯ' ಎನ್ಸಿರವಳನೇ ಅಮನೈಯಾದೋ? "ನರ? 
ಎನ್ರದು ಮಿಕುವಿಯಸ್ರೋ ? ಇದು ತಾನ್‌ *ಸಿದ್ಧಗಂಧರ್ವ ಯಕ್ಷಾಶ್ಚ 
ತತಸ್ತ್ವಾಂ ಶರಣಂ ಗತಾಃ” (ರಾಮಾಯಣ, ಬಾಲಕಾಂಡ. ೧೫ಸರ್ಗೆ- 
೨ಳಶ್ಲೋಕು, “ತದುಪರ್ಯಹಿ ಬಾದರಾಯಣ ಸಂಭವಾತ್‌” 
(೧-೩-೨೫ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ) -ಎನ್ರುಮ್‌ ದೇವಾದಿಗಳುಕ್ಕುಂ ಪರನು 
ಪುರುಷ ಸಮಾಶ್ರಯಣಾಧಿಕಾರನ್‌ ಶೊನ್ನ ವಿಡಂಗಳೋಡೇ ವಿರೋಧಿ 
ಯಾದೋ ? ಇಎಶ್ರಿಲ್‌, "ದುರ್ಲಭೋ ಮಾನುಸೋದೇಹಃ', 
*ಮಾನುಷ್ಯಂ ಪ್ರಾಸ್ಯಲೋಕೇಸ್ಮಿನ್‌? ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿರ್ಪಡಿಯೇ ಸ್ಥಾನ- 
ರಾದಿ ದಶೈಕಳಿನ್ನ ಮಹಾಲಾಭತ್ತೈಯುನ್‌ “ವಿಚಿತ್ರಾ ದೇಹ ಸಂಪತಿಃ 
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ಈಶ್ವರಾಯ ನಿನೇದಿತುಮ್‌? -ಇತ್ಯಾದಿಕಳಿಲ್‌ ಚೊನ್ನ ನಳಿತಪ್ಪಿನಾಲ್‌ 
ಉಳ್ಳಿ ಅನರ್ಥಕ್ರೈಯುಮ್‌ ನಿಶಿ ಕೈೈಯಾಲೇ ನರಶಬ್ದಂ 
ಸಪ್ರಯೋಜನಮ್‌., 


_. ಆನಾಲುಮ್‌ --ಆದರೂ, "ಯಃ'-ಎನ್ಸಿರುವಳನೇ-- "ಯಃ (ಯಾವ 
ಒಬ್ಬನು) ಎಂದು ಹೇಳುವಲ್ಲಿಯೇ, ಅನೈೈಯಾದೋ ಎ. ಈ ಅರ್ಥವು 
ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ? "ನರಃ' -ಎನ್ರೈದು ಎ ನರಃ? ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಹೇಳುವುದ? 
ಮಿಗುದಿಯನಸ್ರೋ:--ಅಧಿಕವಲ್ಲವೋ ? ಇದು ತಾನ್‌ ಎ ಈ "ನರಃ? ಎಂಬ 
ಶಬ್ದವು (ಲೋಕಕಂಟಕನಾದ ರಾವಣನ ಕಾಟದಿಂದ ತಮ್ಮನ್ನು ಪಾರುಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ ಹ ಯಕ್ಷಾದಿಗಳೂ ಶರಣು 
ಹೋದ. ಸನ್ನಿ ವೇಷವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿನ) ಸಿದ್ಧ... 
ಗಂಧರ್ನ ಯುಕ್ಷಾಶ್ಚ- ಇಾಸಿದ್ಧರೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಮತ್ತು ಯಕ್ಷರೂ, ತ್ವಾಂ 
ಪಾನಿನ್ನನ್ನು, ಶರಣರಿಗೆ ದ 3 ಶರಣುಹೋಗಿದ್ದಾ ಕೆ. (ಎಂದು ಹೇಳುವ 
ವಾಕ್ಯದಿಂದಲೂ), “ತತ್‌ ಮ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸನೆಯು, ಉಪರ್ಯಸಿ- 
ನಮಗೆ ಮೇಶೆ ಸ್ವರ್ಗಾದಿರೋಕಗಳಲ್ಲ, ರುವ. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕೂಡೆ 
ವುಂಟಿಂದು, ಬಾದರಾಯಣಃ 2 ಶ್ರೀವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಹೆಳುತ್ತಾರೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ, ಸಂಭವಾತ್‌ ಎ ಅರ್ಥಿತ್ವ, ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳೆರಡೂ ಅವರಿಗೂ 
ಮನುಷ್ಯರ ಹಾಗೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಎನ್ರುವರ್‌. -ಎ ಎಂದು ಹೇಳುವ 
(ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರದ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ) ದೇವಾಡಿಗಳುಕ್ಕುಂ - 
ದೇವಾದಿಗಳಿಗೂ"ಪರಮಪುರುಸ ಸಮಾಶ್ರಯಣಾಧಿಕಾರವ್‌ ಎ ಪರಮ 
ಪುರುಷನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುನಿಕೆಯು ಉಂಟಿಂದು, ಶೊನ್ನ-ಎ ಹೇಳಿದ, ಇಡಂ- 
ಗಳೋಡೇ -ವಾಕ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ, ವಿಕೋಧಿಯಾದೋ:-ವಿರೋಧನಿಲ್ಲವೋ? 
ಎನ್ರಿಲ್‌ ಎ. ಎಂದರೆ, (ದೇಹಿನಾಂ ಎ. ಜೇಹಪಡೆಯುವ ಚೇತನರಿಗೆ, 
ಶ್ಷಣಭಂಗುರಃ ಎ ಕೆಲಕಾಲ ಮಾತ್ರವಿದ್ದು ನಾಶವಾಗುವ) ಮಾನುಷಃ- 
ಮನುಷ್ಯನ, ದೇಹಃ--ದೇಹವನ್ನು ಸಡೆಯುನವಿಕೆಯಾದರೋ, ದುರ್ಲಭಃ 
ತ ಕಷ್ಟಸಾಧ ಕ್ರಿನಾದುದು, (ತತ್ರಾನಿ ಎ ಆ ಮನುಸ್ಯಜೇಹ ಪಡೆದಾಗಲೂ, 
ವೈಕುಂಠಸ್ರಿಯದರ್ಶನಂ ಎ. ಅನಂದದಾಯಕವಾದ ಯಾನ ವಿಕಾರಕ್ಕೂ 
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ಒಳಗಾಗದ ಭಗವಂತನ ಸ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಸಡೆಯುವಿಕೆಯಾದರೋ, ಧುರ್ಲಭ 
ಮತ್ತೂ ಕಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯವಾದುದು), ಆಸ್ಮಿನ್‌ ಲೋಕೇ -- ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಮಾನುಸ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ:- ಮನುಷ್ಯ ಜೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿ, (ಮೂಕೋವಾ 
ಮೂಗನಾಗಿರಲಿ, ವಾ. ಅಥವಾ, ಢಿರೋಶಿ -ಕಿಪುಡೂಗಿರಲಿ, ಯಾರು, 
ಸಂಸಾರಾತ್‌-ಜನ್ಮಮರಣಚಕ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಂಸಾರದಿಂದ ನಾಪಕ್ರಾಮತಿ 
ಜಾ(ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವ ಸಾಧನವನ್ನೆಸಗಿ) ದೂರನಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಸಖಲು--ಅವನಾದರೋ ಬ್ರಹ್ಮಹಾಭನೇತ್‌ --ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡವ- 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ),” ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಲ್‌ ಪಡಿಯೇ --ಇದೇ ಮೊದಲಾದ ಪುರಾಣ- 
ವಚನಗೆಳಲ್ಲಿ ಹೇಳುವಂತೆಯೇ, ಸ್ಥಾವರಾದಿದಕ್ಕೆ ಕಳೆನ್ಸ ಎ ವೃಕ್ಷನೇ 
ಮೊದಲಾದ. ಸ್ಥಾ ವರಗಳಾಗಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವನಾಗಿ, 
ಮಹಾಲಾಭಕ್ತೈಯುಮ್‌ ಎ ಅತಿ ಮಹತ್ತರವಾದ ಲಾಭವನ್ನೂ; 
*ನಿಚಿತ್ರಾದೇಹಸಂಪಶ್ಚಿಃ ಎಎ ನಾನಾ ತರಹವಾದ ದೇಹವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕೊಂಡಿರುನಿಕೆಯಾದಕೋ; ಈಶ್ವರಾಯ ಎ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ, ನಿನೇಡ- 
ಯಿತುಂ -- (ಚೇತನನನ್ನು) ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು” ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಲ್‌ ಎ 
ಇದೇ ಮೊದಲಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ, ಚೊನ್ನೈ ಎ. ಹೇಳಿದ, ವಳಿತಪ್ಪಿ ನಾಲ್‌ -- 
ದಾರಿಶಪ್ಪಿದರೆ, ಉಳ್ಳ --ಉಂಟಾಗುವ, ಅನರ್ಥತ್ತೆ ಫಯುಂ್ಪ ಅನರ್ಥ- 
ವನ್ಸೂ, ಥಿಕೈಪ್ಪಿಕ್ಕೈ ಯಾಲೇ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ತರುವುದರಿಂದಲೂ, ನರಶಬ್ದಂ 
"ನರಃ? --ಎಂಬ ಶಬ್ದವು, ಸಪ್ರಯೋಜನಮ್‌್‌ -- ಪ್ರಯೋಜನವುಳ್ಳದು- 
ದಾಗಿದೆ..." 

ಇದು ದೇವಾದಿಗಳುಕ್ಕುಂ ನ್ಯವಚ್ಛೆ «ದಕಮನ್ತ್ರು, ಕರ್ಮಭೂಮಿ 
ಗತರಾನ ಉಚಿತಾಧಿಕಾರಿಗಳ್ಳೆ ಮುನ್ನಿಟ್ಟು ದೇವಾದಿಗಳ್ಳಯುಮ್‌ 
ಉಪಲಸ್ಷಿಕ್ಕಿರದು. ಇಷು ನರಶಬ್ದಂ ಯೋಗತ್ತಾಲೇ ಆತ್ಮವಾಚಿ- 
ಯಾಯ್‌ ವಿಧಿಸ್ವಭಾವತ್ತಾಲೇ ಶಾಸ್ತ್ರನಶ್ಯರೆಲ್ಲಾ ಕೈಯುನು್‌ ಕಾಟ್ಬು 
ಕಿರದಾಗವುಮಾಮ್‌: ಯಾವಸೊರು ನರನ್‌ ಎನ್ಸಿರವಿತ್ತಾಲ್‌ ಎಲ್ಲಾರು- 
ಕ್ಕುಮ್‌ ನಿನ್ಳೆ ವುಕೂಡಾದು, ಇವ್ವಧಿಕಾರಿ ದುರ್ಲಭನ್‌ -ಎನ್ಗಿರ 
ಅರ್ಥಕ್ರೈಯುಮ್‌ ತೋತ್ತುಕಿರದು. 
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ಇದು--ಈ ವರಾಹ ಚರನುಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ "ನರ? ಶಬ್ದವು, 
ದೇವಾದಿಗಳುಕ್ಕುಂ ವ್ಯವಚ್ಛೇದಕಮನ್ರು-- ದೇವಾದಿಗಳಿಗನ್ತಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ- 
ವೆಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು, ಕರ್ಮಭೂಮಿಗೆತರಾನ ಎ ಕರ್ಮಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಜನ್ಮತಾಳಿರುವ, ಉಚಿತಾಧಿಕಾರಿಗಳ್ಳಿ ಮುನ್ನಿಟ್ಟು -- (ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಯಾವುದಾದಕೊಂದು ಪ್ರಣ್ಯವಿಶೇಷದಿಂದ, ಈ ಜನ್ಮ ಪಡೆಯುವಲ್ಲಿ, 
ಮಧುಸೂದನನಕಟ್ಟಾಕ್ಷಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾದ,) ಶರಣಾಗತಿಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯರಾದ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ದೇನಾದಿಗೆಕ್ಳೆಯುಂ-. [ಮೋಕ್ಷ 
ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಆಸೆಯುಳ್ಳ] ಜೀವಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಉಪಲಕ್ಷ್ಮಿಕ್ಕಿರದು- 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಇಜ್ಲು -- ಈ ಸನ್ನಿ ನೇಕದಲ್ಲಿ ನರಶಬ್ದ 0ಎ ನರಃ? 
ಎನ್ನುವ ಶಬ್ದವಾದಕೋ, ಯೋಗತ್ತಾ ಲೇ ರೀರ್ಜ-ಕ್ಷಯೇ, ನ ವಿದ್ಯತೇ 
ಕ್ಷಯಃ ಯಸ್ಯ? - -ಎಂಬವು ಚತ್ಪಕಿಯಿಂದ, *ಕ್ಷಯ ಅಥವಾ ನಾಶವಿಲ್ಲದವನು 
ನರ' ಎಂಬ ಯೌಗಿಕ ಅರ್ಥದಿಂದ, ಆತ್ಮನಾಜಿಯಾಮ್‌ - (ನಾಶನಿಲ್ಲದ) 
ಅತ್ತ ನನ್ನೇ ಬೋಧಿಸುವುದಾಗಿ, ವಿಧಿಸ್ವ ಭಾನತ್ತಾ ಲೇ ಭಗವಂತನನ್ನು 
ಸ್ತ |ರೊಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶರಣುಹೋಗಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಸಿರುವುದೆರಿಂದ, ಶಾಸ್ತ್ರ- 
ವಠ್ಯರೆಲ್ಲಾ ಕೈಯುಮ ಎ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಟ್ಟು, ಆ ಮಾಗಿ 
ಕಟ್ಟು ಚೀಳುವವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ, ಕಾಟ್ಟುಕಿರದಾಗವುಮಾಮ್‌ - ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಡುವುದಾಗಿರುತ್ತ ಜೆ ಯಾವಕೊರು. ಸರನ್‌ ಎ ಯಃ ನರಃ? -"ಯಾವ- 
ನೊಬ್ಬ ನರನೂ', ಎಸ್ಸಿ ರವಿತ್ತಾಲ್‌ ಎ. ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಎಲ್ಲಾ- 
ರುಕ್ಕುಮ್‌-- ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನುಚಿಕೆ ಇಲ್ಲದೆ, ಅನಧಿಶಾರಿಗಳಾದ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ, 
ಶಕ್ಕಿವುಕೂಡಾದು - "ಸ್ಮರಣೆ ಉಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಅನ್ಬಯಿಸಬಾರದು, 
(ಈ "ಯೋ ನರಃ? ಎಂಬ ಶಬ್ದವು), ಇವ್ವಧಿಕಾರಿ ಎ ಈ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ 
ಮೋಕ್ಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಮೊರೆಯಿಡುವ ಗ, ದುರ್ಲಭನ್‌ ಎ. ಬಹಳ 
ಅಪರೂಪ ಎನ್ಸಿರೆ ಎ. ಎಂಬ, ಅರ್ಥತ್ರೈಯುಮ್‌ ಎ ಅರ್ಥವನ್ನೂ, 
ತೋತ್ತುಕಿರುದ ಎತೋರಿಸುತ್ತದೆ- 


ಇಪ್ಟಡಿಕಾಲತ್ರೈ ಯುಮ್‌ ಅಧಿಕಾರತ್ರೈಯುಮ್‌ ಶೋಧಿತ್ತು 
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ಅಕಿಂಚನತಮನಾನು ಇನ್ವಧಿಕಾರಿಯಿನುಡೈಯ ಕೃತ್ಯವಿಕೇಷತ್ತೈ 
ಅರುಳಿಚ್ಚೆಯ್‌ಕಿರಾನ್‌. 


ಇಸ್ಟಡಿ ಎ ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಕಾಲಕ್ರೈಯುಮ್‌ ಎ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಸ್ಮರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶೆರಣುಹೋಗಲು ಉಚಿತವಾದ 
ಸಮಯವನ್ನೂ, ಅಧಿಕ್ಕಾರತ್ತೈ ಯುಮ್‌ --(ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ) ಅಧಿಕಾರ- 
ವನ್ನೂ ಶೋಧಿತ್ತು ಎ. ವಿಚಾರಣೆಮಾಡಿ, ಅಕಿಂಚನತಮನಾನಿ್‌ 
ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಅತಿಶಯವಾದ ಆಕಿಂಚನ್ಯವುಳ್ಳ ಸ 
ಇನ್ವಧಿಕಾರಿಯಿನುಡೈಯ -- ಈ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಮಾಡಬೇಕಾದ, ಕೃತ್ಯ- 
ನಿಶೇಷತ್ತ್ರೈ -- ವಿಶೇಷವಾದ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು, ಅರುಳಿಚ್ಚೆಯ್‌ಗಿರಾನ್‌ - 
(ವರಾಹಸ್ಟಾಮಿಯು, ಮುಂಡೆ,) ಕೃಷೆಗೈದು ಕಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 


*ಸ್ಮರ್ತಾ' - ಉಪಾಸನಂ ಪೋಲೇ ಪ್ರಪದನಮುಮ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರ- 
ಜನ್ಯ ಜ್ಞಾನತ್ತಳನಶ್ರಿಕ್ಕೇ “ಮಾಮೇಕಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜಗಿಎನ್ಸಿರಪಡಿಯೇ 
ನಿಧೇಯ ಮಾಯಿರುಪದೊರು ಸ್ಮೃತಿವಿಶೇಷಮಾಗೈ ಯಾಲೇ. ಇಂಗೆ, 
ಅನಿಧೇಯ ಜ್ವಾನವಾದಿಗಳುಕ್ಕು ಅನಕಾಶಮಿಲ್ಲೈ. 


*ಸ್ಮರ್ಶಾ' ಎ. "ಭಗವಂತನನ್ನು ಸ್ನರಣೆಮಾಡುವವನು' -ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಉಪಾಸನಂಪೋಲೇ ಎ. ಭಕ್ತಿಯೋಗದಲ್ಲಿನ ಸರಮಾ- 
ತ್ನೋಪಾಸನೆಗಳಂತೆಯೇ, ಪ್ರಪದನನುಂ-- ಶರಣಾಗತಿಯೂ ಶಾಸ್ತ್ರಜನ್ಯ- 
ಜ್ಞಾನತ್ತ ಳನೆಶ್ರಿಕ್ಕೆ --(ಭಕ್ತಿಯೋಗಕ್ಕೆ ಅತ್ಯವಶ್ಯಕವಾದ) ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನ- 
ಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಜೀವಪರಮಾತ್ಮರ ಸ್ಪಸ್ವರೂಪಜ್ಜಾ ನಾದಿಗಳನ್ನು 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರರೇಜೀಕೆಂಬ ವಿಷಯವೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, “ಮಾಮೇಕಂ- 
ಶರಣಂವ್ರಜ? . “ನನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಮಕೈಹೋಗು” -(ಎಂದು ಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಭಗವದ್ಗಿ (ತೆಯನ್ಸಿ) ಎನ್ಸಿರಪಡಿಯೇ --ಹೇಳಿರುವಂತೆಯೇ, 
ವಿಧೇಯ ಮಾಯಿರುಪ್ಸ್ಪಜೊರು ಸ್ಮೃತಿನಿಶೇಷಮಾಗೈಯಾಲೇ-- 
ಅನುಷ್ಠಿಸಿಯೇತೀರಬೇಕಾದ ಒಂದು ಸ್ಮರಣವಿಶೇಸವಾದುದರಿಂದ, ಇಂಗೆ 


ಟೈ 
ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ, ಅನಿಧೇಯಜ್ಞಾ. ನವಾದಿಗಳುಕ್ಳು--(ಭಗವಂತನಿಗೆ ನಾನು 
ದಾಸ, ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ. ನಿರ್ಹೇತುಕವಾದ ಕರುಣೆಯಿಂದಲೇ 
ನೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ, ಆದುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷಾರ್ಥವಾಗಿ ನಾವು 
ಶರಣಾಗತಿ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದಾಗಲೀ, ಅಥವಾ ಭಗವದ್ರಾ ಮಾನುಜರೇ 
ನಮಗಾಗಿ ಶರಣಾಗತಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, ಅವರಿಗೆ ನಾವು ಸೇರಿದವರು --ಎಂಬ 
ಜ್ಞಾನಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ನಮಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಶರಣಾಗತಿ ಮಾಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ವಾದಿಸಿ "ಮಾ ಮೇಕಂ ಶರಣಂ 
ವ್ರಜ' -ಎಂಬಲ್ಲಿ, "ಶರಣಂ ವ್ರಜ? -ಶರಣುಹೋಗು -ಎಂಬಲ್ಲಿನ ಗತ್ಯರ್ಥಕ, 
ವಾದ "ವ್ರ.ಜ'ಧಾತುನಿಗೆ, ಜ್ಞಾನಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿ "ನಾನೇ ರಕ್ಷಕನೆಂದು ತಿಳಿ? 
ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿ, "ಜ್ಞಾ ನಾನ್ಮುಕ್ತಿಃ?. -ಕೇವಲ ಈ ಜ್ಞಾ ನದಿಂದಲೇ 
ಮುಕ್ತಿ -ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಇಲ್ಲಿನ "ವ್ರಜ? ಶಬ್ದ ವು ಅನುಸ್ಕಿ ಸಬೇಕಾದ ಯಾವ 
ಒಂದು ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲನೆಂದು ವಾದಿಸುವ -ಅನಿದೇಯ 
ಜ್ಞಾ ನವಾದಿಗಳಿಗೆ, ಅವಕಾಶಮಿಲ್ಲೈ !...ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಮಂಡಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಂದ ಸ್ಮ ಎತಿಯಿಲ್‌, ಆವೃತ್ತಿಕ್ಕು ಜ್ಞಾ ಪಕಮಿಲ್ಲಾ ಮೈಯಾಲುಂ, 
ಪ್ರಕರಣಾಂತರಂಗಳಿಲೇ ಸಕೃತ್‌ಶಬ್ದಾದಿಗಳಾಲ್‌ ಅನಾವೃತ್ತಿ ಕಾಣ್ಗ್ಮ 
ಯಾಲುಮಾು, ಇಂಗೇ ಸರ್ವಕಾಲಶ್ರಿಲುಂ ಸರ್ವರುಕ್ಕುಂ "ಮಾಂ ಎನ್‌. 
ಗೈಯಾಲುಂ, ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಶರೀರಾನಸಾಕತ್ರಿಲ್‌ ನೋಕ್ಷನೆನ್ರು 
ತೋಟ್ರುಕಿರ ಸ್ವಾರಸ್ಯತ್ತುಕ್ಕು. ಜಾಧಕಮಿಲ್ಲಾಮೈಯಾಲುಮ್‌, 
ಸ್ವಯತ್ನಸಾಧ್ಯ - ಅಂತಿನುಪ್ರತ್ಯಯ ಸಿರಪೇಕ್ಷತೈ ಶೊಲ್ಲುಕೈಯಾಲುಂ,. 
"ತತಃ -ಎನ್ಗಿರಶಬ್ದಂ ಆವೃತ್ತಿಕ್ಕು ನಿಲಕ್ಕಾಗ ತೋಟ್ರು ಕೈಯಾಲುಂ; 
ಇದು ಉಸಾಸನಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳಿಲ್‌ ಶೊಛ್ಲುಕಿರ ಸ್ಮೃತಿಯನ್ರು, 


ಇಂದ ಸ್ಮ ಎತೆಯಿಲ್‌ -ಈ ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಆನೃತ್ರಿಕ್ಕು 
ಜುಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ. ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡಲು, ಜ್ಞಾಸಕಮಿಲ್ಲಾಮೈಯಾಲುಂ 
ವಾಳಿಕುವಳಿಕೆ. ನೀಡಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಪ್ರಕರಣಾಂತರಂಗಳಿಲೇ- 
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(ಪರಮಾತ್ಮನು, ರಾಮಾನತಾರಾದಿಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ "ಶರಣು? -ಎಂದು ಒನ್ಮೆ 
ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದವರಿಗೂ ಸರ್ವವಿಧದಲ್ಲೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವೆನೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವ, ಶ್ರೀರಾಮ ಚರಮಶ್ಲೋಕನೇ ಮೊದಲಾದ) ಇತರ ಪ್ರಕರಣ- 
ಗಳೆಲ್ಲಿ, "ಸಕೃತ್‌? ಶಬ್ದಾದಿಗಳಾಲ್‌ ಎ. "ಸಕೃತ. (ಒಮ್ಮೆ) 
“ಮುಂತಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ, ಅನಾನೃತ್ತಿ ಎ ನುತ್ರೆ ಮತ್ತಿ ಅನುಸ್ಕಿ ಸಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳದಿರುವುದು, ಕಾಣ್ಣೈಯಾಲುಂ ಇ- ಕಾಣುವುದರಿಂದಲೂ, ಇಂಗೇ 
ಎಈ ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಸರ್ವಕಾಲತ್ತಿಲುಂ ಎ- (ನಿಷೃೃಷ್ಟ- 
ವಾದ ಸಮಯನಿರ್ದೇಶವಿಲ್ಲದೆ) ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಸರ್ವರುಕ್ಕುಂ- 
(ಯಾತ ಭೇದವೂ ಇಬ್ಬದೆ) ಎಲ್ಲ ಜೇತನನಿಗೂ, "ಮಾಂ? -ಎನ್ಸೈ ಯಾಲುಂ 
ವನನ್ನ್ನನ್ನು? -(ಸರ್ತ್ಪಾ-ಸ್ಮರಿಸುವವನನ್ನು)ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ, 
ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಶರೀರಾವಸಾಸತ್ತಿಲ್‌ -- ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಕರ್ಮದಿಂದುಂಬಾಗಿರುವ ಈ 
ಶರೀರವು ಬಿದ್ದೊಡನೆ, ಮನೋಕ್ಷನೆನ್ರು - ಕರ್ಮಬಂಧದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಜನ್ಮ- 
ಮರಣ ಚಕ್ರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಬಹುದೆಂದು, ತೊಟ್ಟು ಕಿರೆ ಎ ತಿಳಿದು ` 
ಬರುವ, ಸ್ವಾರಸ್ಯತ್ತುಕ್ಕು--ಸ್ಟಾರಸ್ಯಕ್ಕೆ, ಬಾಧಕಮಿಲ್ಲಾನೈಯಾಲುಂ 
ವಾ ಬಾಧಕವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯಿಂದಲೂ; ಸ್ವಯತ್ನಸಾಧ್ಯ ಎ ಚೇತನನು ತನ್ನ 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೇ ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾದ, ಅಂತಿಮಪ್ರತ್ಯಯ:-- ದೇಹ 
ಬಿದ್ದು ಹೋಗುವ ಕೊನೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಾದ ಪರಮಾತ್ನ ವಿಷಯವಾದ 
ಜ್ಞಾನದ, ಶಿರಪೇಕ್ಷಕ್ಕೆ ಎ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲವೆಂಬುದು, ಶೊಲ್ಲುಗೈ ಯಾಲುಂ 
ವ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದಲೂ, ತತಃ (ಒಮ್ಮೆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆ 
ಮಾಡಿದ) "ಬಳಿಕ' ಎನ್ಸಿರಶಬ್ಧಂ ಎನ್ನುವ ಪದವು, ಆನೃತ್ತಿಕ್ಕು--ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುವಿಕೆಯನ್ನು, ವಿಲಕ್ಕಾಗ-ತಳ್ಳಿ ಹಾಕುವಂತೆ, 
ತೋಟ್ಟ್ರುಗ್ಳಿಯಾಲುಂ - ತೋರುವುದರಿಂದಲೂ, ಇದು ಎಈ ವರಾಹ 
ಚರಮಶ್ಲೋಕವು, ಉಪಾಸನಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳಿಲ್‌ ಎ ಭಕ್ಷಿಯೋಗದ 
ಉಪಾಸನಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ, ಶೊಲ್ಲುಗಿರ -ಎ ಹೇಳುವ, 
ಸ್ಮೃತಿಯನ್ರು--ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲ. 

ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿ - ಸ್ಮೃತೀತಿಹಾಸೆಗಳಿಂದ 
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ತಿಳಿದುಬರುವ ಮಾರ್ಗವು. ಎರಡು : ಮೊದಲನೆಯದು. ಕರ್ಮಯೋಗ, 
ಜ್ಞಾನಯೋಗ ಸಹಕೃತವಾದ ಭಕ್ತಿಯೋಗ, ಎರಡನೆಯದು ಶರಣಾಗತಿ, 
[ಈ ಎರಡು ಉಪಾಯಗಳ ವಿಷಯವೂ, ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಉಪೋದ್ಭಾತ 
ಭಾಗದ ೩, ೪ ಮತ್ತು ೫ನೆಯ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರವಾಗಿ ಕಿಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಜಿ]. 


ಭಕ್ತಿಯೋಗನಿಷ್ಠ ನಿಗೆ, ಉಪಾಸನೆ ಕೈಗೊಂಡೊಡನೆ ಅವನ ಆಗಾಮಿ 
ಮತ್ತು. ಸಂಚಿತಕರ್ಮಗಳೆರಡೂ ಅಳಿದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಪ್ರಾರಬ್ಧ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾತ್ರ, ಅವನು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕು. “ಪ್ರಾರಬ್ಧ 
ಕರ್ಮಣಾಂ ಭೋಗಾದೇನಶ್ಲಯಃ” ಈ ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಕರ್ಮವು ಉಪಾಸಕನ 
ಅದೇ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ತೀರಬಹುದು. ಅಥವಾ ಜನ್ಮಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ತೀರಬಹುದು, 
ಆದುದರಿಂದ ಉಪಾಸಕನಿಗೆ ಉಪಾಸನೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಬೇಹಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ 
ನೋಕ್ಷನೆಂಬುದಿಲ್ಲ. ಅದೂ ಆಲ್ಲದೆ ಇವನ ಉಪಾಸನೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಒಮ್ಮೆ 
ಅನುಷ್ಠಿಸಿ ನಿಲ್ಲಿಸುವಂತಿಲ್ಲ.. ನಿರಂತರವಾಗಿ (ಮತ್ತೆ, ಮತ್ತೆ) ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕು. ಅವನು ಮಾಡುವ ಉಪಾಸನಾಬಲದಿಂದ, 
ಸ್ಟಯತ್ನ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿ, ಉಪಾಸಕನಿಗೆ ದೇಹಾವಸಾನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಂತಿಮ 
ಪ್ರತ್ಯಯ ಅಥವ ಕೊನೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಚಿಂತನೆಯು ಅತ್ಯವಶ್ಯಕ, 
ಇದರಿಂದಲೇ ಇವನಿಗೆ ಪ್ರಾರಾಬ್ಭ ಕರ್ಮವು ಕಳೆದಿದ್ದರೆ ತಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷ 
ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಕರ್ಮವು ಕಳೆಯದಿದ್ದರೆ ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಇವನ ವಿದ್ಯಾ 
ಉಪಾಸನೆಯು ಮುಂದುವರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯನಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗನಿಸ್ಯ ನಿಗೆ ಅಂತಿಮಸ್ಮೃತಿ ಅತ್ಯ ವಶ್ಯಕವಾದುದು. ಈ ರೀತಿಯಾದ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗಕ್ಕೆ ಈ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಉಳಿದವರಾದ 
ಸ್ತ್ರೀ ಶೊದ್ರಾದಿಗಳೂ ನೇದಾಧ್ಯಯನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡದ ತ್ರೈವರ್ಣಿಕ 
ಪುರುಷರೂ ಅನಧಿಕಾರಿಗಳು. ಇವರೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಬಹಳ ಸುಲಭ 
ವಾದ ಉಪಾಯನೆಂದರೆ, ಶರಣಾಗತಿ. ಶರಣಾಗತಿಯ ವಿಸಯವನ್ನೇ ಪರಮಾ- 
ತ್ಮನು ಶ್ರೀರಾಮಾವಾತಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಭೀಷಣನು ಶರಣಾಗತಿ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಸಂ- 
ಗದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಜೇತನವರ್ಗಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸುವಂತೆ- "ಸಕೃದೇನ ಪ್ರಪನ್ನಾಯ 
ತನಾಸ್ಮೀತಿ ಚಯಾಚತೇ | ಅಭಯಂ ಸರ್ನ ಭೂತೇಭ್ಯೋ ದದಾಮ್ಯೇ- 
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ತ್ರದ್ಭ್ರತಂ ಮನು |” (ಯಾವ ಒಬ್ಬನು, ಒಮ್ಮೆ (ಸಕೃತ್‌) ನನ್ನಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಶರಣುಹೋಗಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಾನು ಸೇರಿದವನು, ನನ್ನ ರಕ್ಷಾಭರ ನಿನಗೆ 
ಸೇರಿದುದೆಂದು ಹೇಳುವನೋ, ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಜೇತನಾ ಜೇತನಗಳಿಂದಲೂ 
ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಒದಗದಂತೆ ಅಭಯಪ್ರಧಾನ ಮಾಡಿ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. 
-ಇದೇ ನನ್ನ ವ್ರತ) -ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಶರಣಾಗತಿಗೆ 
ಕಾಲನಿಯಮನಿಲ್ಲ, ಅಧಿಕಾರಿನಿಯಮವಿಲ್ಲ, ಅಂದರೆ, ಜಾತಿಭೇದ, ಲಿಂಗಭೇದ 
ವರ್ಣಭೇದ, ಆಶ್ರ ಮಭೇದಗಳಿಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಚೇತನನಾದರೂ ಈ ಶರಣಾಗತಿ- 
ಯನ್ನ ನ್ಫಸ್ಕಿ ಸಬಹುದು. 

ಮೇಲಿನ ಈ ರಾಮಚರಮ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಸಕೃತ್‌” (ಒನ್ಮೆ) -ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಹೋಕದಲ್ಲಿ ಶರೀರ ಮನಸ್ಸುಗಳು 
*ಸುಸ್ವಸ್ಥ ವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ತನ್ನನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿದರೆ ಸಾಕು -ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಆ ಚಿಂತನೆಗೆ ಭಕ್ತಿಯೋಗದಂತೆ ನಿರಂತರವಾದ ಆ 
ವೃತ್ತಿಯು ಹೇಳದಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಅಂತೆಯೇ ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಚೋಕದಲ್ಲಿ 
ಈ ರೀತಿ ಒಮ್ಮೆ ಚಿಂತಿಸಿದರೆ ಸಾಕು, (ತತಃ) ಬಳಿಕ ಅನನು ದೇಹಾವಸಾನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲು ಕಟ್ಟಿ ಗೆಗಳಂತೆ ಬಿನಿದ್ದರೂ ನಾನಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿ- 
ಕೊಂಡು ಬಂದು ಪರಮಗತಿಗೆ ಅವನನ್ನು ಒಯ್ಯುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, 
ಇಲ್ಲಿನ «ತತಃ? -ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಆ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ತಳ್ಳಿ ಹಾಕುವುದರಿಂದಲೂ 
ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯೋಗನಿಷ್ಠ ನಂತೆ ಈ ಶರಣಾಗತನಾದ ಜೀತನನಿಗೆ ಸ್ವಯತ್ನ 
ಸಾಧ್ಯವಾದ ದೇಹಾವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿನ ಅಂತಿಮಪ್ರತ್ಯಯದ ಅವಶ್ಯಕತೆ 
ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದಲೂ-ಈ ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕವು ಉಪಾಸನಾದಿಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಸ್ಮೃೃತಿಯಲ್ಲ. 


ಇಂಗುಂ “ಸಕೃದೇವ ಪ್ರಸನ್ನಾಯ” -ಎನ್ಸಿರ ಅರ್ಥಂ ಕೊಟ್ರು 
ಕಿರದು. ಇದು ಪ್ರಾರ್ಥನಾಪೂರ್ವಕಭರನ್ಯಾಸಂ ಎನ್ರುಮಿಡಂ ಇದುಕ್ಕು 
ಮಹಾವಿಶ್ವಾಸಾದಿಕಳ್‌ ಅಂಗಂಗಳೆನ್ರುಮಿಡನುಮ್‌ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾದಿ 
ಧರ್ಮಂಗಳಿತುಕ್ಕು ಅಂಗಗಳನ್ರಿಕ್ಳ ಸ್ವಂತಂತ್ರಾಜ್ಞೆ ಯಾರೇ ವರುಕಿಸ್ರನ 
ಎನ್ನುರಿಡನುಮು ಪ್ರಕರಣಾಂತರಂಗಳಿಲೇ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳದು. 
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ಇಂಗುಂ--ಈ ವರಾಹ ' ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, *ಸಕೃದೇವ 
ಪ್ರಸನ್ನುಯ? -ಎನ್ಸ್ಟಿ ರಣ "ಒಮ್ಮೆ ಶರಣುಹೋದವನಿಗೆ' ಎಂದು ಹೇಳುವ 
(ಶ್ರೀರಾಮ ಚರಮಶ್ಲೋಕದ) ಅರ್ಥಂ - ಅರ್ಥವು, ತೊಟ್ರು *ರದು- 
ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಇದು-ಈ ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಸ್ಮರಣಮಾಡುವಿಕೆಯಾದರೋ, ಪ್ರಾರ್ಥನಾಪೂರ್ವಕ- 
ಭರನ್ಯಾಸಂ ಹಾ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು: -ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, 
ನಮ್ಮ ರಕ್ಷಣೆಯ ಹೊಣೆಯನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಣಮಾಡುವಿಕೆ 
(ಭರನ್ಯಾಸ), -ಎನ್ರುಮಿಡೆಂ -- ಎಂದು ತಿಳಿಸುವ ಸಂದರ್ಭವಾಗಿದೆ. 
ಎಂಬುದನ್ನೂ, ಇದುಕ್ಕು ಜಾ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಸ್ಮರಣಪೂರ್ವಕವಾದ 
ಭರನ್ಯಾಸಕ್ಕೆ, ಮಹಾವಿಶಾಸಾದಿಗಳ್‌ ಅಂಗಂಗಳೆನ್ರುಮಿಡನುನ್‌್‌ ಎ 
ಮಹಾನಿಶ್ಛಾಸವೇ ಮೊದಲಾದುವು. ಅಂಗಗಳು ಎಂದು ಕಿಳಿಸುವ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನೂ, ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾದಿ ಧರ್ಮಂಗಳ್‌ -- ವರ್ಣ-ಧರ್ಮ, ಅಶ್ರಮ 
ಧರ್ಮಗಳು, ಇದುಕ್ಳು -- ಈರೀತಿಯಾದ ಸ್ಮರಣಪೂರ್ವಕವಾದ ಶರಣಾಗತಿಗೆ, 
ಅಂಗಂಗಳಶ್ರಿಕ್ಕೆ --(ಭಕ್ಕಿಯೋಗವಂತೆ)ಅಂಗಗಳಾಗದಿದ್ದರೂ,ಸ್ವತಂತ್ರಾಜ್ಞೈ 
ಯಾಲೇ -- ಭಗವಂತನ ಅಜ್ಞಾರೂಪಕವಾದ ಶ್ರುತಿ ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ನರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ನಿಧಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೇ, ವರುಗಿಸ್ರನ 
ನಾಶರಣುಗತನೂ ಅನುಷ್ಠಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕೆಂದು ಅರ್ಥಬರುನಿಕೆಯನ್ನೂ, 
ಪ್ರಕರಣಾಂತರಂಗಳಿಲೇ ಎ. ಇತರ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೇ 
ಕಂಡುಕೊಳ್ಳದು ಕಂಡು ಅರಿಯುವುದು. 


ನರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಮಾಂಸ್ಕರ್ತಾ' -"ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆ- 
ಮಾಡುವವನನ್ನು? -ಎಂದು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಅವರ್ತಿ ಹೇಳದಿರುವುದರಿಂದ, 
ಶ್ರೀರಾಮ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸಕೃದೇವ ಪ್ರಸನ್ನಾಯ'- 
«ಒಮ್ಮೆ ಶರಣುಹೋದವನಿಗೂ -ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ತೋರಿಬಂದು, ಒಮ್ಮೆ 
ಸ್ಮರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಶರಣುಹೋದವನನ್ನು, ದೇಹಾವ- 
ಸಾನದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು ಪರಮಗಿಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಾ ನೆಂದು ಅರಿಯಬೇಕು. 
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ಈ ವರಾಹ ಚರಮಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ಮರಣ, 
ಕೇವಲ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಭಗವಂತನನ್ನು - ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಜೇತನನು 
ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿ, ಅವನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ರಕ್ಷಾಭರ 
ಸಮರ್ಶಣೆಮಾಡುವುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೇ "ನ್ಯಾಸ, "ಭರಸಮರ್ಪಣ', 
"ಶರಣಾಗತಿ?, ಪ್ರಪತ್ತಿ'-ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ಧ, ಗಳಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಆದುದ- 
ರಿಂದಲೇ ಈ ವರಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಶರಣಾಗತಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವ 
ಐದು ಅಂಗಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸದಿದ್ದರೂ, ಇತರ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಂಚ- 
ರಾತ್ರ್ರ್ಯಾದಿ ಆಗಮ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮಹಾನಿಶ್ಚಾಸಾದಿ ಅಂಗಗಳನ್ನು 
ಈ ಸ್ಮರಣರೂಪಕ್ಕೆ ಅಂಗಗಳಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಶರಣಾಗತಿಮಾಡುವವನಿಗೆ, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ-ಐದು ಅಂಗಗಳನ್ನು ಪ್ರಧಾನ 
ವಾಗಿ ವಿಧಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಅವು- “ಆನುಕೂಲ್ಯಸ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪಃ ಪ್ರಾತಿಕೂಲ್ಯಸ 
ವರ್ಜನಂ। ರಕ್ಷಿಸ್ಯ ತೀತೆ ನಿಶ್ಚಾಸಃ ಗೋಪ್ತ ಚ ತೈನರಣಂ 'ತಥಾ| ಆತ್ಮ ಸಿಕ್ಷೇಪ- 
ಕಾರ್ಪಣ್ಯೇ ಸದ್ಧಿಧಾ ಕರಣಾಗತಿಃ ॥* ಎಂದು, 


ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಶರಣುಹೋಗುವ ಮುನ್ನ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಶರಣಾಗತಿಯ 
ಐದು ಅಂಗಗಳನ್ನೂ ದೃಢಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ೧. ಆನುಕೂಲ್ಯಸ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪಃ 
ಇಾಭಗವಂತನಿಗೆ ಕೈಳಕೊಲವಾದ $ೆಂಸನನ್ನೆ €- ಅಂದಕೆ ಅವನ ಆಜ್ಞಾ- 
ಅನುಜ್ಞಾ ಕೈ ಂಕರ್ಯರೂಸಗಳಾದ ವರ್ಣಾಶ್ರ ಮಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ, ನತ್ಯಕೈಮಿತ ಕ 
ಕರ್ಮಣಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, ಭಗವಂತನಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ, ಸಂತೋಷವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡು ಅವನ ಭಕ್ತರ ಪರಿಚರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು 
ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡುವುದು. ೨. ಪ್ರಾತಿಕೂಲ್ಯಸ್ಯವರ್ಜನಂ - ಭಗವತಿಗೆ ಪ್ರತಿ 
ಕೂಲವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವಿಕೆ, -ಅಂದರೆ, ಭಗವನ್ನಿಗ್ರ ಹಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗುವ ಭಗವಂತನ ಆಜ್ಞಾ, ಅನುಜ್ಞಾ, ಕೈಂಕರ್ಯರೂಪವಾದ ನಿತ್ಯ 
ಕ್ಲೈಮಿತ್ತಿಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡದಿರುವಿಕೆ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಭಾಗವತಾಸಚಾರ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದೂ. ಅನ್ಯದೇವತಾ ಭಜನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಿಕೆಯೇ 
ನೊರರಾಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅವುಗಳಿಂದ ದೂರನಾಗಿರುವುದು. ೩. ರಕ್ಷಿಸ್ಯತೀತಿ 
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ನಿಶ್ವಾಸ1-ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಶರಣುಹೋದರೆ, ಅವನು ರಕ್ಷಿಸಿಯೇ ತೀರುತ್ತಾ ನೆಂಬ 
ಮಹಾನವಿಶ್ಚಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದೂ; ೪. ಗೋಪ್ತ )ತ್ತನರಣಂ ನ್‌ 
ಮೋಕ್ಷಪು ಪುರುಷಾರ್ಥನಾದುದರಿಂದ, ಪುರುಷನಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಪಡೆಯಲ್ಪಡ- 
ಬೇಕಾದುದು, ಆದುದರಿಂದಲೇ "ರಕ್ಷಿಸು? -ಎಂದು ಜೇಳದವರಿಗೆ ಭಗವಂತನು, 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು. ನೀಡುವುದಿಲ್ಲ... ಆದುದರಿಂದಲೇ... “ರಕ್ಷಾಪೇಕ್ಷಾಂ 
ಪ್ರತೀಕ್ಷಕೇ? -- ಭಗವಂತನು, "ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು' -ಎಂದು ಜೇತನನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದನ್ನೇ ಎದಿರುನೋಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ, ಅವನಲ್ಲಿ *ನೀನೇ 
ನನಗೆ ರಕ್ಷಕನಾಗಿ ಬೇಕೆಂದು. ಬೇಡಿ'। ಅವನನ್ನು ವರಿಸುವುದು 
ಮತ್ತು ೫. ಕಾರ್ಪಣ್ಯ --ತಾನು ಭಕ್ತಿಯೋಗಾದಿಗಳನ್ನ ನುಹ್ಮಿ ಸಲು ಶಕ್ತ- 
ನಬ್ಬವೆಂದೂ, ತಾನು ಅಕಿಂಚಿನನೆಂದೂ, ಭಗವಂತನನ್ನು ಮರೆಹೋಗುವುನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಹಾದಿಯೇ ಇಲ್ಲ- ಅನನ್ಯಗತಿಕನೆಂದೂ ತನ್ನ ಅಶಕ್ತತೆಯನ್ನು 
ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಅರುಹುವಿಕೆ..-ಈ ಐದು ಅಂಗಗಳ ಸಹಿತವಾಗಿ ತನ್ನ ರಕ್ಷಾ 
ಭರವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸುವುದೇ «ಆತ್ಮ ನಿಕ್ಷೇಪ? ಅಥವಾ 
*ಭರಸಮರ್ಪಣ'. ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳರುವ *ಸ್ಮರ್ತಾ್‌ 
-ಎಂಬ ಪದದಲ್ಲಿ, ಮೇಲಿನ ಶರಣಾಗತಿಯ ಐದು ಅಂಗಗಳ ಸಹಿತ ಸರಮಾತ್ಮ- 
ನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಶರಣುಹೋದವನನ್ನು, ಅವನ ದೇಹಾವಸಾನ- 
ದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನು ಪರಮಗತಿಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಾ ನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳು ಭಕ್ಷಿಯೋಗನಿಸ್ಯರಿಗೆ, ಭಕ್ತಿಯೋಗಕ್ಕೆ 
ಅಂಗವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಶರಣಾಗತನಿಗೆ ಅವು ಅಂಗವಲ್ಲ, ಆದರೆ ಆವು ಶ್ರುಕಿ- 
ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಶ್ರುತಿ ಸ್ಮೃತಿಗಳು ಭಗವಂತನ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ 
ಆಜ್ಞಾ ಕೂಸದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಪೇಳೆ ಭಗವದೃಶ್ತನೇ ಅದರೂ, ಭಗವಂತನ 
ಆಜ್ಞಾ ರೂಸವಾದ ಶ್ರುತಿ ಸ್ಮ ಕಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಹಿತವಾದ ವರ್ಣಾಶ್ರ ಮಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಶರಿಪಾಲಿಸದಿದ್ದರೇ, ಅವನು ಭಗವಂತನ ದ್ವೇಷಿಯಾಗಿ ಭಗವಂತನ ನಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ 
ಫಾತ್ರನಾಗುತ್ತಾನೆ-. “ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತೀ ಮನ್ಯವಾಜ್ಞಾ ಯಸ್ತಾ ಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ 
ನರ್ತಕೇ। ಆಜ್ಞಾ ಚೈದೀ ನುಮದ್ರೋಹೀ 'ಮದ್ಭಕ್ತೋಂಸಿನ ವೈಸ್ಣವಃ” 
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ಎಂದು ಪ್ರಕರಣಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ವರಾಹ ಚರಮತ್ಹೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ, "ಸ್ಮರ್ತಾ? -ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವವನು 
ತನ್ನ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಭಗವನ್ಮು ಖೋಲ್ಲಾ ಸಾರ್ಥವಾಗಿ ಅನುಸ್ಮಿ- 
ಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕು. ಈ ವಿಷಯವು ಈ ಚರಮಕ್ಲೊ (ಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳದಿದ್ದರೂ, 
ಇತರ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


ಇದು. ಪೂರ್ವಪ್ರಕರಣತ್ತಾಲುಂ  ಉತ್ತರಕ್ಲೋಕತ್ತಾಲುಂ 
ಮೋಕ್ಷಾರ್ಥ ಪ್ರಪತ್ತಿಯಾಲೇ, ತನ್ನೈ ಒಳಿಂದಾರ್‌ ಮುಮುಶ್ಸುಕ್ಕಳುಕ್ಕು 
ಆಶ್ರಯಣೀಯರೆಕ್ಸೆ ಕಾಕವುಮ್‌, ತನ್ನೈ ಆಶ್ರಯಿತ್ತೇ ಮೋಕ್ಷಂ ಪೆರ- 
ನೇಂಡುಂ ಎನ್ಸ್ಸೈಕ್ಯಾಕವುನ್‌್‌, ಇಪ್ರಪತ್ತಿಕ್ಕು ಇಲಕ್ಕಾನ ರ್ತ ಪಡಿಕಳ್ಳೆ 
ಪರತ್ವಸೌಲಭ್ಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕಮಾನ ಪದತ್ರಯತ್ತಾರೇ ಅರುಳಿಚ್ಚೆಯ್‌. 
ಹಿರಾನ್‌. 


ಇದು -- ಈ ವರಾಹ ಚರಮಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ನಿಷಯ 
ವಾದರೋ, ಪೂರ್ವಪ್ರಕರಣತ್ತ್ವಾಲುಂ ಎ. ಮೊದಲು ಭೂಮಿತಾಯಿಯು 
ವರಾಹನನ್ನು “ಮತ್ಯೃತೇ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಲಘೂಷಾಯಂನದ 
ಪ್ರ ಭೋ” ೨್‌ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಭುವೇ! ನನಗೋಸ್ಕರ ಎಲ್ಲ ಚೇತನಂಗೂ ಅನುಸ್ಮಿ- 
ಸಲು ಸುಲಭವಾದ ಉಪಾಯವೊಂದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ” -ಎಂದು ಕೇಳದ ಪ್ರಸಂಗ 
ದಿಂದಲೂ, ಉತ್ತರಶ್ಲೋಕತ್ತಾಲುಂ ಎ ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ವರಾಹನು 
ಹೇಳಿದ ಚರಮ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿನ, .“ನೆಯಾಮಿ 
ಪರಮಾಂಗತಿ?-- ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವವರನ್ನು ದೇಹಾವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪರಮಗತಿಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಮೋಕ್ಷಾರ್ಥ 
ಪ್ರಸಕ್ತಿಯಾಲೇ -- ನೋಕ್ಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಪ್ರಪತ್ತಿ ವಿಸಯಕವಾದುದ- 
ರಿಂದ, ತನ್ನೈ ಒಳೆಂದಾರ್‌,ಎತನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ, ಮುಮುಶ್ಸುಳುಕ್ಕು ಎ 
ಮೋಕ್ಷನಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯುಳ್ಳಿ ಚೇತನರಿಗೆ, ಆಶ್ರಯಣೀಯರಕೆಕ್ಸ್ಪೈ- 
ಕ್ಯಾಕವುಂ -- ಬೇರೆ ಯಾರುತಾನೇ ಆಶ್ರಯ ನೀಡುವವರದ್ದಾರೆ? -ಅಂಡಕೆ 
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ಬೇಕೆ ಯಾರೂ ಆಶ್ರ ಯನೀಡುವವರಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, 
ತಸ್ಮೈ ಆಶ್ರಯಿತ್ತೇ -ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಯೇ, ಮೋಕ್ಷಂ ಸೆರೆನೇಂಡುಂ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು, ಎಸ್ಸ್ಸೈಕ್ಕಾಕವುಮ್‌ -- ಎನ್ನುವುದನ್ನು 
ಕಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ, ಇಪ್ರಪಕ್ತಿಕ್ಕು -- ಈ ಪ್ರಪತ್ತಿಗೆ, ಇಲಕ್ಕಾನ ಎ 
ಅನಶ್ಯಕವಾದ, ರ್ತ ಪಡಿಕಳ್ಳಿ - ತನ್ನ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಪರತ್ಮಸೌಲಭ್ಯ- 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಕಮಾನ -- ಪರತ್ವ ಸೌಲಭ್ಯಗುಣಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಕೆ 
ಮಾಡುವ, ಪದತ್ರಯತ್ತಾಲೆ--ನಿಶ್ಚರೂಪಂ, ಮಾಂ, ಮತ್ತು ಅಜಂ ಎಂಜ 
ಮೂರು ಪದೆಗಳಿಂದ, ಅರಳಿಚ್ಚೆಯ್‌ಕಿರಾನ್‌ ಎ ಕೃಪೆಯಿಂದ ನರಾಹನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಇದಿಲ್‌ "ನಿಶ್ಚರೂಪಂ' -ಎನ್ಸಿರಪದಂ ನಾರಂಗಳ್ಳೆ ಆಯನಮಾಕ. 
ಉಡ್ಕೆಯನನ್‌ ಎನ್ಸಿರಾಪ್ಟೋಲೇ ವಿಶ್ವತ್ತೈಯುಂ ತನಕ್ಕು ಶರೀರಮಾಕ 
ಉಡೈಯನನ್‌ ಎನ್ಗಿರದು. 


ಇದಿಲ್‌ ಎ. ಪರಶ್ಟ ಸೌಲಭ್ಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವ, ಮೇಕೆ ಹೇಳಿದೆ 
ಮೂರು ಪದಗಳಲ್ಲಿ, "ನಿಶ್ವ ಸ ಎನ್ಸಿರಪದಂ' ಎ 1ವಿಶ್ವರೂಪಂ' ಎಂಬ 
ಪದವು, ನಾರಂಗಕ್ಕೆ ಅಯನಮಾಕ ಉಡ್ಕೈ ಯನವನ್‌ ಎ. "ನಾರಾಯಣ 
ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ, 4ರೀಜ್‌ಕ್ಷೇ? ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ, "ರಾಃ? 
ಎಂದರೆ ಕ್ಷಯ ಹೊಂದುವುದು, ಯಾವುದು ಕ್ಷಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಅವು (ನ ವಿದ್ಯತೇ ಕ್ಷಯಂ ಯೇಷಾಂ ತೇ) "ನಾರಾಃ ಅಂದರೆ, ಕ್ಷಯವಿಲ್ಲದಿರುವ 
ಅತ್ಮರು -"ನಾರಾಃ' ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ತೇಳಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಾರೆ. "ನಾರಾ। 
ಆಯನಂ ಯಸ್ಯ -- "ಜೀವಾತ್ಮರು ಯಾರಿಗೆ ಶರೀರವಾಗಿದ್ದಾಕೆಯೋ 
ಅವನು” -ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ "ನಾರಾಯಣ ಷಿಂಬ ಶಬ್ದ ವುಂಾಗಿದೆ. 
ಪಠಮಾತ್ಮನನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ "ಈ ನಾರಾಯಣ ತಬ್ದದಿದ «ಚೇತನ 
`ಕೆಲ್ಲಕನ್ನೂ “ಇನು ದೇಹವನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿದ್ದಾನೆ? ಎಂಬರ್ಥ್ಯವು ಸಿದ್ಧಿ ಸುತ್ತ ೆ. 
ಎಶ್ಸಿರಾಶ್ಪೋಲೆ ಮ ಎಂದು' ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ, ವಿಶ್ವಕ್ತೆ ತ್ರೈಯುಂ ತನ್ಕ 
ಕರೀರಮಾಕ ಉಡೈಯವನ್‌ -- "ವಿಶ್ವಮೇನರೂಪಂಯಿಸ್ಯ? *ಜೇತನಾ 
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ಜೇತನಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರ ಪಂಚನೇ ಯಾರಿಗೆ ರೂಪ ಅಥವಾ ಜೀಹವಾಗಿಜೆಯೋ 
ಅವನು? -ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ, "ನಿಶ್ಚರೂಪ' ಶಬ್ಧ ವು, "ನಿಶ್ಚವನ್ನೇ 
ತನಗೆ ಶರೀರವನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವವನು? “ಸ ರದು ಎ. ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು 
ಕಿಳಿಸುತ್ತೆ. 


ಇತ್ತಾಲ್‌ ಸರ್ವತ್ತುಕ್ಕುಂ ಆಧಾರಮುಮಾಯ್‌ ಫಿಯಂತಾವು- 
ಮಾಯ್‌ ಶೇಸಿಯುನಾಯ್‌, ಇನೈ ತನ್ನಾಲೇ ಇನತ್ತಿನುಡೈಯ 
ಸತ್ತಾಸ್ಥಿತಿ ಪ್ರವೃತಿಕಳ್‌ ತಾನಿಟ್ಟವಳಕ್ಕಾಯ್‌ ಕೈಂಕರ್ಯೋದ್ಬೇಶೃನು- 
ಮಾಯ್‌ ಸ್ವಾರ್ಥಮಾಕಂ ಸಾಧುಪರಿತ್ರಾಣಾದಿಗಳಿಲುಂ ಪ್ರವೃತ್ತಿಕ್ಕಿ 
ರಾನಿನ್ರುಮ್‌. ಆಶ್ರಯಣೀಯನ್‌ ಸರ್ವವ್ಯಾಪ್ತನಾಕೈಯಾಲೇ 
ಆತ್ರಯಿಸ್ಸಾರ್ಕು ಸಿತ್ಯಸನ್ನಿಹಿತತೆನ್ರುಮ್‌ 'ತೋಟ್ಟುಕಿರದು. 


_ ಇತ್ತಾಲ್‌ ಎ. ಈ ಭಗವಂತನು ಚೇತನಾಚೇಶನರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ` 
ನಿಶ್ವವನ್ನೇ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನಾಗಿ ಈಂದಿದ್ದಾ ನೆ -ಎಂದು ಹೇಳಿದುದರಿಂದ, 
ಸರ್ವತು ಬ್ರಕ್ಯು --ಎಲ್ಲ ಜೇತನಾ ಜೇತನಗಳಿಗೂ ಆಧಾರಮುಮಾಯ್‌ 
ಇವನೇ ಆಧಾರನಾಗಿದ್ದಾ ನೆಂದ, ನಿಯಂತಾವುಮಾಯ್‌ -- ಅವುಗಳನ್ನು 
ಫಿಯಮಿಸುವವನಾಗಿದ್ದಾ ನೆಂದೂ, ಶೇಷಿಯುಮಾಯ್‌ -- ರಕ್ಷಕನಾಗಿದ್ದಾ 
ನೆಂದೂ, ಇನೈ ಎ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ, ತನ್ನಾಲೇ--ತನ್ನಿಂದರೇ, ಇವತ್ತಿನುಡೈಯ 
ಜಾಈ ಚೇತನಾ ಚೇತನಗಳ, ಸತ್ಪಾಸ್ಥಿತಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಗಳ್‌ ಎ ಇರಿಕೆ, 
ತೋರುರಿಕೆ, ಜೇಷ್ಠಾ ್ಬಿದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಿಕೆಯು ತಾನಿಟ್ಟವಳಕ್ಕಾಯ್‌ -- 
ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪ ದಿಂದರೇ ನಡೆಯುವುದೆಂದೂ, ಕೈಂಕರ್ಯೋಜ್ಜೆ (ಕೈನು- 
ನಾಯ್‌ -ಜೀತನರು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಉದ್ದೇಶ್ಯ- 
ಸೆಂಡೂ, ಸ್ಮಾರ್ಥಮಾಕ ಎ ತನ್ನ ಪ್ರಯೋಜನಾರ್ಥನವಾಗಿಯೇ, ಅಂದರೇ 
ತನ್ನನ್ನಾಕ್ರಯಿಸಿದ ತನ್ನವರೆಲ್ಲಾ ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಬಾಳಬೇಕೆಂಬ ತನ್ನ 
ಹೆಬ್ಬಯಕೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಬೇಕೆಂದೇ, ಸಾಧು ಪರಿತ್ರಾಣಾದಿಗಳಿಲುಂ ಎ, 
ಸಾಧು ನಂತ್ರಾಣನನೇ' ಮೊದಲಾದ. ತನ್ನ ಲೀಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಕ್ಕಿರಾ- 
ನೆನ್ನುಮ್‌ -ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಾನೆಂದೂ, ಆಶ್ರಯಣೀಯನ್‌ ಎ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ 
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ಆಶ್ರಯಿಸಲು ಅರ್ಹನಾದವನೆಂಧೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಸ್ತನಾಕೈಯಾಲೇ-- 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮ್ಯಾಸಿಸಿರುವವನಾದುದರಿಂದ, ಆಶ್ರಯಿಸ್ಪಾರ್ಕುಎ 
ಆಶ್ರಯಿಸುವನರಿಗೆ, ನಿತ್ಯ ಸಸ್ನಿಹಿತನೆನ್ರುಮ್‌ ಎ ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಇರುವವನಾಗಿರುತ್ತಾ ನೆಂದೂ, ತೋಟ್ಟ್ರುಕ್ಳಿರದು ಜ್‌ ಕಿಳಿದು 
ಬರುತ್ತದೆ. 


ಸ್ವರೂಸಸನ್ನಿಧಿ ಸೂರಿಕಳುಕ್ಕುಮ್‌ ಮುಕ್ತರುಕ್ಕುಮ್‌ ಯೋಗಿ 
ಕಳುಕ್ಕುಂ ಕಾಣಲಾ ಮತ್ತನೈಯನಸ್ರೋ? ವಿಗ್ರಹನಿಶಿಷ್ಟಾನಾನಾಲುಂ 
ಸರವ್ಯೂಹಂಗಳ್‌ ಇಂಗುಳ್ಳಾರ್ಕು ಇಲಕ್ಕಾಕವಟ್ಟೋ -ಎನ್ಸಿರ ಇಂದ 
ವಿಭೂತಿಯಿಲೇ ಎಲ್ಲಾರ್ಕುಂ ಆಶ್ರಯಿಕ್ಕಲಾಂಪಡಿ ವಿಭವರೂಪತ್ತಾಲ್‌ 
ನಂದು ಸಿರ್ಕಿರ ನಿಲೈೆಯುಂ, ಇದುಕ್ಕು ಮೂಲಮಾಯ್‌ ಆಶ್ರಯ- 
ಜೇಯಕೈಕ್ಕುರಿಸ್ಪಾನ ಕೃಸಾಧಿಕಳುಮ್‌ ತೋಟ್ರ "ಮಾಂ' ಎನ್ನಿರಾನ್‌. 


ಸ್ವರೂಪಸಸ್ನಿಧಿ-- (ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ) ಪರಮಾತ್ಮನು ಸ್ಟಸ್ಟರೂಪದಿಂ- 
ದಿರುವಿಕೆಯು, ಸೂರಿಗಳುಕ್ಕುಂ ಎ ಶ್ರೀವೈ ಕುಂಠದಲ್ಲಿರುವ ನಿತ್ಯ ಸೂರಿಗಳಗೂ, 
ಮುಕ್ತರುಕ್ಕುಂ ಹ ಮುಕ್ತಾತ್ಮರಿಗೂ, ಯೋಗಿಗಳುಕ್ಕುಂ--ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ, 
ಕಾಜಲಾಂ ಅತ್ತನೈಯನ್ರೋ? ಎ. (ಮಾತ್ರನೇ) ಕಾಣಬಹುದಲ್ಲವೇ? 
ವಿಗ್ರಹನಿಶಿಸ್ಟನಾನಾಲುಂ -ಎ ವಿಗ್ರಹರೂಪದಿಂದ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರೂ, 
ಪರವ್ಯೂಂಹಂಗಳ್‌ -- ಶ್ರೀನೈ ಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪರಸ್ವರೂಪವೂ, 
ಕ್ಷೀರಾಬ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ವ್ಯೂಹಸ್ಟರೂಸವೂ, ಇಂಗುಳ್ಳಾರ್ಕು-ಎ 
ಈ ಲೀಲಾವಿಭೂತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಚೇತನರಿಗೆ, ಇಲಕ್ಕಾಕವಟ್ರೋ-- (ಲಕ್ಷ್ಮವಾ- 
ಗಥೋ?) ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯರಿಸಲಾಧ್ಯವಲ್ಲವೋ? -ಎನ್ಸಿರೆ :- ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ, 
ಇಂದ ವಿಭೂತಿಯಿಲೇ ಎ. ಈ ಲೀಲಾವಿಭೂತಿಯಲ್ಲೇ, ಎಲ್ಲಾ. ರ್ಕುರಿ- 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ, ಆಶ್ರಯಿಕ್ಕಲಾಂಪಡಿ ಎ ಆಕ್ರೆಯಿಸಲನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ, 
ನಿಭವ ಕೂಸತ್ತಾಲ್‌ ಎ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾದಿ ವಿಭವರೂಪಗಳಿಂದ, ವಂದ್ಯ 
ಬಂದು, ಸಿರ್ಕಿರ ನಿಲೈೆಯುಂ - ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ಥಿತಿಯು, ಇದುಕ್ಕು 
ಮೂಲಮಾಯ್‌-- ಈ ರೀತಿ ಸರಮಾತ್ಮನು ಜೇತನರ ಮುಂದುಬರುವುದಕ್ಕೆ.- 
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ಮೂಲಕಾರಣವಾದ, ಆಶ್ರಯಣೀಯತ್ಛೈಕ್ಳುರಿಷ್ಟಾನ--ನಾವು ಅವನನ್ನು 
ಆಶ್ರೆಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವನು ಅರ್ಹನು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಗುರುತಾದ, ಸೃಷಾದಿ- 
ಗೆಳುಮ್‌ -ಅವನ ದಯೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳೂ, ತೋಟ್ರಿ - ಪ್ರಕಾಶ 
ಪಡಿಸುವುಸಕ್ಕೋಸ್ಕರ, "ಮಾಂ'ಎನ್ಸಿರಾನ್‌ -- "ವಿಶ್ವರೂಪನಾದ? "ನನ್ನನ್ನು? 
-ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. 


“ಸಮುತ್ಛಿತೋ ನೀಲ ಇನಾಚಲೋ ಮಹಾನ್‌', ನೀಲನುಕೈ 
ಯಿರಂಡು ಹಿರೈಕನ್ದಿನಿನಿರ್ಸ್ಟದೊಪ್ಸ - ಕೋಲವರಾಹ ಮೊನ್ರಾಯ್‌ 
ಫಿಲಂ ಕ್ರೋಟ್ಟಿ ಡಕ್ಕೊಂಡನೆಂದಾಯ್‌? -ಎನ್ನಿರಪಡಿಯೇ, ಪೋಕ್ಕತ್ತು 
ನಿಳುಂದಾರೈ ಯೆಡುಕ್ಕೈಕ್ಕು ಅನುಗುಣನಾನ ಶುಭಾಶ್ರಯವಿಗ್ರಹ 
ವಿಶೇಷಕ್ರೋಡೇ ತೋತ್ತಿನನೆಸ್ಸ್ಪೈ ನಿನೈಕ್ಯುಮವನಕ್ಕು, “ಆಯಾಸಃ 
ಸ್ಮರಣೇಕೋಸಸ್ಯ” -ಎನ್ಸಿರಪಡಿಯೇ ಅರಿನೈಯಿಲ್ಲೈ ಎನ್ರು- 
ತಾತ್ಸರ್ಯನ್‌. 


ಇಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯರು ಮೇಕೆ ಹೇಳಿರುವ ವರಾಹಾನತಾರದ ವರ್ಣನಾ 
ಶ್ಲೋಕದ ಪೂರ್ಣರೂಪವು ಇಂತಿದೆ :- “ತತಃ ಸಮುತ್ತ್‌ಕ್ಷಿ! ಸ್ಯಸ್ತ ಸ್ಪಧರಾಂ ಸ್ವದಂ 
ಸ್ಟಯಾ, ಮಹಾವರಾಹಃ ಸ್ಫುಟನದ್ಮಲೋಚನಃ | ನಾ ಉತ್ಸಲ 
ಪತ್ರಸಸ್ಸಿಭಃ ಸಮುಚ್ಛಿ ,ತೋ ಫೀಲ ಇವಾಚಲೋ ಮಹಾನ ॥ ಚತ 
(ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಮುದ್ರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಅನವಿಕಿಟ್ಟಾಗ, 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೂ, ಭೂಬೀನಿಯೂ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟ ಬಳಿಕ, 
ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನನ್ನು ` ಕೊಂದ) ನಂತರ, ರಸಾತಲಾತ್‌ ಇ. ರಸಾಶಲದಿಂದ, 
ಸ್ವಧರಾಂ -- ಭೂಜೀವಿಯನ್ನು, ಸ್ನದಂಸ್ಭ್ರಯಾ -- ತನ್ನ ಕೋರೆಹಲ್ಲಿ 
ನಿಂದರೇ, ಉತ್‌ಕ್ಷಿಪ್ಳ - ಮೇಲಕ್ಕೆ, ತು ಉತ್ಸ ತ್ಚಲಪತ್ರುಸ 0ನಿಭ8- 
ಕನ್ನೆ ಧ್ವದಿಲೆಯ ಎಲೆಯಂತೆ ಹಸಿರು ಬಣ್ಣದ ದೇಹಕಾಂತಿಯುಳ್ಳಿ ವನಾಗಿಯೂ, 
ಸ್ಫುಟಿಸಡ್ಮಲೋಚನಃ ಇ. ಅರಳಿದ್ದ. ಕಮಲದಂತಿರುವ ಸಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳಿ, 
ಮಹಾವರಾಹಃ ಎ ಬ ಫಹದಾಕಾರದ ಹಂದಿಯ ರೂಪವನ್ನು. ತಾಳಿದ್ದ 
ಭಗವಂತನು, ಮಹಾನ್‌ ದೊಡ್ಡದಾದ ನೀಲಃ ಅಚಲ॥ ಇವ ನ ನೀರ 
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ಮಣಿಯ ಪರ್ವಶದಂತೆ, ಸಮಚ್ಛಿ ೨ತಃ -ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು 
ಮೇಲೆ, ಆಚಾರ್ಯರು ಪ್ರತೀಕವಾಗಿ ತೆಗೆದು ಹೇಳಿರುವ ನಮ್ಮಾಳ್ಬಾ 
ರವರ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಿಯಾದ “ನೀಲಮಕೈ ಯಿರಂಡು” ಪದ್ಯದ ಪೂರ್ಣರೂಪವು 
ಇಂತಿದೆ 


ಕೋಲನುಲರ್‌ ಪಾವೈಕ್ಯನ್ಭಾಕಿಯನೆನ್ನಕ್ಟೇಯೋ, 
ನೀಲಮಕ್ಕಿಯಿರಂಡು ಸಿರೈಕವ್ವಿ ನಿಮಿರ್ಸ್ಟದೊಪ್ಪ, 

ಕೋಲವರಾಹ ಮೊನ್ರಾಯ್‌ ಸಿಲಂ ಕೂಟ್ಟಡಕ್ಕೊಂಡನೆಂದಾಯ್‌ 
ನೀಲಕ್ಕಡಲ್‌ ಕಡೈೆಂದಾಯ್‌ ಉನ್ಸ್ಟೈಸೆಟ್ರನಿ ಪೊಕ್ಕುವನೋ || 


(ನಮ್ಮಾಳ್ಬಾರ್‌ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ : ೧೦-೧೦-೭) 


ಕೋಲ:-- ಸೌಂದರ್ಯವುಳ್ಳಿ, ಮಲರ್‌ಸಾನೈಕ್ಕು - ಪದ್ಮೋದ್ಭನೆ - 
ಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ದೇವಿಗೆ, ಅನ್ಭಾಕಿಯ ಹ ಪ್ರ್ರಿಯವಲ್ಲಭನಾದ, ಎನ್‌ 
ಅನ್ಬೇಯನ್‌ ಎ ನನ್ನ ಪ್ರೇಮಮೂರ್ತಿಯಾದ, ನೀಲವರೈ ಎ. ಒಂದು 
ಮಹಾ ನೀಲಮಣಿ ಪರ್ವತವು, ಇರಂಡುಸಿರೈ ಎ. ವಿರಡು ಚಂದ್ರರನ್ನು 
ಕಪ್ಚಿ ಬಾಯಿಂದ ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ನಿಮಿರ್ನ್ಹದು ಒಪ್ಪ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದಂತೆ, 
ಕೋಲ--ಸೌಂದರ್ಯವುಳ್ಳ, ವರಾಕನ್‌ ಒನ್ರಾಯ್‌ ಎ ಅದ್ವಿತೀಯವಾದ 
ವರಾಹಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ, ನಿಲಮ್‌ ನಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೂಟ್ಟಿಡೈಕೊಂಡೆಐ 
ತನ್ನ ದಂಸ್ಭ್ರಾಗ್ರ ದಿಂಥ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ರಕ್ಷಿಸಿದ, ಎನ್ನಾಯ್‌ --ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯೇ 
ನೀಲಕ್ಕಡಲ್‌ - ಫೀಲವಾದ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರ ವನ್ನು ಕಡೈನ್ಜಾಯ್‌:--ಕಡೆದು 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದವನೇ, ಉನ್ನ್ಪೈ ಎ. ಇಂತಹ ರಕ್ಷಕನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸೆಬ್ಬು - ಆಶ್ರಯಿಸಿ, ಇನಿ ಇನ್ನೂ, ಪೋಕ್ಳುವನೋ ಮಾ (ನಿನ್ನನ್ನು) 
ಬಿಡುನೇನೋ ? (ಎಂದಿಗೂ ಬೆಡಲಾರೆನು). “ 


ಎಸ್ಸಿ ರಪಡಿಯೇ -- ಈ ಮೇಲಿನ ಪದ್ಯಗಳೆರಡರಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವಂತೆಯೇ 
ಫೋಕೃತ್ತುವಿಳುಂದಾರೈ ಎ (ಭೂದೇವಿಯಂತೆಯೇ) ಬೇರೆ ಗಕಿಯಿಿಲ್ಲದೆ 
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(ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ) ಬಿದ್ದಿರುವವರನ್ನು, ಎಡುಕ್ಕೆೈ ಕ್ಯು --ಮೇಲೆತ್ತು.. 
ವ್ರದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ, ಅನುಗುಣಮಾನ ಎಎ (ಆಯಾ ಚೇತನರಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಸೆಳೆಯಲು) ಅನುಗುಣವಾದ ಶುಭಾಶ್ರಯ ನಿಗ್ರಹನಿಶೇಷಕೋಷೆ-- 
ಶುಭಾಶ್ರಯವಾದ ವಿಶೇಷವಾದ ಮೂರ್ತಿಸ್ಟರೂಪದಿಂದ, ತೋತ್ತಿನ-- 
ತೋರಿಕೊಂಡ, ಎನ್ನ್ಟೈ--ನನ್ನನ್ನು, ನಿಕೈಕ್ಕುಮನನುಕ್ಕು ಎ ಸ್ಮರಣೆ 
ಮಾಡುವವನಿಗೆ, "ಆಯಾಸಃ ಸ್ಮರಣೇಕೋಸ್ಯ?” -ಎನ್ಸಿರಪಡಿಯೇ 
(ಆಯಾಸಃ ಸ್ಮರಣೇಕೊಂಸ್ಯ ಸ್ಮೃತೋ ಯಚ್ಛತಿಕೋಭನಂ | ಪಾಪಕ್ಷಯಶ್ಚೆ 
ಭವತಿ ಸ್ಥರತಾಂ ತಂ ಅಹರ್ಥಿಶಮ೯?) -“ಹೆಗಲು ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿ ಅವನನನ್ನು 
ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವವನ ಪಾಪವೆಲ್ಲವೂ ನಶಿಸಿಹೋಗುತ್ತೆದೆ, ಅಂತಹವನಿಗೆ 
ಅನನು ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾೆ, ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆ 
ಮಾಡುವವರಿಗೆ, ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ತೊಳಲುವುದರಿದುಂಟಾಗುವ 
ಆಯಾಸವು ಬಲ್ಲಿಂದ. ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ? -ಎಂದು ಹೇಳುವಂತೆಯೇ, 
ಅರಿನೈ ಯಿಲ್ಲೈ ಎನ್ರುತಾತ್ಚರ್ಯಂ:-ಅವನ ಶುಭಾಶ್ರಯವಾದ ವಿಗ್ರಹ- ` 
ನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವ ನನಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮವೆಂಬ ದುಃಖನಿರುವುದಿಲ್ಲ -ಎಂಬುದೇ 
ತಾತ್ಸರ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


“ವಿಶ್ವರೂಪಂ ಚ ಮಾಮ್‌? -ಎನ್ಸಿರಪದಂಗಳಿಲೇ ಜಗದ್ಧಿತಾವ- 
ತಾರತ್ವ ಶರಣ್ಯತ್ವ ಸ್ರಾಪ್ಯತ್ವೋಸಯುಕ್ತ ಸರ್ವಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾಕಾರತ್ಯ- 
ಮುನ್‌ ಸಿದ್ಧಿಕ್ಕಿರದು. ಇದು ಅನುಕ್ವ. ಸಮುಚ್ಚಯಮಾನ ಚಕಾರ- 
ತ್ತಾಲೇಯಾಕವುಮಾಮ್‌. 


ರಕ್ಷಕನಿಗೆ ಪರತ್ಸ ಮತ್ತು ಸೌಲಭ್ಯ _ ಎರಡು ಗುಣಗಳೂ ಇರಬೇಕು. 
ಇತರರಾರೂ ಬಂದು ಆಶ್ರೆಯಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿರುವ "ಸೌಲಭ್ಯವಿಲ್ಲದೆ 
ಕೇನಲ ಪರತ್ಪನಿದ್ಧರೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ, ಅಥವಾ, ಆಶ್ರಯಿಸಲು 
ಬಹು ಸುಲಭವಾಗಿದ್ದು ರಕ್ಷಿಸಲು ಬೇಕಾದ ಪರತೃವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪ್ರಯೋ- 
ಜನವಿಲ್ಲ, ಅದುದರಿಂದ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಈ ಎರಡು ಪರತ್ಛ ಸೌಲಭ್ಯ 
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ಗುಣಗಳೂ ಇನೆ -ಎಂಬುದನ್ನು ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ವಿಶ್ವರೂಪಂಚ 
ನಾನಚ? -ಎಂಬನ್ಲಿ ವರಾಹನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


*ವಿಶ್ಠರೂಪಂ ಚ ಮಾಮ್‌' -ಎನ್ಸಿರಪದಂಗಳಿಲೇ-- “ವಿಶ್ವರೂಪಂ 
ಚಮಾಮ್‌ -ಎನ್ನುವ ಪದಗಳಲ್ಲಿ, (ವಿಶ್ವರೂಪನೆಂಬ ಪದವು ಸರತ್ವ 
ದ್ಯೋತಕವಾದ) ಜಗೆಡ್ಡಿತಾವತಾರತ್ಹ -- ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವು- 
ದಕ್ಕೋಸ್ಟರವೇ ಅವನು ಅವತರಿಸುವ ಗುಣವನ್ನೂ, ಶರಣ್ಯತ್ವ-- ರಕ್ಷಕನಿಗೆ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿರುವ. "ದಯೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳನ್ನೂ, 
(ಮಾಂ? "ನನ್ನನ್ನು? -ಎಂಬ ಪದವು. ಸೌಲಭ್ಯಜ್ಯೋತಕವಾದ) 
ಪ್ರಾಸ್ಯತ್ಕೋಯುಕ್ತ ಇತರರಿಂದ ಪಡೆಯಲು ಉಪಯುಕ್ತವಾದ, ("ಚ 
-ಮತ್ತು. -ಎಂಬ ಪದದಿಂದ) ಸರ್ವಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾಕರತ್ವಮುಮ್‌ - 
ಕ್ಷಮಾ, ವಾತ್ಸಲ್ಯಾದಿ ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರೆಯನಾಗಿರು- 
ವಿಕೆಯೂ, ಇದು --ಈ ದಯಾಕ್ಷಮಾ, ವಾತ್ಸಲಾದಿ, ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾಕರತ್ಚ ವ್ರ 
ಅನುಕ್ತ ಸಮುಚ್ಚಯಮಾನ ಎ ಹೇಳದಿರುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಕೂಡಿಸಿ 
ಹೇಳುವ, ಚಕಾರೆತ್ತಾಲೆ-- "ಚೆ -ಎಂಬ ಅವ್ಯಯದಿಂದ ಆಕಪ್ರಮಾನ್‌ 
ಹಾಕಿಳಿದುಬರುತ್ತ ದೆ, 


ಆನಾಲುಂ "ನಿಶ್ಚರೂಪಂ' -ಎನ್ಸಿರಪದತ್ತಿಲ್‌ ಶೊನ್ನ್ನ. ಸರ್ವ- 
ಶರೀರತ್ತಾಲುಂ, ಇದು ತನ್ನಾಲೇ ಫಲಿತಂಗಳಾನ ಸರ್ವೋಪಾದಾನತ್ವ 
ನಿಮಿತ್ರತ್ವಂಗಳಾಲುಂ ಚೇತನಾಚೇತನ ದೋಷಗಂಳೆಲ್ಲಾಂ ಶಂಕಿಕ್ಕಲಾಂ- 
ಪಡಿಯೆಕ್ರೋ ಇರುಪ್ಪದು. 


ಆನಾಲುಂ ಎ ಭಗವಂತನು ಸರ್ವಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾಕರನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಬಂದರೂ, "ವಿಶ್ವ ರೂಪಂ' ಎನ್ಸಿರಪದತ್ತಿಲ್‌ ಎ "ನಿಶ್ಚರೂಪಂ'-ಎಂಬುವ 
ಪದದಲ್ಲಿ ಕೊನ್ನೆ ಹೇಳಿದ, ಸರ್ವಶರೀರತ್ತಾ ಉಂ -- ಸರ್ವನಿಧವಾದ 
ಚೇತನಾಜೀತನಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದೇಹವನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿದ್ದಾನೆ. -ಎಂದು 
ಹೇಳಿದುದರಿಂದಲೂ, ಇದು ಎ-ಈ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು, ತನ್ನಾಲೇ ಫಲಿತಂಗಳಾನ 
ಐಾತನ್ನಿಂದರೇ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಜೇತನಾಜೀತನಾತ್ಮ ಕವಾದ ಪ್ರಸಂಚ, 
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ಸರ್ವೋಪಾದಾನತ್ವನಿಮಿತ್ತತ್ವಂಗಳಾಲುಂ-ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಉಪಾದಾನ ಮತ್ತು 
ಿಮಿತ್ರ  ಕಾರಣಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಜೇತನಾಜೇತನದೋಷಂ- 
ಗಳೆಲ್ಲಾ € ಎ. ಜೇತನಾಜೇತನರ ಜೋಷಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಶಂಕಿಕ್ಕಲಾಂ- 
ಪಡಿಯನ್ರೋ --ಶಂಕಿಸುವಂತಿದೆಯಲ್ಲವೇ, ಇರುಪ್ಪದು ಇರುತ್ತದೆ. 


ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯರು, ಆಪಾತತಃ ಎರಡು ತರಹವಾಗಿ 
ತೋರುನ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾ ಪಿಸಿ, ಮುಂದೆ ಆ ಶಂಕೆಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳು- 
ತ್ರಾಕೆ. ನೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಭೆಗವಂತನು ವಿಶ್ವವನ್ನೇ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನಾಗಿ 
ಹೊಂದಿ; «ನಿಶ್ಚರೂನ' ನೆರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವು-ರಿಂದ, ಜೇತನಾಚೀತನಾತ್ಮಕವಾದ 
ಜೀಹದಲ್ಲಿ ಸಂಭನಿಸುತ್ತಿರುವ ದೋಷಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನ ಜೇಹದಲ್ಲಿರುವುದ- 
ರಿಂದ, ಅವನೂ ದೋಷ ಭೂಯಿಷ್ಯ ನಲ್ಲವೇ ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಚೇತನಾಜೇತನಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಉಪಾದಾನ ಮತ್ತು ನಿಮಿತ್ತ, 
ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅಂದರೆ, ಒಂದು ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಕುರಿತು, ಅದರ 
ಕಾರಣಾವಸ್ಥೆ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯವಸ್ಥೈ ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವುದಿರುತ್ತದೆಯೋ, 
ಅದನ್ನು ಉಪಾದಾನಕಾರಣವೆನ್ನುತ್ತೆ ನೆ. "`ಕಾರ್ಯಾನಸ್ಥೆ ಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
ಕಾಕಾ ಯಲ್ಲಿ ನಿಯಮೇನ ಇದ್ದು ಆ ವಸ್ತು ಸವಿದ ತಯಾರಿಕೆಗೆ ಕಾರಣ- 
ವಾಗಿರುವ ಸ್ತು ಅಥವಾ ವ್ಯಕಿ ಕಿಯನ್ನು ಆ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಕುರಿತು, 
ಸಿಮಿಶ್ರ ಕಾರಣವೆಂದು ಕರೆಯರತ್ತೇನೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಒಂದು ಮಠಕೆ- 
ಯನ್ನು ಕುರತು ಮಣ್ಣು ಉಪಾದಾನ ಕಾರಣ. ಕುಂಭಾರ ನಿಮಿತ್ತ ಕಾರಣ. 
ಅಂತೆಯೇ ಜೇತನಾಜೇತನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಈ ಪ್ರಪಂಚವು, 
ಕಾರಣಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ಲಿದ್ದಿ ತು. ಸೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಸ್ಕೂ ಲಾವಸ್ಥೆ 
ಯನ್ನು ಸಡೆಯಿತು. ಇದರ, ಕಾರಣ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ 
ಸರಮುತ ನು, ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದುದರಿಂದ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ರುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ, 
ಆದುದರಿಂದ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಾವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ರುವ ಮಣ್ಣು ಹೇಗೆ ಮಡಿಕೆಗೆ 
ಉಪಾದಾನ ಕಾರಣವೋ, ಅಂತೆಯೇ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಕುಂತು ಪರಬ್ರಹ್ಮನು 
ಉಪಾದಾನಕಾರಣ. ಮಡಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಕುಂಬಾರನು, ಅದರ 
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ಕಾರಣಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿದು, ಅದನ್ನು : ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ, ಅದನ್ನು 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ, ಅದಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತ ಕಾರಣನಾಗುವಂತೆಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನು, 
*೧ದಗ್‌ಂ ಸೃಜೆಯ” ಎರು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸ್ಭ ಸಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ, 
ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸುವುದರಿಂದ, ಈ ಪ್ರನಂಚವನ್ನು 
ಕುರಿತು, ಪರಬ್ರಹ್ಮನು ನಿಮಿತ್ತಕಾರಣನೂ ಹೌದು. ಉಪಾದನ ಕಾರಣ 
ನಾದುದರಿಂದ. ಅಚೇತನಗತವಾದ. ಸಂಕೋಚವಿಕಾಸಾದಿ ದೋಷಗಳೂ, 
ನಿಮಿತ್ತಕಾರಣನಾದುದರಿಂದ "ಅಲ್ಪಜ್ಞತ್ಪಾದಿ' ದೋಷಗಳೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮ- 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಇರಬಹು ನೆಂಬ - ಶಂಕೆಯೂ ತೋರುವಂತದಿಯಲ್ಲವೇ? 


ಫಿರಕ್ಕರವಕ್ರನುಕ್ಯುಮ್‌ ಮತ್ತುಂ ನಿರ್ಷಾರುಡೈಯ ಪ್ರಕಾರಂಗಳ್‌ 
ಉಂಡಾಕಾದೋ? ಅವತಾರಂಗಳಿಲೇ ಶೋಕಮೋಹಾದಿಕಳ್‌ ಶೊಲ್ಲ- 
ವುಂಕಾಣ್ಗಿ ಲೋನೋ? ಇಪ್ಪಡಿಯಾಲ್‌, *ಸ್ವರಕ್ಷಣೇಸ್ಯಶಕ್ತಸ್ಯ 
ಕೋ ಹೇತುಃ ಪರರಕ್ಷಣೇ? ನ್ಗರ. ಚೋದ್ಯಮ್‌ವಾರಾದೋ ? 
-ಎನ್ನ. 


ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ, ಚೇತನಾ ಜೇತನಗಳೆಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, 
ಭಗವಂತನು "ವಿಶ್ವರೂಪ?ಫೆಂದು ' ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ಹಿರಕ್ಕಿರವಪ್ರನು- 
ಕ್ಕುಮ್‌ -ಹುಟ್ಟುವವನಿಗೂ, ಮಟ್ರು ಮತ್ತು, ` ಫಿರ್ಪಾರುಡೈಯ 
ಪ್ರಕಾರಂಗಳ್‌ ವಾಹುಟ್ಟಿದ ಬಳಿಕ, ಅವರವರ ಕರ್ಮದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ 
ದುಃಖನೋಹಾದಿಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಅನುಭವ ಅಥವಾ ನಡವಳಕೆಗಳು, 
ಉಂಡಾಗಾದೋನಾ(ಭಗವಂತನಿಗೂ) ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲನೇ ? ಅವತಾರಂ- 
ಗಳಿಲೇ ಎ-ರಾಮಕೃಷ್ಣಾದ್ಯವತಾರ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ, ಶೋಕನೋಹಾದಿಗಳ್‌ 
ಜುಸೀತಾವಿಯೋಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ರಃಖ್ಮ ವಿಭೀಷಣ ಸುಗ್ರೀವ, 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ ಹಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿದ್ದ ನೋಹಾದಿಗಳೂ, ಶೊಲ್ಲವುಂ ಎ. ಹೇಳಲು 
ಕಾಣ್ಗೆ ಲೋನೋ--ಕಾಣುತ್ತ ತ್ರದೆಯಲ್ಲವೇ? ಇಪ್ಟಡಿಯಾಲ್‌ ಎ ಈರೀತಿ 
ಯಾಗಿ. ತಾನೇ ದುಃಖಮೋಹಾದಿಗಳಿಂದ ತುಂಚರುವಲ್ಲಿ, ಸ್ವರಕ್ಷಣೇಫಿ 
ಅಶಕ್ಷಸ್ಯ - ತನ್ನನು ತಾಕೇ ದುಃಖಮನೋಹದಿಂದೆ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವಂತೆ 
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ಮಾಡಿ ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಅಶಕ್ತನಾದವನು, ಸರರಕ್ಷಣೇ ಎ ಇತರರನ್ನು ದುಃಖ 
ಸಾಗರದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡಿ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ--ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ಕೋಣೇತುಃ 
ಇ ಪ್ರಮಾಣವೇನಿದೆ? -ಎನ್ನಿರೆ ಎಂಬ ಚೋದ್ಯಮ್‌ ಜ್‌ ಶಂಕೆಯ, 
ನಾರಾದೋ - ಬರುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಎನ್ನೈ-- ಎಂದು ಶಂಕಿಸಿದರೇ, 


"ಅಜ'ಮೆಸ್ರು ಪುರುಷಾಂತರ ಸಜಾತೀಯ ಜನ್ಮನಿಸೇಧತ್ತಾಲೆ 
ತನ್ನುಡೈಯ ಹೇಯಪ್ರತಿಭಟತ್ತ್ಮತ್ತೈ ಕಾಟ್ಬುಕಿರಾನ್‌. 


_("ನಿಶ್ವರೂಪಂಚಮಾನಜನ್‌?. ಎಂದು ಹೇಳಿರುವಲ್ಲಿ) ಅಜಮೆನ್ರು 
ಅಜಮ್‌? ಎ. «ಜನ್ಮವಿಲ್ಲದಿರುವವನನ್ನು'.. -ಎನ್ನುವ ಶಬ್ದದಿಂದ, 
ಪ್ರುರುಷಾಂತರ ಸಜಾತೀಯ ಜನ್ಮನಿಸೇಧತ್ತಾಲೇ-ಎ ಇವನಂತೆಯೇ ಇರುವ 
ಬೇರೊಬ್ಬ ಸಜಾತೀಯ ಪುರುಷನಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನೂ, ಇವನಿಗೆ ಕರ್ಮಬಂಧಿತ- 
ವಾದ ಜನ್ಮವಿಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ, ತನ್ನುಡೈಯ ಹೇಯ-. 
ಪ್ರತಿಭಟಿತ್ವತ್ತ್ವೈ ತನ್ನ ದೋಷಗುಣಗಳಂದ ದೂರವಾಗಿರುವಿಕೆಯನ್ನೂ, 
ಕಾಟ್ಬುಕಿರಾನ್‌ --ತೋರಿಸುತ್ತಾ,ೆ. 


ಇಂಗು ಜನನತ್ತೈ ನಿಷೇಧಿತ್ತದು. ಮಟ್ಟುಮುಳ್ಳ, ಭಾನನಿಕಾ- 
ಕಂಗಳ್‌ ಸಡೂರ್ಮಿಗಳಿನ್ನಾರ್ಪೋಲೇ, ಶೊನ್ನ್ನ ಜೇತನಾಚೇತನ 
ಜೋಷಂಗಳಿಲ್ಲಾತ್ರೈಯುಂ ನಿಷೇಧಿಕ್ಕುಮ್‌ ಅದುಕ್ಕು ಉಪಲಕ್ಷಣ 
ಮಾಕ್ಕೆಯಾಲೇ ಅಶಕ್ತಿರೂಪನಾನ ದೋಷಂ ಕಳಿನ್ನು ಹೇಯಪ್ರತಿ- 
ಭಟತ್ತಮುಮ್‌ ಸಿದ್ಧಿ ಕ್ಕಿರದು. 


ಇಂಗು. ಈ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಅಜಂ? -ಎಂದು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ, 
ಜನನತ್ತೈ ನಿಸೇಧಿತ್ತದು-- ಜನ್ಮವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದುದು, ಮಟ್ಟುಮುಳ 
ಬ ಇತರ ಕರ್ಮಬಂಧದಿಂದ ಜನ್ಮವನ್ನು ನಡೆದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿರುವ, ಭಾವ 
ವಿಕಾರಂಗಳ್‌ ೧ ಹುಟ್ಟುವಿಕೆ, ಇರುನಿಕೆ, ಬೆಳೆಯುವಿಕೆ, ಕ್ಷಯಿಸುವಿಕೆ, 
ನಾಶವಾಗುವಿಕೆ, ರೂಪಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದುವಿಕೆ -ಎಂಬ ಆರು ವಿಧವಾದ- 
ಭಾವನಿಕಾರಗಳನ್ನೂ, ಷಡೂರ್ಮಿಗಳ್‌ -. ಶೋಕ, ಮೋಹ, ಹಸಿವು, 
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ಬಾಯಾರಿಕೆ, ಮುಪ್ಪು ಮತ್ತು ಮಧಣ -ಎಂಬ ಆರು ವಿಧವಾದ "ಊರ್ಮಿ? 
ಗಳನ್ನೂ, ಎನ್ನಾರ್ಪೋಲೇ -- (ಅವನನ್ಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು.) 
ಕರ್ಮಬಂಧದಿಂದ ಜನ್ಮಪಡೆದವರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರನೇ, ಭಾವವಿಕಾರಗಳು ಮತ್ತು 
| ಸಡೂರ್ಮಿ ದೋಷಗಳಿರುವುದರಿಂದ, ಕರ್ಮಬಂಧದಿಂದ ಜನ್ಮಸಡೆಯದಿರುವ 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಈ ದೋಷಗಳಿಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು, ಅಂತೆಯೇ, 
ಶೊನ್ನ-ಮೇಶೆ ಹೇಳಿದ ಸಂಕೋಚನಿಕಾಸನೇ ಮೊದಲಾದ, ಚೇತನಾ- 
ಚೇತನ ದೋಸಂಗಳೆಲ್ದಾತ್ರೈಯುಂ- ಚೇತನ ಮತ್ತು ಅಜೇತನಗಳಿಗೆ 
ಸಂಭವಿಸುವ ದೋಷಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ, ನಿಷೇಧಿಕ್ಟುಮ್‌ ಎ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ 
ಸಂಭನಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು, ನಿಷೇಧಿಸುತ್ತದೆ. ಅದುಕ್ಕು--ಆ ರೀತಿ ಫಿರ್ದೊಷ- 
ನಾಗಿರಲು, ಉಪಲಕ್ಷಣಮಾಕೈಯಾಲೆ--ಹೆಗ್ಗು ರುತಾದ, ಅಶಕ್ತಿರೂಪ - 
ಮಾನದೋಷಂ ಕಳಿನ್ನು - ಜನ್ಮ ಮರಣ ಚಕ್ರದಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಲು ಬೇಕಾದ ಸಾಮರ್ಥ ನಿಲದಿರುವಿಕೆ ಎಂಬ ದೋಷವೂ ಕಳೆದು, 
ಹೇಯಸ್ರತಿಭಟಿತ್ವನುಮ್‌ --ಹೇಯ ಗುಣಗಳನ್ನು (ಜೀವನಿಗೆ ಕರ್ಮ 
ಬಂಧದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಜನ್ಮ » ಮರಣ, ತತ್ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವ 
ದೋಷಗಳಿಂಬ ಕೆಟ್ಟ ಗುಣಗಳನ್ನು) ತಳ್ಳಿ ಹಾಕುವಿಕೆ. -ಎಂಬ ಗುಣವನ್ನು 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಹೊಂದಿದ್ದಾ ನೆಂದೂ, ಸಿದ್ಧಿ ಕ್ಕಿರದು - ಅರ್ಥವು ಸಿದ್ಧಿ ಸುತ್ತದೆ, 


ಅನತಾರಂಗಳಿಲ್‌ ಶೋಕಾದಿಇ೪* ಶೊನ್ಗ ನಿಡತ್ತು ಕ್ಯು ಅಭಿನಯಿ- 
ತ್ರಿಲೇ ತಾತ್ಪರ್ಯಮ್‌, ಇನ್ವರ್ಥಕ್ರೈ ೧. “ಮನುಷ್ಯದೇಹಿನಾಂ 
ಚೇಷ್ಟಾಂಗ, ೨. *ಈಶನ್ನನಿ ಮಹಾಯೋಗಿ, ೩. *ತೇನ 
ನಂಚಯಂತೇ ಲೋಕಾನ್‌?, ೪. “*ನಿಲವರಂಹಿಲ ಪಲಹಿರ- 
ಸ್ಟಾಯ್‌, ಒಳಿನರು ಮುಳುನಲಮ್‌?” --ಇತ್ಯಾದಿಗಳ್ಳಿ ಇಂಗೆ 
ಅನುಸಂಧಿಸದು. 


ಅನತಾರಂಗಳಿಲ್‌ ಎ ಅವತಾರಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಕಾದಿಗಳ್‌ ಶೊನ್ನ 
ವಿಡತ್ತುಕ್ಳು-- ಭಗವಂತನು ದುಃಖಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದಂತೆ. ಹೇಳಿರುವ 
ಸೃಳಗಳಲ್ಲಿ, ಅಭಿನಯತ್ತಿ ಲೇತಾತ್ಟರ್ಯಂ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರವಹಿಸುವ 
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ನಟನು, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ದುಃಖಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸದಿದ್ದರೂ, ನಾಟಕದ 
ಪ್ರಸಂಗಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಶೋಕಮೋಹಾದಿಗಳನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸಿ ತೋರಿಸು- 
ವಂತ್ರೆ, ಪರಮಾತ್ರ ನೂ ದುಖಾದಿಗಳನ್ನು ಕೇವಲ ಅಭಿನಯಿಸಿದಂತೆ, 
ಅರಿಯಬೇಕು. ಇಷ್ಟ ರರ್ಥಕ್ತ್ವೈ ಎ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಅಭಿನಯರೂಪದ ಅರ್ಥ- 
ವನ್ನು ತೋರುವ ಈ ಕೆಳಕಂಡ ಶ್ಲೋಕಗಳೇ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು - ಇಂಗೆ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಅನುಸಂಧಿಪ್ಪದು -. ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡುವುದು. 


ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯರು ಪ್ರತೀಕಗಳಾಗಿ ಉದ್ಭರಿಸುವ 
ಶ್ಲೋಕಗಳ ಮತ್ತು ಆಳ್ವಾರರ ಪಾಶುರಗಳ ಪೂರ್ಣರೂಪ ಮತ್ತು ಅರ್ಥಗಳು 
ಈ ಕೆ೮ಕಂಡಂತಿನೆ: 


೧. *“ಮನುಷ್ಯದೇಹೀನಾಂ ಚೇಷ್ಟಾಂ ಇತ್ಯೇವಂ ಅರುವರ್ತಕೇ | 
ಲೀಲಾ ಜಗತ್ಪತೇಃ ತಸ್ಯ ಛಂದಸ; ಸಂಪ್ರವರ್ತಕೇ || - 
(ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣ : ೫-೨೨-೧೮) 


(ಮನುಷ್ಯರ ದೇಹದಿಂದ (ಅವತಾರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ) ಅವನು ನಡೆಯಿಸುವ 
ಚೇಷ್ಟೆ ಗಳೆಲ್ಲವೂ, ಜಗತ್ತಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಲೀಲಾರೂಪ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಆಯಾ ಚೇಷ್ಟೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತವೆ.) 


೨. *ಈಶನ್ನನಿ ಮಹಾಯೋಗೀ ಸರ್ವಸ್ಯಜಗತಃ ಪ್ರಭುಃ | 
ಕರ್ಮಾಣ್ಯಾರಭತೇ ಕರ್ತುಂ ಕೀನಾಶ ಇನ ದುರ್ಬಲಃ ॥ 
(ಮಹಾಭಾರತ-- ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವ-೬೨ ಅ ೨ ಶ್ಲೋ) 


(ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾಗಿ, ಅಘಓತಘಟನಾಸಾಮರ್ಥ್ಯ- 
ವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಮಹಾಯೋಗಿಯಾದ, ಎಲ್ಲ ಜೇತನಾಜೇತನವರ್ಗವನ್ನೂ 
ತನ ನಿಯಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ (ಅವತಾರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ) ಮುರ್ಬಲನಾದ 
(ಕಿನಾಶಃ) ಕೈತನೊಬ್ಬ ವ ಮಾಡುವ ನೆಲಸದಂತೆ, ಏನೂ ಅರಿಯದವನಂತೆ 
ತನ್ನ ಜೇಪ್ಟೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾನೆ.) 
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೩. “ತೇನನಂಚಯತೇ ಲೋರ್ಕಾ ಮಾಯಾಯೋಗೇನ ಕೇಶನಃ। 
ಯೇತನೇವ ಪ್ರಪದ್ಯಂತೇ ನ ತೇ ಮುಹ್ಯಂತಿ ಮಾನವಃ ||? 
--(ಮಹಾಭಾರತ-ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವ ೬೨-೨೫) 


(ಕೇಶವನಾದಕೋ ತನ್ನ (ಸಂಕಲ್ಪ) ಮಾಯೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ಜನರನ್ನೂ 
ಮೋಹಕ್ಕೆ ಒಳಗುಮಾಡಿ ಮೊಸಗೊಳಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ, ಯಾರು 
ಅವನನ್ನೆ ( ಶರಣು ಹೋಗುತ್ತಾರೆಯೋ, ಆ ಮನುಷ್ಯ ರು ಅನನ ಮಾಯೆಯ 
ನೋಹಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ.) 


೪. ಎಳಿನರುಮಿಯಲ್ವಿನ ನಿಲೈನರಂಬಿಲ ಪಲಸಿರಪ್ಪಾಯ್‌, 
ಒಳಿನರುಮುಳುನಲಂ ಮುದಲಿಲ ಕೇಡಿಲ ನಿಡಾಮ್‌, 
ತೆಳಿದರು ನಿಲೈನೈಯದೊಳಿವಿಲನ್‌ ಮುಳುವದು- 

ಮಿಕೈೆಯೋನ್‌ 
ಅಳಿನರು ಮರುಳಿಕೋಡಕತ್ತನನ್‌ ಪುರತ್ತನನನೈೈನ್ಸೇ || 
(ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್‌ ತಿರುವಾಯ್ಕಾಳ : ೧-೩-೨) 


ನಿಲ್ಶೆ ಎ ಒಂದು ಸ್ಥಿತಿಯೂ, ವರಂಬು ಎ. ಒಂದು ನಿಯತಿಯೂ, 
ಇಲ್ಲ--ಇಲ್ಲದ, ಪಲ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾದ, ಹಿರಪ್ಬಾಯ್‌ - ಅವತಾರ 
ಗಳುಳ್ಳ ನಾಗಿ, ಮುದಲಿಲ -ಎ ಆದಿಯಿಲ್ಲದ, ಕೇಡಿಲ ಎ ಅನ್ವವಿಲ್ಲದ, 
ಮುಳುನಲಂ-(ಪೂರ್ಣಾನನ್ಹಾದಿ) ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳೆಲ್ಲಾ, ಒಳಿನರುಂ-- 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ, ಎಳೆವರುಂ ಇಯಳ್ಳಿನನ್‌ ಎ ಸೌಲಭ್ಯವನ್ನೇ ಸ್ಪಭಾವವಾಗಿ 
ಯುಳ್ಳನನ್ನೂ, ನೀಡಾಮ್‌ ನ ಮೋಕ್ಷನೆಂಬ, ತೆಳಿತರುಂ-- ನಿಶದವಾದ 
ಜ್ಞಾನನನ್ನು ತುತ ಅದುನಿಲ್ಸೆ ೈಮೈ ದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು, 
ಮುಳುವದುನ್‌ - ಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ಒಳಿನಿಲನ್‌ -- ಸನ್ತತವಾಗಿಯುಳ್ಳೆ, 
ಇರಕ್ಕಿಯೋನ್‌ --ಸ್ವಾಮಿಯೂ (ಆದ ಭಗವಂತನು), ಅಳಿನರುನ್‌ -- 
ಉನಕಾರಕವಾದ, ಅರುಳಿಕೋಡು -- ಕೃಪೆಯೊಡಕೆ, ಅನೈನ್ನು -- 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿ, ಅಕತ್ತನನ್‌ - (ಅಶ್ರಿತರಿಗೆ). ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿರುವವನು, 
ಪುರತ್ತನನ್‌ --ಇತರರಿಗೆ ಬಾಹ್ಯನು. 
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ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ಶನ್ನ ಸೌಲಭ್ಯದಿಂದ ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಅನಶಾರ- 
ಗಳನ್ನು. ಮಾಡುವಾಗ ಒಂದು. ವಿಧವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ನಿಯತಿಯೂ 
ಇಲ್ಲದವನಾಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಆದ್ಯಂತರವಿಲ್ಲದ ಪರಿಪೂರ್ಣಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳುಳ್ಳು ವ್‌ 
ನಾಗಿ, ದಿವ್ಯತೇಜೋನಿಧಿಯಾಗಿ, ಯಾವಾಗಲೂ ಮೋಕ್ಷಜ್ಞಾ ನಫಲ 
ಪ್ರದನಾಗಿ ನಿಕವಿಧಸ್ಥಿತಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಮತ್ತು. ಸೆಕಲರೋಕೋಪಕಾರಕವಾದ ತನ್ನ ಕೃಪಾಗುಣದಿಂದ ಅಶ್ರಿತರಿಗೆ 
ಅಂತರಂಗ ಸ್ರಿಯನಾಗಿಯೂ, ಅನಾಶ್ರಿ ತರಿಗೆ ಬಾಹ್ಯನಾಗಿ ದುರ್ಲಭನಾಗಿಯೂ 
ಇರುತ್ತಾನೆ. 

ಈ ಮೇಲೆ ಉದಹರಿಸಿರುವ ದಿವ್ಯಸೂಕ್ತಿಗಳಿಂದ, ಭಗವಂತನು ಅನತಾರ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಕಮೋಹಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದಂತೆ. ತೋರುವಿಕೆಯು 
ಕೇವಲ ಅಭಿನಯವೇ ವಿನಹ ವಾಸ್ತನಿಕವಾದುದಲ್ಲ, ಅವನು ಹೇಯಗುಣ- 
ರಹಿತನು--ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. | 


ಇಪ್ಸಡಿ ಇಶ್ಲೋಕತ್ತಾಲ್‌ ಸಿದ್ಧೋಷಾಯ ಭೂತನಾನೆ ಶರಣ್ಯ- 
ನೈಯುಂ ಅವನುಡೈಯ ವಶೀಕರಣಾರ್ಥಮಾಕ ಸಾಧ್ಯಮಾನ ಅಧಿಕಾರಿ- 
ಕೃತ್ಯ ನಿಶೇಷಕ್ತೈಯುನು ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಕಳೆಲ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ತೋಟ್ಟ 
ಅನುವಾದ ಸ್ವರೂಪಮಾನ ವಾಕ್ಯತ್ತಾಲೇ ಕಾಟ್ಬ, ಭರಸ್ವೀಕಾರಂ ಪಣ್ಣಿನ 
ತನ್ನುಡೈಯ ಕೃತ್ಯಮಾಕ *ಜನ್ಮಜನ್ಮಾನ್ರರಂ ಕಾತ್ತು? ಇತ್ಯಾದಿಕಳಿಲ್‌ 
ಶೊಲ್ಲುಕಿರ ಸರ್ವಾಸಿಷ್ಟ ಶಿವರ್ತನತ್ತೈಯುಮ್‌ ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥ 
ಸ್ರಾಪಣಕ್ತೈಯುನ್‌ ಪ್ರಪನ್ನನ್‌ ತಿರತ್ರಿಲ್‌ ವಾಶಿಶೋಟ್ಟ ಉತ್ತರ 
ಶ್ಲೋಕತ್ಪಾಲೆ ಅರುಳಿಚ್ಚೆಯ್‌ಕಿರಾನ್‌. 


ಇಪ್ಟಡಿ ಎಎ ಈ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ, ಇಶ್ಲೋಕತ್ತಿಲ್‌ ಎ ಈ 
ವರಾಹಚರಮಶ್ಲೋಕದ. ಪೂರ್ವ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಸಿಜ್ಧೋಸಾಯ 
ಭೂತನಾನ ಶರಜ್ಯನೈ ಯುಂ ಎ ಚೇತನನು «ರಕ್ಷಿಸು' --ಎಂದು ನೇಳುವ 


106 


ಮುನ್ನವೇ ರಕ್ಷಿಸಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ನಿಂತಿರುವ -- ಸಿಜ್ಧೋಪಾಯ 
ಭೂತನಾದ, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ, ರಕ್ಷಿಸುವ. ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಮತ್ತು ರಕ್ಷಕನಾದ 
ಭಗವಂತನ ವಿಷಯವನ್ನು, ಅವನುಡೈಯ ವಶೀಕರಣಾರ್ಥ ಮಾಕ 
ಸಾಧ್ಯಮಾನ--ಆ ಭಗವಂತನನ್ನು ವಶಸಡಿಸಿಕೊಳ್ಳೆಲು (ಒಲಸಿಕೊಳ್ಳಲು) 
ಮಾಡಿಯೇ ತೀರಬೇಕಾದ, “ತಸ್ಯ ಚ ವಶೀಕರಣಂ ತಚ್ಛರಣಾಗತಿರೇವ' 
--ಎಂದು. ಹೇಳಿಲ್ಬಟ್ಟರುವ, ಅವನ ಅಡಿದಾವರೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ 
ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು, ಅಧಿಕಾರ ಕೃತ್ಯನಿಶೇಷಕ್ತೈ ಯುಮ್‌ --ಆ ಶರಣಾಗತಿ 
ಯನ್ನ ನುಷ್ಠಿ ಸಲು ಯೋಗ್ಯರಾದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾರೆಂಬುದನ್ನೂ, ಅವರು ಮಾಡ- 
ಬೇಕಾದ ಕೆಲಸಗಳಾವುವು ಎಂಬುದನ್ನೂ, ಶ್ರುತಿಸ್ಮ )ತಿಗಳಿಲ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಎ 
ತೋಟ್ಟ - ಶ್ರುತಿಸ್ಮ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ವಿಷಯವನ್ನೂ, ಅನುನಾದ 
ಸ್ವರೂಪಮಾನ ವಾಕ್ಯತ್ತಾಲೇ ಕಾಟ್ಟಿ --ಅನುವಾದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುವ 
ವಾಕ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿಸಿ, ಭರಸ್ವೀಕಾರಂ ಪಣ್ಣಿನ-- ತನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿ ಮಾಡಿದ 
ಜೇತನನ «ರಕ್ಷಾಭರ? -- ರಕ್ಷಿಸುವಹೊಣೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಹೊತ್ತು, 
ಕೊಂಡಿರುವ, ತನ್ನುಡೈಯ - ತನ್ನದಾದ, ಕೃತ್ಯಮಾಕ - ಕೆಲಸವಾದ 
*ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರಂಕಾತ್ರು? ಎ "ಶರಣಾಗತನ ಜನ್ಮ ಜನ್ಮಾಂತರಗಳನ್ನು (ಜನ್ಮ 
ಮರಣ ಚಕ್ರವನ್ನೆ') ತಪ್ಪಿಸಿ ಭಗವಂತನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾಕೆ-- ಎಂದು ಹೇಳುವ, 
ಇತ್ಯಾದಿಕಳೆಲ್‌ ಎ ಇದೇ. ಮೊದಲಾದ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ, ಶೊಲ್ಲುಕಿರೆ -- 
ಹೇಳಿರುವ, ಸರ್ನಾನಿಷ್ಟನಿವರ್ತನಕ್ತೆ ಎಯುಂಜ ಪುನರ್ಜನ್ಮಾದಿ ಎಲ್ಲ 
ವಿಧನಾದ ಅನಿಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ನಿನಾರಣೆ ಮಾಡುವ ಕ್ರಮವನ್ನೂ, ಪರಮ- 
ಪುರುಷಾರ್ಥಸ್ರಾಸಣತ್ತೈಯುಂ--ಪರಮ ಪುರುಷಾರ್ಥವಾದ ಶ್ರೀವೈಕುಂಠ 
ರೋಕವನ್ನು ಸೇರಿಸುನಿಕೆಯೂ, ಪ್ರಪನ್ನನ್‌ ತಿರತ್ತಿಲ್‌ ಎ ಶರಣಾಗತನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, ವಾಶಿತೋಟ್ಟಿ -- ಮನದಟ್ಟಾಗುವಂತೆ, ಉತ್ತರಶ್ಲೋಕತ್ತಾಲೆ- 
ಎರಡನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ, ಅರುಳಿಚ್ಚೆ ಯ್‌ಕಿರಾನ್‌ ಎ. ವರಾಹಸ್ಟಾನಿಯು 
ಕೃನೆಮಾಡಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 


*ತತಃ' - ಎಸ್ಗಿರಪದತ್ತಿಲ್‌, ಸ್ಮರಣಂ ಹೇತುನಾಕನೆನ್ರು 
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ಪೊರುಳಾನಾಲ್‌, ಇದುಕ್ಕೊರು. ಪ್ರಯೋಜನಮಿಲ್ಲೈ, "ತಮ್‌? 
ಎನ್ಸಿರವಳನಾಲುಂ ಇದು ತೋಟ್ಟ್ರುಮ್‌, ಇಪ್ಪಡಿಯೇ *ಸ್ಮರಣತ್ತುಕ್ಕು 
ಸಿನ್ಬು' -- ಎನ್ರು ತಾತ್ಪರ್ಯಂ ಕೊಂಡಾಲುಂ; ಮಿಕುದಿಯಾಮೆಸ್ರಿಲ್‌ 
ಆರ್ತಿನಿಕೇಷಾದಿಕಳಾಲೇ ಪ್ರಪತ್ತಿಕ್ಕು ಅನಂತರ ಕ್ಷಣತ್ತಿ ಲೇ ಶರೀರಾನ್ಷ- 
ತ್ತಿಲ್‌ ಪ್ರಸ್ತುತಮಾನಾಲುಂ, ಇಂದ ಸ್ಮರಣತ್ತಳನೇ ವ್ಯಾಜಮಾಕ 
ಶರೀರಾನ್ಪತ್ತಿಲ್‌ (ಶರೀರಾಂತರಂ) ಪ್ರನೇಶಿಯಾದಪಡಿ ಅಶ್ಪೋಜೀ 
ರಕ್ಷಿಪ್ಪನ್‌. ಇನನುಕ್ಕು ಭರನ್ಯಾಸಂ ಪಣ್ಣಿನ ವಿಷಯತ್ರಿಲ್‌ ಕರ್ತನ್ಯ 
ಶೇಷಮಿಲ್ಲೈ -- ಎನ್ರು ತೋಟ್ಟ್ರುಕೈೆಕ್ಕಾಕ “ತತಃ'--ಎಸ್ಸಿರದು. 


ಎರಡನೆಯ ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿನ ಒಂದು ಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನೂ 
ವಿಮರ್ಷಿಸಿ, ನಿಷೃೃಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನ್ಕೆ- 
ಯದಾಗಿ. "ಶತಃ' - - ಎನ್ಸಿರಪದತ್ತಿಲ್‌ ಎ. "ಬಳಿಕ? -- ಎಂಬ ಅರ್ಥ. 
ವನ್ನು ತೋರುವ "ತತಃ? ಎಂಬ ಪದದಲ್ಲಿ, ಸ್ಮರಣಂ ಹೇತುವಾಕ ವೆನ್ರು 
ಪೊರುಳಾನಾಲ್‌ 2 ಸ್ಮರಣವನ್ನೇ ಕಾರಣವನ್ನಾಗಿಸಿ, *ಸ್ಮರೆಣೆಮಾಡಿದ 
ಬಳಿಕ?--ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿದಕೆ, ಇದುಕ್ಕು. ಒರುಪ್ರಯೋಜನಮಿಲ್ಲೈ 
ಮು ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಕೆಂದರೆ, 
“ತಮ್‌ ಎನ್ನಿ ರನಳವಾಲು9-- (ಶರ್ಮ? -. ಆ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದವನನ್ನೂ 
ಪರಮಗಿಗೆ ಒಯ್ಯತ್ತ್ವೈನೆಂದು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ, ಇದುತೋಟ್ಟ್ರುಂ - "ಸ್ಮರಣಾ- 
ನಂತರ?-ಎಂಬರ್ಥವು. ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಇಪ್ಪಡಿಯೇ -. ಇದೇರೀತಿ, 
"ಕಮ್ಮ? ಶಬ್ದದಿಂದ ತೋರುವ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಮತ್ತೇ, ಸ್ಮರಣತ್ತು ಕ್ಯು 
ಸಿನ್ಬು- ಸ್ಮರಣಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ, ಎನ್ರುತಾತ್ಪರ್ಯಂ ಕೊಂಡಾಲುಂ-- 
ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದರೂ, ಮಿಕುದಿಯಾಮೆಸ್ರಿಲ್‌ ಎಹೇಳಿ- 
ದುದನ್ನೇ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ನಿಷ್ಟ್ರಯೋಜನ ವಲ್ಲವೋ -- ಎಂದರೆ, 
ಆರ್ತಿವಿಕೇಷಾದಿಕಳಾಲೇ- ಭಗವಂತನ ಪೂರ್ಣ ಸ್ಪೆರೂಪವನ್ನು ಕಾಣದೇ 
ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ೪ರಲಾಗದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ .ಜೇತನರು, ಅವನಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ಆರ್ತಿನಿಕೇಷವನ್ನು ತೋಡಿಕೊಂಡು ಶರಣಾಗತಿ ಮಾಡಿದರೆ, ಪ್ರಪತ್ತಿಕ್ಕು 


108 


ಅನಂತರಕ್ಷಣತ್ತಿ ಲೇ. ಶರಣಾಗತಿಯ ಉತ್ತರ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ, ಶರೀರಸಾತಂ 
ಪ್ರಸ್ತುತಮಾನಾಲುಂ- ದೇಹಾವಸಾನ ಸಂಭವಿಸಿದರೂ, ಇಂದ ಸ್ಮರಣ- 
ತ್ತಳನೇ-- ಪೂರ್ವಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಆ. ಜೇತನರುಮಾಡಿದ ಶೆರಣಾಗತಿರೂಪವಾದ 
ಸ್ಮರಣನನ್ನೇ, ವ್ಯಾಜನಾಕ-- ನೆಸವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಶರೀರಾಂತತ್ತಿಲ್‌ ಎ 
ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ, (ಶರೀರಾಂಶರಂ) ಪ್ರನೇಶಿಯಾದಪಡಿ -- ಇತರ 
ದೇಹಾಂತರಗಳನ್ನು (ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ) ಪ್ರವೇಶಿಸದಂತೆ, ಅಪ್ಪೋಜೇ 
ಆಗಲೇ, ರಿಕ್ಷಿಪ್ಪನ್‌ - ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ... ಆದುದರಿಂದ, ಇವನುಕ್ಕು 
ಪ್ರಸನ್ನನಿಗೆ, ಭರನ್ಯಾಸಂ ಪಣ್ಣಿನನಿಷಯತ್ರಿಲ್‌-- ಭರನ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ಕರ್ತವ್ಯಶೇಷಮಿಲ್ಲೈ -. ಮುಂದೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಯಾವ 
ಒಂದು ಕರ್ತವ್ಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಎನ್ರು ಎ ಎಂದು, ತೋಟ್ಟ್ರಕ್ಕೆ ಎಕ್ಕಾಕ 
ಕಿಳಿಯಪಡಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ, "ತತಃ'--ಎನ್ಸಿರದು -- ತತಃ? (ಅನಂತರ) 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು. 


*ತಮ್‌' - ಎನ್ರದು ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಯ್‌ ಚಾತಕವೃತ್ತಿಯಾಯ್‌) 
ತನಕ್ಕುವರುಮ್‌ ಮರಣತ್ತೈ ಪ್ರಿಯಾತಿಥಿಯೈಸ್ಟೋಲೇ ಪಾರ್‌ತ್ತಿರುಕ್ಕು 
ಮನಕ್ಸಿ--ಎಸ್ರ ಪಡಿ, 


*ತಮ್‌?-_ಎನ್ರೆದು ದಾ ಈ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ "ತಮ್‌? 
(ಅವನನ್ನೂ) ಎಂಬ ಪದವು, ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಯ್‌ -- ತಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ, 
ತನ್ನ ರಕ್ಷಾಭರವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಣಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಕೃತಾರ್ಥ- 
ನಾಗಿ, ಚಾತಕನೃತ್ತಿಯಾಯ್‌ --ಚಾತಕಪಕ್ಷಿಯು ತನಗೆ ಹಿತವಾದ ಮಳೆ 
ಯನ್ನು ಸುರಿಸುವ ನೋಡಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರನೇ ಎದಿರುನೋಡುತ್ತಾ, ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ, ತನುಕ್ಕುವರುಮ್‌ -- ತನಗೆ ಬರುವ, ಮರಣತ್ತೈ ವಾ 
ಸಾವನ್ನು, ಸ್ರಿಯಾತಿಥಿಯೈಸ್ಪೋಲೆ -"ಮೃತ್ಯುಂ ಸ್ಟ್ರಿಯಮಿವಾತಿಥಿಮ್‌? 
ಎಂದು ಹೇಳುವಂತೆ, ಪ್ರಿಯವಾದ ಅತಿಥಿಯು ತನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು, 
ಸಾರ್‌ತಿರುಕ್ಕುಮನಕ್ಸೆ ಮಾ ಎದಿರುನೋಡುತ್ತಿ ರುವವನನ್ನು, ಎನ್ರಪಡಿ ಎ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. 
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«ಮದ್ಭಶ್ತಂ'--ಎನ್ರು ನಮ್ಮೈಯೇ ನಿರತಿಶಯ ಭೋಗ್ಯಮಾಕ 
ಉಕನ್ನು ಸಕ್ತಿನನನ್ಸೈ ಎನ್ಸಿರದು. 430 -ಮದ್ಭಕ್ತಂ'--ಎನ್ಗಿರ ಇರಂಡು 
ಪದತ್ತಾಲುಮಾಕ ಅನನ್ಯೋಸಾಯನುಮಾಯ್‌ ಅನನ್ಯ ಪ್ರಯೋಜ- 
ನಮಾನನನೈ ಎನ್ಸಿ ರಾನ್‌... ಇತ್ತಾಲೇ ಐಶ್ವರ್ಯಕೈನಲ್ಯಾರ್ಥಪ್ರಪನ್ಮ- 
ಕೈಯುಮ್‌ ಮೋಕ್ಷಾರ್ಥೋಸಾಸಕರೈಯುನ್‌ ವ್ಯವಚ್ಛದಿಕ್ಕಿರದು. 


"ಮುದ್ಭಕ್ತಂ' --ಎನ್ರು ಎಂ "ಮದ್ಭಶ್ತಂ' (ನನ್ನ ಭಕ್ತನನ್ನು) -- 
ಎಂದು ನರಾಹನು ಹೇಳಿರುವ ಈ ಚರಮಶ್ಲೋಕದ ಪದವು, ನನ್ಮೆ ಯೇ 
ಇ ನಮ್ಮನ್ನೇ, ನಿರತಿಶಯ ಭೊಗ್ಯಮಾಕ - ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಭೋಗ್ಯರೂಪ- 
ವಾದ ವಸ್ತುವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು, ಉಕನ್ನು ಎ ಸಂತೋಷದಿಂದ, ಪತ್ತಿನನಕ್ಸಿ 
ಇ ಆಶ್ರಯಿಸಿದವನನ್ನು, ಎನ್ಗಿರದು. ಎ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ತಂ - 
ಮದ್ಭಕ್ತಂ? ಆ ನನ್ನ ಭಕ್ತನನ್ನೂ, ಎನ್ಸಿರ--ಎನ್ನುವ, ಇರಂಡುಪದ- 
ತ್ರಾಲುನೂಕ ಎ ಎರಡು ಪದಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿಸಿ, ಅನನ್ಯೋಪಾಯ--” 
ನುಮಾಯ್‌ ಎ. ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಶರಣುಹೋಗುವುದೊಂದನ್ನುಳಿದು, ಬೇಕೆ 
ಉಪಾಯವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸದ, ಅನನ್ಯ ಪ್ರಯೋಜನಮಾನವನೈ - ಭಗನಂತ 
ನನ್ನು, ಸೇರುವುದೊಂದನ್ನುಳಿತು ಜೀಕೆ ಇತರ ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನ ಸೇಕ್ಷಿಸ- 
ದಿರುವ ಪ್ರಸನ್ನನನ್ನು, ಎನ್ಸಿರಾನ್‌ ಎಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇತ್ತಾಲೇ 
ಜಾಇದರಿಂದ, ಐಶ್ವರ್ಯಕೈನಲ್ಯಾರ್ಥಪ್ರಪನ್ನರೈಯುನ್‌ - ಐಹಿಕವಾದ 
ಐಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವಸಲುವಾಗಿ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟ ಆರ್ತ 
ಮತ್ತು, ಅರ್ಥಾರ್ಥಿಗಳನ್ನೂ, ಕೈವಲ್ಯಾವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಪರಮಾತ್ಮ 
ನಲ್ಲಿ ಶರಣುಹೋದ ಜಿಜ್ಞಾಸು' ಗಳನ್ನೂ, ಮೋಕ್ಷಾರ್ಥೋಸಾಸಕ- 
ಕೈಯುಂ ಎ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಸಡೆಯಬೇಕೆಂದು. ಭಕ್ತಿಯೋಗನಿಷ್ಕನಾಗಿ 
ವಿದ್ಯೋನಾಸನೆ ಮಾಡುವವರನ್ನೂ, ನ್ಯನಚ್ಛೇದಿಕ್ಕಿರದು ಎ ಬೇರ್ಪಡಿಸುತ್ತವೆ, 
(ಅಂದರೆ, ಆರ್ತ, ಜಿಜ್ಞಾ ಸು ಮತ್ತು ಅರ್ಥಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ದ್ವೇಶಿಸಿ ನರಾಹನು 
ಈ ಚರಮಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ.) 


ಕಾರುಣಿಕನಾನ ಈಶ್ವರನ್‌ ಎಲ್ಲಾರುಕ್ಕುಂ ಮೋಕ್ಷಂ ಕೊಡುಕ್ಳ 
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ಪ್ರಾಸ್ತಸೇಯಾಗಿಲುಂ, ಅನಾದಿಕರ್ಮಪ್ರವಾಹ ವಿಷಯನುಗ್ನರಾನ 
ಅಧಿಕಾರಿಕಳುಕ್ಳು ನಿರ್ನ್ಯಾಜಮಾಕ ನೊಕ್ಷಂ ಕೊಡುತ್ತಾಲ್‌ ಕರ್ಮಾ- 
ನುರೂಪಸಲಪ್ರದಾಯಿತ್ವ ನಿಯಮಂ ಕುಲೈಯುಮ್‌,. ಅದು 
ಕುಲೈಯೂಮೈಕ್ಳಾಕ ಇಪ್ಪದದ್ವಯತ್ತಿಲ್‌ ಶೊನ್ನ ಆಕಾರ ಮುಡ್ಳೆ- 
ಯಾರ್ಕು ನೋಕ್ಷನೆನ್ಸಿರದು. 


ಕಾರುಣಿಕನಾನ ಈಶ್ವರನ್‌ -- ದಯಾಮಯನಾದ ಭಗವಂತನು, 
ಎಲ್ಲಾರುಕ್ಕುಂ -- ಎಲ್ಲರಿಗೂ, ಮೋಕ್ಷಂ ಕೊಡುಕ್ಕ ಎಎ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಲು, ಪ್ರಾಪ್ತನೇಯಾಕಿಲುಂ ಎ ಸಮರ್ಥನೇ ಆದರೂ, ಅನಾದಿ- 
ಕರ್ಮ ಪ್ರನಾಹನಿಷಯನುಗ್ಗರಾನ--ಅನಾದಿಯಾದ ಕರ್ಮಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡು, (ವಿಷಿಣ್ವಂತಿ ಬದ್ಸಂತಿ ಇತಿ ವಿಷಯಾಃ) ತಮ್ಮನ್ನು 
ಬಂಧಕ್ಕೆ ಒಳಗುಮಾಡುವ ಶಬ್ದ. ಸ್ಪರ್ಶ, ರೂಪ, ರಸ ಮತ್ತು ಗಂಧ 
ವೆಂಬ ವಿಸಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿರುವ, ಅಧಿಕಾರಿಕಳುಕ್ಕು ಜಾ. ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಳಿಗೆ, ನಿರ್ನ್ಯಾಜಮಾಕ--ಯಾವ ಒಂದು ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಮೊಕ್ಷಂ 
ಕೊಡುತ್ತಾಲೇ ಎ ಮೋಕ್ಷವನ್ನನುಗ್ರಹಿಸಿದರರೆ, ಕರ್ಮಾನುರೂಪ ಫಲ 
ಪ್ರದಾಯಿತ್ವ ನಿಯನುಂ ಎ. ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಫಲವನ್ನು 
ನೀಡುತ್ತಾನೆಂಬ ನಿಯಮವು, ಕುಲೈಯುಂ ಎ ಭಂಗವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದು-ಎ 
ಆ ನಿಯಮವು, ಕುಲೈಯಾನೈಶಕ್ಳಾಕ ಎ ಭಂಗವಾಗದಿರಲು, ಇಪ್ಪದ- 
ದ್ವಯತ್ತಿಲ್‌ ಎ "ತಂ -ಮದ್ಭಕ್ತಂ' (ಆ ನನ್ನ ಭಕ್ತನನ್ನು) --ಎಂಬ 
ಎರಡು ಪದಗಳಲ್ಲಿ, ಶೊನ್ನೆ ಎ ಹೇಳಿದ, ಆಕಾರಮುಡೈಯಾರ್ಕು-- ಆಕಾರ- 
ನನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ, ಅಂದರೆ ಭಗವಂತನನ್ನುಳಿದು ಇನ್ನಾವವಸ್ತುವನ್ನೂ 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸದೆ, ಅವನನ್ನೇ ಪಡೆಯಲು ಅವನ ಅಡಿದಾನರೆಯಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿ 
ಮೂಡಿರುವ ಭಗವದ್ಭಕ್ತನಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ, "ನೋಕ್ಷಂ' ಎನ್ಸಿರದು-ಎ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನ ಸುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು. 


ಕಾರುಣ್ಯನೊಸ್ರೈಯುಂ ಪ್ರಧಾನನಾಕ್ಕಿ, ಶಾಸ್ತ್ರಸಿದ್ಧ ಸ್ವತಂತ್ರ- 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ್ಯೆ ಕುಲೈಕ್ಕಸಾರ್ತಾಲ್‌, ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪತೆ ಇಲ್ಲಾಮೈಯಾಲೇ, 
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ಇಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಂ.  ಅಳಿನ್ನು ನಿರೀಶ್ವರವಾದಂ ಪ್ರಸಿಂಗಿಕ್ಕುಮ್‌. 
ಇಸ್ಟಡಿಯೇ ಸರ್ವರುಂ ಈಶ್ವರಕೃಪೆಯಾಲೇ ಶಿತ್ಯಮುಕ್ತರಾಕತ್ತಟ್ಟಿನ್ನ? 
--ಎನ್ಗಿರ ಚೋದ್ಯಮುಮ್‌ ಪರಿಹೃತಮ್‌, ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವ ನೋಕ್ಷ- 
ಪ್ರದತ್ವಾದಿಕಳ್‌ ಇಲ್ಲಾದುಪೋದು ಒರುನಕೈ ವಿಶೇಸಿತ್ತು ಈಶ್ವರನ್‌ 
ಎನ್ಸೈಕ್ಕು ಪ್ರಮಾಣಮಿಲ್ಲೈ ಯಿರೇ. 


ಕಾರುಣ್ಯನೊಸ್ರೈಯುಮ್‌ ಪ್ರಧಾನನಾಕ್ಕಿ ಎ ಭಗವಂತನು 
ಕರುಣಾಮಯ ಮೂರ್ತಿ, ಎಲ್ಲ ಜೇತನರನ್ನೂ ಉದ್ಭರಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇ ಅನ 
ಹೆಬ್ಬಯಕೆ, ಆದುದರಿಂದ ಕೇವಲ ಮೋಕ್ಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಶರಣಾಗತಿ ಮಾಡಿದ 
ಚೇತನರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಮೋಕ್ಷವನ್ನನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎಂದು, ಅವನ 
ನಿರ್ಹೇತುಕವಾದ ಕರುಣೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ಜೇತನರಿಗೂ, ಅವರು ಉಪಾಯಾನು- 
ಷ್ಕಾನ ಮಾಡಲಿ ಅಥವಾ ಮಾಡದಿರಲಿ ಮೋಕ್ಷನನ್ನನು ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ - 
ಎಂದ್ಳು ಅವನ *ಕರುಣೆ' ಅಥವಾ "ದಯಾ'. ಎಂಬ ಗುಣವುಂದನ್ನೇ 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿಟ್ಟು, ಶಾಸ್ತ್ರಸಿದ್ಧ ಸ್ವತಂತ್ರವ್ಯನಸ್ಥೆಯ್ಯೆ -- ಅನನ ಆಜ್ಞಾ 
ರೂಪವಾದ ಶೃತಿಸ್ಥ್ರೃತಿಗಳೆಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ತಿಳಿದು ಬರುವ, 
ಮೋಕ್ಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡದಿರುವ ಚೇತನರಿಗೆ, ಅವರವರ 
ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಜನ್ಮಮರಣಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡು, ಸುಖದುಃಖಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಅವರು ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಎಂಬ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು, 
ಕುಲೈಕ್ಕ ಪ್ಪಾರ್ತಾಲ್‌ - ಅಳಿಸಿಹಾಕಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಲು ತೊಡಗಿದರೆ, 
ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪತೆಯಿಲ್ಲಾಮೈಯಾಲೇ-- ಭಗವಂತನು, ಒಮ್ಮೆ, ಉಪಾಯಾ- 
ನುಷ್ಕಾನ ಮಾಡದಿರುವವರಿಗೆ ಅವರವರ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಫಲ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು. ಮಾಡಿದೆ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ನಡೆಯಿಸದುದರಿಂದ, ಅವನನ್ಲಿ 
"ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪತೆ? ಎಂಬ ಗುಣವು ಇಲ್ಲದೇ ಹೋಗುವುದರಿಂದ, ಇಸ್ಸ್ಟಾ 
ತಂತ್ರ್ಯಂ ಅಳಿನ್ನು ಎ. ಚೇತನರಿಗೆ ಬಂಧ ಮೋಕ್ಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಸ್ಟಾತಂತ್ರ್ಯನೇ ನಷ್ಟವಾಗಿ, ನಿರೀಶ್ವರವಾದಂ ಪ್ರಸಂಗಿಕ್ಳುಮ್‌ -- ಅವನೂ 


ಒಬ್ಬ ಬದ್ಧನಾದ ಒಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜೇಶನನಂತಾಗಿ ಅವನ ಈಶ್ವರತ್ಚವೇ 


112 


ಅಳಿದುಹೋಗಿ, ಈಶ್ವರನೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವೆ ನಿರೀಶ್ವರವಾದ ಪ್ರೆಸಂಗ- 
ವುಂಾಗುತ್ತದೆ. ಇಸ್ಟ ಡಿಯೇ- ಈ ರೀತಿಯಾಗಿಯೇ, ಸರ್ವರುಕ್ಕುಂ-- 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ (ಅವರು ಉನಾಯಾನುಷ್ಠಾ ನ ಮಾಡಲಿ ಮಾಡದಿರಲಿ), ಈಶ ರ 
ಕೃಷೆಯಾಲೆ-- ಪರಮೇಶ್ವರನ ಕೃಪೆಯಿಂದ, ಶಿತ್ಯ ಮುಕ್ತರಾಕತ್ತಟ್ಟಿ ದ 
ನಿತ್ಯ ಮುಕ್ತರಾಗಲು ಅಭ್ಯಂತರವೇನಿದೆ ? ು ಓರ 'ಚೋದ್ಯಮುಮು 
ಸರಿಹೃತಮ್‌ ಜ್‌ ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗೂ ಪರಿಹಾರ ಸಿಕ್ಕಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವನೋಕ್ಷಪ್ರದತ್ವಾದಿಗಳ್‌ ಇಲ್ಲಾದುಪೋದು -- ಜಗತ್ತಿನ 
ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿರುವಿಕೆ, ಅನಾದಿಯಾದ. ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಬದ್ಧರಾದ ಜೇತನರಿಗೆ ಅವರು ಮಾಡುವ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಕಾನದಿಂದ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುನಿಕೆ ಮತ್ತು ಇದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕವಾದ "'ರಯಾ, 
ಕ್ಷಮಾ, ಸೌಲಭ್ಯ, ಸೌಶಿಲ್ಯತ್ವಾದಿ ಗುಣಗಳೂ ಪರಮಾತ್ಮ ನಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೈ 
ಇತರ ಜೇತನರಂತೆಯೇ ಅವನೂ ಆದುದರಿಂದ, ಒರುನಕೈ -- ಒಬ್ಬನನ್ನು 
ಮಾತ್ರ, ವಿಶೇಸಿತ್ತು ನವಿಶೇಷವಾಗಿಸಿ, ಈಶ್ವರನೆನ್ಟೆ ಇಸಷವ ಈಶ್ವರನೆಂದು 
ಹೇಳಲು, ಪ್ರಮಾಣನಿಲ್ಲೈಯಿರೇ - ಪ್ರಮಾಣವಿಲ್ಲವಲ್ಲವೇ ? (ಅದುದರಿಂದ 
ಮೋಕ್ಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಮಾ ನರೂಪಪ್ರಪತ್ತಿ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ 
ಮಾತ್ರನೇ, ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ, ಭಗವಂತನು, 
ನೋಕ್ಷವನ್ನ ನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ ನೆ-ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು). 


'ಅನಾದಿಯಾದ ಕರ್ಮಬಂಧಿತರಾದ ಚೇತನರು, ಜಗತ್ಸೃಸ್ಟಿಗೆ ಪೂರ್ವ. 
ದಲ್ಲಿ, ಜೀಹವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ, ಅಚಿತ್ರುಗಳಂತೆ ಬಿದ್ದಿರುತ್ತಾರೆ. ಆಗ 
ಪರಮಾತ್ಮನಂತೆಯೇ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು 
ಅರ್ಹತೆಯುಳ್ಳ ಜೇತನರು, ಕರ್ಮದ ಸಂಕೋಶೆಯಿಂದ, ಆ ಆನಂದವ- 
ನ್ನನುಭವಿಸದೆ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ದಯೆಯೇ ಮೂರ್ತಿನೆತ್ರೆಂತಿರುವ 
ಪರಮಾತ್ಮನು, ತನ್ನ ನಿರ್ಹೇತುಕವಾದ ಕೃಪೆಯಿಂದ, ಇವರಿಗೋಸ್ಕರವೇ 
ಜಗತ್ಸ್ಪಸ್ಟ್ರಿಮಾಡಿ, ಕರಣಕಳೇಬರಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು, ಪೂರ್ವ 
ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ. ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಶಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಕ್ಷೀಣಕಲ್ಮಷರಾದ 
ಮಹರ್ಸಿಗಳಿಗೆ, ತನ್ನನ್ನು. ಸೇರಲು ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ, ತನ್ನ 
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ನಿಃಶ್ವಾಸರೂಪನಾದ ವೇದಗಳನ್ನು, ಅವರ ಸಮಾಧಿ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯರಿ- 
ಸುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ನೇದ, ತದರ್ಥಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲ ಜೇತನರಿಗೂ ಲಭಿಸುವಂತೆ, 
ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ತಾವು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಮಂಸಿದ ಮಂತ್ರಗಳು ಶಿನ್ಯ ಪ್ರಶಿಷ್ಯ 
ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಅನುಸ್ಯೂತನಾಗಿ ಹೆರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಕಾಲ- 
ಗತಿಯಿಂದ ಕಲ್ಕ್ಮಸಭೂಯಿಷ್ಯರಾದ ಚೇತನರು, ವೇದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ 
ಗ್ರಹಿಸಡೇ, ಅವುಗಳಿಗೆ ಅಪಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ, ಅದರಿಂದ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಅಧರ್ಮವು ತಲೆದೋರಿದಾಗ, ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ರಾಮ 
ಕೃಷ್ಣಾ ದ್ಯವತಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಧರ್ಮಸ್ಥಾ ಪನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಕೆಲವು 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ಆನೇಶಾ- 
ವಶಾರದಿಂದಲೂ, ಕೆಲ ಸಂಪರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ವೈ ಕುಂಠವಲ್ಲಿನ ರಿತ್ಯಾತ್ಮರುಗಳನ್ನು 
ಲೀಲಾನಿಭೂತಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಅವರ ಮುಖಾಂತರ ಶಾಸ್ತ್ರಾದಿಗಳೆನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ 
ಮಾಡಿಸಿ, ಅವುಗಳೆ ಮುಖಾಂತರ ಧರ್ಮಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಿಸಿ, ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಚೇತನರಿಗೆ ಬಂಧವುಂಟಾಗುವ ಬಗೆಯನ್ನೂ, ಅದರಿಂದಾಗುವೆ ಆಗು- 
ಹೋಗುಗಳನ್ನೂ, ಆ ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಬರುವ ಲಾಭೆ- 
ವನ್ಸ್ಯೂ ಅ ರೀಕಿ ಕರ್ಮಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಲು ಚೇತನರು ಅವರವರ 
ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಕಾನವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿ 
ಜೇತನರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಕಾರುಣಿಕನಾದ ಭೆಗವಂತೆನು ಎಲ್ಲ ಚೇತನರನ್ನೂ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಕರ್ಮ 
ಬಂಧದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಮುಕ್ತ ರನ್ಸಾ ಗಿಸಿದರೆ, ಉಸಾಯಾನುಷ್ಮಾನ ಮಾಡದ 
ಜೇತನರಿಗೆ ಅವರವರ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಫಲಪ್ರದಾನ ಮಾಡು-. 
ತ್ರೇನೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿರುವ ಅವನ ಸಂಕಲ್ಪವೇ ಸುಳ್ಳಾಗುವುದರಿಂದ ಅನನ 
ಸತ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪತ್ವಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. "ಹೇಯೆಗುಣರಹಿತತ್ಚವೂ-- 





ಹತ ಅಚಿದವಿಶಿಷ್ಟಾನ್‌ ಪ್ರಲಯೇ ಜಂತೂ ನನಲರೋಕ್ಯ ಜಾತನಿರ್ನೇದ। 


ಕರಣ ಕಳೇಬರಯೋಗಂ ವಿತರಿಸಿ ವೃಷಶೈಲನಾಥ ಕರುಣೇಶ್ಚಮ್‌ ॥ 
` (ದಯಾಶತಕ), 
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ಭಗವಂತನ ಒಂದು ಗುಣ. ಸತ್ಯಸೊಕಲ್ಪತ್ವನಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಯು ಹೇಯಗುಣ- 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಭಗಪಂತನು "ಹೇಯಶ್ರತಿಭಟ? -ಎಂದು ಹೇಳಲಾರದ, 
"ಹೇಯಗುಣಸಹಿತ' -ಎನ್ನಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಜೋಷವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದೊ 
ಅಲ್ಲದೆ, ನೈಸಮ್ಯ ಮತ್ತು ನೈಫ್ಫಣ್ಯನೆಂಬ ಎರಡು ದೋಷಗಳು ಅವನಿಗೆ 
ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. 3 ಹೇಗೆಂದರೆ, ಕೆಲ ಜೇತನರು ಪೂರ್ವ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಸಹೆಸ್ಟ್ರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಶಸಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವರೂ ಏನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. 
ಇಬ್ಬ ನಗೂ ಯಾವ ಒಂದು ನ್ಯಾಜವೂ ಇಲ್ಲಿ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮಾನವಾಗಿ 
ಮುತ್ತ ಯನ್ನ ನುಗ್ರಹಿಸಿದಕ್ಕೆ, ತಸಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದವರಿಗೆ ಅನುಗೆ ಗ್ರಹಮಾಡಿ- 
ದುದರಿಂದೆ, ಏನೂ ಆಚರಿಸಿದನರು ಭಗವಂತನು ಪಕ್ಷಪಾತಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ಏನೂ ಸಾಧನೆಯನ್ನೇ ಮಾಡೆದಿರುವವರಿಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹ ಮಾಡಿದಕೆ, ಚ ಮ- 
ಪಟ್ಟು ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಯಾನ ಸ್ಟಾ ನವೂ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ 
ಅನರು ಭಗವಂತನನ್ನು --"ನಿರ್ಫಣ? (ಪಯಾರಹಿತ) ಇಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
' ಆದುದರಿಂದ ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ದೋಷಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಲು ಸಿದ್ಧನಲ್ಲದ 
ಭಗವಂತನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಜೇತನರಿಂದ, ಅವರು ಉಪಾಯಾನು- 
ಷ್ಮಾನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಜಗತ್ಸ್ಪಸ್ಟಿಯೇ ಮಾಡದೆ ಎಲ್ಲ ಜೇತನರಿಗೂ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಮೋಕ್ಷವ- 
ಸ್ಪನುಗ್ರಹಿಸಿದರೆ, ಅವನ ಈಶ್ವರತ್ವಕ್ಕೆ ಹಾನಿಬರುತ್ತದೆ. ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಹಿಗಳು 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಮಾಡಲು ಹೊರಟಾಗ ಈಶ್ವರ ಲಕ್ಷಣ- 
ವನ್ನು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ “ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯಯತಃ” ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ, ಜಗತ್ತಿನ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳು ಯಾರಿಜಾಗುತ್ತದೆಯೋ, ಮತ್ತು ಯಾರು ಸ 
ಚೇತನಂಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನೇ "ಈಶ್ವರ? (ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಕೈ) 
ನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ. "ಜಗತ್ಸ ಸ್ಟಿ ಕರ್ತೃತ್ವ? ಮತ್ತು "ಮೋಕ್ಷಪ್ರ ದತ್ತ 
ಎಂಬ ಎರಡು ಗುಣಗಳೂ ಭಗವಂತನಿಗೇ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಗಳು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಮ್ಮೆಲೆ, ಮೋಕ್ಷವುಂಟಾದರೆ, ಜಗಕ್ಸ್ಟಸ್ಟ್ರಿಯೇ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ 


೩ *ತಥಾವೈಷಮ್ಯ ಕೈರ್ಫ್ಯಕ್ಯೇ (ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ)' 
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«ಜಗತ್ಸ ಯಸ್ಟಿಕರ್ಕೃತ್ವ' -ಎಂಬ ಗುಣವು ಭಗವಂತನಿಗೆ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ, 
ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ, ಚೇತನರಿಗೆ ಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. ಬಂಧವೇ 
ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ "ಭಗವಂತನಿಗೆ? ಮೋಕ್ಷಸ್ರದತ್ವವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ, 
ಇವೆರಡು ಗುಣಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈಶ್ವರತ್ವವಿರುವುದಿಲ್ಲ.. ಇದರಿಂದ ನಿರೀಶ್ವರತ್ವ 
ಪ್ರಸಕ್ತಿ ನಿರ್ವಡುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ವರಾಹನು ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನ 
ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರನೇ ಮೋಕ್ಷಕೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ` 


ಇಂಗು "ನುದ್ಭಕ್ತಮ್‌ 1, ನಿಶ್ಸಿರಪದಂ ಭಕ್ತಿಯೋಗಕನಿಷ್ಕಕ್ಳೈ 
ಚ್ಹೊಲ್ಲುಹೈ ಲಘೂಸಾಯೋಪದೇಶ ಪ್ರಳರಣತ್ತು ಕ್ಯುಮ್‌ ತವಸುಗುಣಂ- 
ಗಳಾನ ಪೂರ್ವ ಶ್ಲೋಕತ್ತಿಲುಳ್ಳ ಪದಂಗಳುಕ್ಕುಂ ಇಶ್ಟ್ಪೋಶತ್ತಿಲ್‌ 
ಅಂತಿನುದಶೈಯೆಲ್‌ *ಕಾಷ್ಠಷಾಷಾಣಸನ್ನಿಭಂ' -ಎನ್ಗಿರತ್ತುಕ್ಳುಂ 
ಅನುಗುಣಮಾಕಾದು. “ ಕ 


ಇಂಗು ಈ ವರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ, "ನುದ್ಭಕ್ತಮ್‌? ಎ 
"ನನ್ನ ಭಕ್ತನನ್ನು' ಎನ್ಸಿರಪದಂ ಎ. ಎಂದು ಹೇಳುವ ನದವಾದರೋ, 
ಭಕ್ತಿಯೋಗಸಿಸ್ಠನೈ --ಭಕ್ತಿಯೋಗನಿನ್ಕ ನನ್ನು, ಶೊಲ್ಲುಹೈ --ಹೇಳುವು- 
ದಾದರೆ, ಲಘೂಸಾಯ ಉಸದೇಶಪ್ರಕರಣತ್ತು ಕ್ಕುಂ ವ್‌ ಲಘುವಾದ-- 
ಸುಲಭವಾದ ಉಪಾಯನ್ನು ಉಸದಜೇಶಮಾಡುವ ಪ್ರಕರಣಕ್ಕೂ, ತದನು- 
ಗುಣಂಗಳಾನೆಎಆ ಸುಲಭೋಪಾಯಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ, ಪೂರ್ವ- 
ಶ್ಲೊ (ಕತ್ತಿಲುಳ್ಳ ವಾ ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ, ಪದಂಗಳುಕ್ಕುಂ- 
ಪದಗಳಿಗೂ, ಇಶ್ಲೋಕತ್ತಿಲ್‌ --ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಅಂತಿಮದಶೈಯಿಲ್‌ -- 
ಜೇಹಾವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಕಾಷ್ಠಸಾಷಾಣಸನ್ನಿಭಂ -- ಕಚ್ಬಿಗೆ ಕಲ್ಬುಗಳಗೆ 
ಸಮನಾಗಿರುವವನನ್ನು, -ಎನ್ಸಿರತ್ತುಕ್ಯುಂ ಜಾ ಎಂದಿರುವುದಕ್ಕೂ. 
ಅನುಗುಣಮಾಕಾದು- ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


ವರಾಹ ಚರಮ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ "ಮದ್ಭಕ್ತಂ' -ಎಂಬಲ್ಲಿನ «ಭಕ್ತ? 
ಶಬ್ದವು. ಭಕ್ತಿಯೋಗರಿಷ್ಯ ನನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ." ಏಕೆಂದರೆ ಭಕ್ತಿಯೋಗ- 
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ವಾದಕೋ ಅನೇಕಕಾಲ ಸಾಧ್ಯವಾದುದಾಗಿ, ಕನ್ಚಕರವಾದ ಗುರೂಪಾಯ- 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಭೂದೇವಿಯು ವರಾಹನನ್ನು "ಲಘೂಪಾಯಂವದಪ್ರಭೋ? 
(ಸುಲಭವಾದ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ) ಎಂದು. ಸುಲಭೋಪಾಯದ 
ಉಸದೇಶನನ್ನು ಸು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಾಗ, ನರಾಹನು ಈ ಚರಮ ಶ್ಹೊ ್ಲೀಕವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸಿದುದರಿಂದ, ' ಗುರೂಪಾಯಾನುಷ್ಕಾ ನಮಾಡುವ ಭಕ್ಷಿ ಯೋಗ” 
ನಿನ್ಶ ನನ್ನು « ಮದ್ಭ ಕ್ರಂ -ಎಿಂಬನ್ಲಿ ಹೇಳಿಲ್ಲನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅಂತೆಯೇ, ಭಕಿ ಯೋಗವಾದಕೋ "`ರೇಹಾವಸಾನದವರೆನಿಗೂ. ನಾಗ 
ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ ವಾದ ತೈಲಧಾರೆಯಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮೋಪಾಸ; ಸನ ಮಾಡುವುದಾಗಿ- 
ರುತ್ತದೆ, ಲಘೂಪಾಯನನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ನರಾಹ ಚರಮಶ್ಲೋಕದ 
ಹ! (ಕದಲ್ಲಿಯಾದರೋ, "ಯಾವ ಚೇತನ'ನೇ ಆಗಲಿ, ಶರೀರವಿರುವಲ್ಲಿ, 
ಸಸ್ತಧಾತುಗಳೂ `ಸಮಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವಲ್ಲಿ, ಮನಸ್ಸು ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವಲ್ಲಿ, 
ಕರ್ಮಬಂಧದಿಂದ ಜನ್ಮ; ನಿಲ್ಲದಿರುವ, ಎಲ್ಲ ಜೇತನಾಜೇತನರಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತ- 
ರ್ಯಾನಿಯಾಗಿದ್ದು, ನ ವನ್ನ € ದೇಹವನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿ ವಿಶ ಕೈರೂಪ?ನಾದ 
ನನ್ನನ್ನು, ಒವೈ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ನಜೊ ಎಂದು ಒಂದು ಸಾ ಸಾಧ್ಯ- 
ವಾದ ಸಕೈದನುಷ್ಕಾ ನವು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ; ಘುತ್ತು ಭಕ್ತಿ ಟೋ 
ನಿಷ್ಕನಿಗೆ ದೇಹಾವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ "ಅಂತಿಮಪ್ರತ್ಯುಮ'(ಅಂತ್ಯಕಾಲದ ಭಗವ- 
ಜುಪಾಸನ) ವೈಧವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವಲ್ಲಿ, ಈ ಚರಮಕ್ಕೊ ್ಲೀಕದಲ್ಲಿ, ಭಗವಂತನನ್ನು 
ಒನ್ಮೆ ಅನನು ಸ್ವಾಮಿಯೆಂದೂ ತು ದಾಸನೆಂದೂ ಸ್ಮರಿಸಿ, ತನ್ನ ರಕ್ಷಾ- 
ಭಂನನ್ನು ಅವಸಿಗೊಪ್ಪಿಸಿದ ಜೇತನನು, ಕಾಲ (ಕಾಸ್ಟ ಸಾಷಣ- 
ಸನ್ಸ್ಟಿಭಂ) ಭಗವಂತನ ಸ ಕಿಯೇ ಇಲ್ಲದೆ ಕಟ್ಟಿ ಗೆ ಕಲ್ಲುಗಳಿಗೆ ಸಮನಾಗಿ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದರೂ ಸರಮಾತ ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತರಹದ ಆ ಭಕ್ತನನ್ನು ತಾನೆ 
ಸ್ಮತಸೆಮಾಡಿಕೊಂಡು * ಎಂದು ಪರಮಗತಿಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತೆ (ನೆಂದು ಹೇಳಿರು- 
ವುದರಿಂದಲೂ, ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿನ "ಮದ್ಭಕ್ತಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿನ "ಭಕ್ತ? ಸದವು 
ಭಕ್ತಿ,ಯೋಗಕಿಸ್ಕ ನನ್ನು 'ಶೇಳುವುದಿಲ್ಲನೆಂಬುದು ಸುಸ್ಸಷ್ಟವಾಗಿರುತ್ತವೆ... 


ಪಶ್ಚಾದ್ಭಾನಿಯಾಯ್‌ ಗೆತ್ಯಂತರಮುಂಡಾನ ಒರ ಭಃ 
ಕೊಂಡು 'ಸೂರ್ನೆಧಾನಿಯಾನ ಪ್ರ ಪ್ರಕರಣಕ್ತೈಯುಮ್‌, ಸ್ವವಾಕ್ಯತ್ತಿ 
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ಅನೇಕಪದ ಸ್ವಾರಸ್ಯತ್ತೈೈಯುಂ ಭಾವಿಕ್ಕೈ ನ್ಯಾಯನಿರುದ್ಧಮ್‌. 


(ಲಘೂಪಾಯವಾದ ಸ್ಮರಣರೂಪವಾದ ಶರಣಾಗತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಮೊದಲು ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ) ಪಶ್ಚಾ ದ್ಭಾನಿಯಾಯ್‌ ಎನಂತರ ಬಂದಿರುವ 
ಗತ್ಯಂತರಮುಂಡಾನ-- ಬೇರೊಂದು ಗುರೂಪಾಯವಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ, ಒರುಪದಕ್ತೈ ಕ್ಯೂಂಡು -ಎ "ಭಕ್ತಂ? -ಎನ್ನುವ ಒಂದು 
ಪದವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಆಶ್ರಯಿಸಿ, ಪೂರ್ವಭಾನಿಯಾನ ಪ್ರಕರಣತ್ತೈಯುಂ 
ಜಾಮೊದಲು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಲಘೂಪಾಯಪ್ರಕರಣವನ್ನೂ, (ಮತ್ತು) 
ಸ್ವವಾಳ್ಯತ್ತಿಲ್‌ -ಅದೇ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ, ಅನೇಕಪದಸ್ವಾರಸ್ಯ- 
ತ್ರೈಯುಂ ಎ. "ತಂಮ್ರಿಯಮಾಣಂ ಕಾಸ್ಮಪಾಷಾಣ ಸನ್ನಿಭಂ | ಅಹಂ 
ಸ್ಮರಾಮಿ, ನಮಾಮಿ ಪರೆಮಾಂಗತಿಂ? ಎಂಬ ಅನೇಕ ಪದಗಳ ಸ್ವಾರಸ್ಯ- 
ವನ್ನೂ ಭಾನಿಕ್ಕ್ಯೈ-- ಕೂಡಿಸಿ ಅರ್ಥೈಸುವುದು, ನ್ಯಾಯವಿರುದ್ಧಮ್‌ 
ವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥನನ್ನು ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಜೇಕಾಗಿರುವ "ಸಂಗತಿ, - 
«ಪ್ರಕರಣ? ಅಥವಾ "ಸಂದರ್ಭ' ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವ ನಿಯಮಗಳಿಗೆ ಅಥವಾ ನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದುದ- 
ರಿಂದಲೂ ಈ ವರಾಹ ಪರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ "ಮದ್ಬಕ್ತಂ' ಎನ್ನುವ 
ಸದವು ಶರಣಾಗತ್ಯನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಿದವನನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಭಕ್ತಿಯೋಗ- 
ಶಿಷ್ಕ ನನ್ನಲ್ಲ. 


ಇವನುಕ್ಕು ಇನಿ ಜನ್ಮಾ ್ರರಾದಿಗಳಿಲ್ಲೈ.. "ನುರಣಮಾನಾಲ್‌? 
-ಎಸ್ಸಿರಸಡಿಯೇ, ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಶರೀರಂ ವಿಡುಮಳನೇ ಪ್ರಾಸ್ತಿಕ್ಕು 
ನೇಂಡುವದೆನ್ರು ತೋಟ್ಟುಕೈಕ್ಳಾಗ "ಮ್ರಿಯಮಾಣಂ' -ಎಸ್ಸಿರಾನ್‌ 
ಮರಿತ್ತವನೇ ಎಸ್ರಾದೇ ಮ್ರಿಯಮಾಣಕೈ ನಯಪ್ಪಿಪ್ಪೋಂ -ಎನ್ನಿರೂ 
ನಿತ್ಯಾ ಲೇ ತಾನ್‌ ನಿಜ್ನುಲಹಂ ತರ ವಿರಕಿಲ್‌ ಪಡಿಯೇ ತೋಟ್ಟ್ರು- 
ನಿಕ್ಕಿರಾನ್‌. 

'ಇವನಕ್ಕು ಎ ಶರಣಾಗತ್ಯನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಿದೆ ಈ ಚೀತನನಿಗೆ, ಇನ್ನುಎಎ 
ಇನ್ನುಮುಂದೆ, ಜನ್ಮಾಂತರಾದಿಗಳಿಲ್ಲೈ ಎ. ಇತರ ಜನ್ಮಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ, . 
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"ನುರಣಮಾನಾಲ್‌ - ಎನ್ಸಿರಪಡಿಯೇ ೩. ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರವರು ಅವರ 
ಶ್ರೀಸೂಕ್ತಿಯಾದ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿಯಲ್ಲಿ ( ' ). "ಮರಣ 
ಮಾನಾಲ್‌ ವೈಕುಂದಂ ಕೊಡುಕ್ಕುಂಪಹಿರಾನಾ? - ಮರಣ ಸಂಭವಿಸಿದರೆ, 
(ತನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತನಾದ ಚೇತನನಿಗೆ) ವೈಕುಂಠವನ್ನು.. ಕೊಡುವವನು? 
ಜಗನಂತನೆಂದು. ಹೇಳಿರುವಂತೆಯೇ, ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಶರೀರಂ ನಿಡುನುಳನೇ 
ವಾಪ್ರಾರಬ್ಭ ಕರ್ಮದಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುವ 
ಸಮಯನ, ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಕೃನೇಂಡುವದೆನ್ರು -- (ಬೇರೆ ಜನ್ಮಬಾರಜಿ, ಶ್ರೀ 
ವೈಕುಂಠವನ್ನು) ಹೊಂದಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು, ತೋಟ್ಟ್ರು | 
ಕ ಎಕ್ಕೌಗನತೋರಿಕೊಡರೆಂದು, "ಮ್ರಿಯಮಾಣಂ' ಎ ಕೋ 
ವವನನ್ನು, ಎನ್ಸಿರಾನ್‌ ಎ. ಎಂದು ವರಾಹಸ್ವಾಮಿಯು ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ 
ಮರಿತ್ತವನೇ ಎನ್ರಾದೇ-(ಸತ್ತುಹೋದನನನ್ನು ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಹಿಂಜಿ 
ಎಂದೋ ಸತ್ತುಹೋದವನನ್ನು ಮುಂದೆ ಯಾವಾಗಲೋ ಒಯ್ಯು ತ್ರಾಕೆಂಬ 
ಅಥ: “ವು ತೋರಿಬರುವುದರಿಂದ) ಸತ್ತುಹೋದವನನ್ನು? ವ. ಹೇಳದೆ, 
*ಮ್ರಿಯಮಾಣಕೈ ನಯಪ್ಪಿಪ್ಬೋಂ? ಎ ವಾ (ಶೆರಣಾಗತ್ಯನುಸ್ಕಾನ ಮಾಡಿದ 
ಜೀಹದಿಂದ) "ಮರಣಹೊಂದುವ ಜೇತನನನ್ನು (ಪರಮಗತಿಗೆ) ಒಯ್ಯು- 
ತ್ರೇನೆ' ಎಸ್ಸಿ ರನಿತ್ತಾಲ್‌ -- ಎಂಬ ಈ ಮಾತಿನಿಂದ, ತಾನ್‌ ಎ. ತಾನು, 
ನಿಜ್ನುಲಹಂತರ -- ಶ್ರೀ ವೈಕುಂಕರೋಕವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿಕೊಡಲು, 
ನಿರಕಿಲ್‌ಸಡಿಯೇ ಎ. ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ 
ಶರಣಾಗತನಿಗೆ, ತಾನು. ಆ ಶರೀರಾವಸಾನದಲ್ಲಿಯೇ, ಜನ್ಮಾ ಂತರವಿಲ್ಲದೆ, 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ, ತೋಟ್ಟ್ರು ತ 
ನಿಕ್ಕಿರಾನ್‌-- ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಕೊಡುತ್ತಾ, ನೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾ ಫೆ 


"ತು'-ಎನ್ಸಿರನಿದು ಅಲ್ಲಾದಾರ್‌ . ಮರಣಂಫೋಲೇ ಇಂಗು- 
ಳ್ಳಾರ್ಕ್ಯುಂ ಲೋಕಾಂತರತ್ರೀಲು ಮುಳ್ಳಾದಾರ್ಕುಂ ಇರ್ವ ಶೊಳೆಟ್ಳ 
ನಾಮ್ಬಡಿಯಶ್ರಿಕ್ಕೇ ಶ್ರೀನೈ ಕುಂಠನಾಥನುಂ, ಸೂರಿಗಳುಂ, ಮುಕ್ತರುಂ 
'ಎನಲ್‌ನಿರುನ್ನು ವರುಕಿರದು-ಎನ್ರುನೀಡು ತಿರುತ್ತುಮ್‌ ಪಡಿಯಾಯ್‌, 
ಇಂಗುಂ ಕೃತಕೃತ್ಯರಾನ ಶ್ರೀನೈಸ್ಜನಕೆಲ್ಲಾರುಂ ನಾಮುಮ್‌ ' ಇದು 
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ಸೆಚ್ಚ್ರಲೋನುನ್ರು ನಾಕ್ಳು ನೀಳುಂಸಡಿಯಾನ ನಲ್ಲದೊರು ಅವಭೃಥ- 
ಮಿದು -ಎನ್ರು, ಇನ್ಮುರಣತ್ತಿನುಡೈಯ ಮಹೋತ್ಸನಕ್ತಿ )ಯುಂ 
ಇದುಕ್ಕು ಪ್ರಶಸ್ತ ದೇಶಕಾಲನಿಮಿತ್ತಂಗಳ್‌ ನಿರೂಪಿಕ್ಕನೇಂಡಾ ಆಯು- 
ರವಸಾನತ್ತಳನಿಲೇ ಇನನುಕ್ಕು ಫಲಸಿದ್ಧಿ -ನನ್ನುಮಿಡಕ್ತ್ವೈಯುಂ 
ಕೋಟ್ಟುನಿಕ್ಕಿರದು. 


"ತು?-ಎಸ್ಗಿರನಿದು ಎ ವರಹಾ ಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿನ "ಮ್ರಿಯ- 
ಮಾಣಂ ತು? ಎಂಬಲ್ಲಿನ (ತು? -ಎಂಬ ಅನ್ಯಯೆನಾದರೋ, ಅಲ್ಲಾದಾರ* 
ಜಾಶೆರಣಾಗತರಾಗದ ಜೇತನರ, ಮರಣಂಪೋಲೆ ಎ ಸಾನಿನಂತೆ, ಇಂಗು- 
ಳ್ಳಾರ್ಕುಂ-- ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೂ, ಲೋಕಾಂತರತಿಲ್‌ ಉಳ್ಳಾ- 
ದಾರ್ಕುಂ ಎ. ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ರೋಕದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೂ, ಇವನ್‌ ಎ. ಮರಣ- 
ಹೊಂದಿದ ಈ ಚೇತನನು, ಶೋಚ್ಯನಾಂಪಡಿ -- (ಅವನ ಕರ್ಮಗಳಿಗನು- 
ಗುಣವಾಗಿ ಮುಂದೆ ಅವನು ಪಡೆಯುವ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಕಂಡು) -"ಅಯ್ಯೋ 
ಪಾಪ? -ಜನ್ನ ಮರಣ ಚಕ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದ ದುಃಖದ 
ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ರುವನೆಂದೂ - ತೋರಿಬರುವಂತಿದೆ. ಎಂದು 
ಹೇಳುವಂತೆ, ಅಶ್ರಿಕ್ಕೆ ಎ ಇಲ್ಲದೆ, (ಶರಣಾಗತನು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಜೀಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಶ್ರೀವೈ ಕುಂಠರೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರುವುದಾದರೋ) 
ಶ್ರೀನೈ ಕುಂತನಾಥನುಂ -- ಶ್ರೀ ವೈಕುಂಠಾಧಿಸತಿಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ- 
ಯಣನೂ, ಸೂರಿಗಳುಂ: ಎ ನಿತ್ಯ ಸೂರಿಗಳೂ, ಮುಕ್ತರುಂ ಮಾ 
ಮುಕ್ತಾತ್ಮರೂ, ನಲ್‌ವಿರುಂದು ವರುಕಿರದು ಎನ್ರು ಎ. ತನ್ಮೊಡನೆ 
ಭಗನದ್ಭಕ್ತನೊಬ್ಬನು ಕೂಡುವನೆಂಬ ಔತಣವೊಂದು ತಮಗೆ ಬರುವು- 
ಜೆಂದ್ಕು, . ನೀಡುತಿರುತ್ತಮ್‌. ಪಡಿಯಾಯ್‌. ಎ0“ ಇಷ್ಟ ಪಡು- 
ವಂತೆಯಾಗಿಯೂ, ಇಂಗುಂ-ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಕೃತಕೃತ್ಯರಾನೆ-- 
ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನನುಸ್ಕಿಸಿ ಕೃತಕೃತ್ಯರಾದ, ಶ್ರೀನೈಷ್ಣವರೆಲ್ಲಾರುಂ-ಎ 
ಶ್ರೀನೈಸ್ಣ ನರೆಲ್ಲರೂ, "ನಾಮುಮ್‌? --ನಾವೂ, ಇದು ಪೆಟ್ಟ್ರರೋಂ-ಎನ್ರು 
ಈ ತರಹದ ಮರಣವು ಸಂಭವಿಸಿ, ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವೈಕುಂಠವನ್ನು 
ಸೇರುವಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದುನೆವು -ಎಂದು, ನಾಕ್ಯು ನೀಳುಂಪಡಿಯಾನ- 
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ಆಸೆಸಡುನಂತೆ, «ನಲ್ಲದೊರು ಅವಭ್ಸಥಮಿದು? -ಎನ್ರು--ತಾನು ಅನುಷ್ಠಿ- 
ಸಿದ ಶರಣಾಗತಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿನ ಆತ್ಮಹನಿಸ್ಸ ಮರ್ಪಣರೂಪವಾದ ಯಾಗಕ್ಕೆ 
(«ಯನ್ಮರಣಂ ತನನಭ್ಛಥಂ' ಎಂದು ತೈಕ್ತಿರೀಯೋಪನಿಸತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರು- 
ನಂತೆ) ಈ ಮರಣನೆಂಬುದು ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ "ಅನಭ್ಭಥ'ವೆಂದೂ, 
ಇಮ್ಮರಣತ್ತಿನುಡೈಯನುಹೋತ್ಸವತ್ತೆಯುರಿ-- (ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದಲೂ, ಅತಿವಾಹಿಕರಿಂದಲೂ ಬಹಳ ಸಂಭ್ರೈ ಮದಿಂದ ಜೇತನ- 
ನನ್ನು ಕರೆರೊಯ್ಯಲ್ಪಡುವ), ಶರಣಾಗತನ ಈ ಮರಣ ಮಹೋತ್ಸನ- 
ನನ್ನೂ, ಇದುಕ್ಕು --ಶರಣಾಗತನ ಈ ಮರಣಕ್ಕೂ, ಅದರ ಅವ್ಯವಹಿತ 
ಉತ್ತರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುವ ಶ್ರೀವೈಕುಂಠಪ್ರಾಶಿಗೂ, ಪ್ರಶಸ್ತ್ರಜೀಶ- 
ಕಾಲನಿಮಿತ್ತಂಗಳ್‌ ನಿರೂಪಿಕ್ಕನೇಂಡಾ ಎ *ಕಾಶಿಯೇ ಮೊದಲಾದ 
ಪ್ರಶಸ್ತಬೇಶೆಗಳಲ್ಲಿರುವಲ್ಲಿ -ಅಥದಾ ಉತ್ತರಾಯಣಾದಿ ಪ್ರಶಸ್ತ್ರಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಂಣ ಸಂಭವಿಸಿದರೆ ಮಾತ್ರವೇ ಶ್ರೀವೈಕುಂಠಪ್ರಾಪ್ರಿ -ಎಂದು, ಪ್ರಶಸ್ತ್ರ- 
ವಾದ ದೇಶಕಾಲಗಳನ್ನು ಕಾರಣವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಮತ್ತು 
ಆಯುರನಸಾನತ್ತಳವಿಲೇ ಇವನುಕ್ಕು ಫಲಸಿದ್ಧಿ ಎ ಶರಣಾಗತಿಗೆ, 
'ಅನನ ಆಯುಸ್ಸು ಮುಗಿದ ಕೂಡಲೆ, ತಾನು ಅನುಷ್ಠಿಸಿದ ಪ್ರಪತ್ತಿಯ ಫಲ 
ಸಿದ್ದಿ ಯಾಗುವುದು, ಎನ್ರುಮಿಡತ್ತಿ ೪ಯೆಿಂ ಎ ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನೂ, 


ಬು 


ತೋಟ್ಟ್ರಕಿರದು--ತೋರಸುತ್ತದೆ. 


"ಕಾಸ್ಮಪಾಷಾಖ ಸನ್ನಿಭಮ್‌ -ಎಸ್ಗಿರದು. ಮುನ್ನುಟ್ಟ 
ಕಾರಣಂ ಸೋಲೇ ಉಸಾಯತ್ತುಕ್ಕು ಕುರುಸ್ಬಾಹಿರಿದನ್ರು. ಸಿನ್ಪುಟ್ಟ 
ಅರ್ಚಿರಾದಿಸೋಲೇ ಫಲಕೋಟ ಘಟತಮಾಯ್‌ ವರುಹಿರದುಮನ್ತು, 
ಇವನುಕ್ಕು. ` ದ್ವಯಾನುಸಂಧಾನಾದಿಗಳ್ಳಿ ಪ್ಪೋಲೇ ಇಂಗುಟ್ಟ 
ಪುರುಷಾರ್ಥನಿಶೇಷಮಾಯಿರುಪ್ಪದನೊಸ್ರೆನ್ರು. - ಇಪ್ಪಡಿಯಿರುಕ್ಕ 
ಇವನುಡೈಯ ಅಚಜಿತ್ಯಲ್ಪಕ್ಕಿಯ್ಯ ಶೊಲ್ಲುಕಿರವಿದು, ಪೂರ್ವಸಾಪಂ- 
ಗಳುಕ್ಕು ಅನುಪೆಯುಕ್ತಮಾಯ್‌ ಇವ್ವಳವಶ್ರಿಕ್ಕೇ ಪ್ರಪನ್ನನುಕ್ಕುಂ 
ಫಿಂದೈಯುಮಾಕಾದೋ ವೆಶ್ರಿಲ್‌, ಇದು "ಅಶ್ಟೋದೈಕ್ಕ್ಳಿಪ್ಪೋದೇ 
ಶೊಸ್ನಿನೈತ್ತ್ವೇನ್‌' (ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರ್‌ ತಿರುನ್ಮಾಳಿ :. ೪-೧೦-೧) 
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-ಎಿನ್ಸಿರಪಡಿಯೇ, ಉಸಾಯತ್ತಿ ನುಡೈಯ ಸ್ವಯತ್ನಸಾಧ್ಯ-ಅಶ್ರಿಮ- 
ಪ್ರತ್ಯಯಕೈರಸೇಕ್ಷತ್ರೈಯುನ್‌. . 

"ಕಾಸ್ಕಪಾಷಾಣಸನ್ನಿಭಮ್‌' -ಎನ್ಸಿರದು ಎ ವರಾಹ ಚರಮ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮರಣದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಗೆ ಅಥವಾ ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಅಜೇತನಪ್ರಾಯ- 
ವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ನನ್ನ ಭಕ್ತನನ್ನು ನಾನೇ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪರಮ- 
ಗತಿಗೊಯ್ಯುತ್ತೇನೆ. ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ «ಕಾಷ್ಠ ಪಾಷಾಣ ಸನ್ನಿಭಮ್ಮ್‌? 
ಎಂಬ ಪದವಾದರೋ, ಮುನ್ಸುಟ್ಟ್ಟಿ --ನೊದಲೇ ಹೇಳಿರುವ, ಕಾರ್ಪೆಣ್ಯಂ- 
ಪೋಲೇ-- ಶರಣಾಗತಿಗೆ ಅಂಗವಾದ, "ನಮ್ಮ ಅಶಕ್ತತೆಯನ್ನು ಪರಮಾಶ್ಮ- 
ನಲ್ಲಿ,ಅರುಹುನಿಕೆ ಎಂಬ, ಕಾರ್ಪಣ್ಯೋಕ್ತಿ ಯಂತೆ, ಉಷಾಯತ್ತು ಕ್ಳು 
ಉಪಾಯುನುಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ, ಕುರುಪ್ಪಾಕಿರದನ್ರು ಜ್‌ ಗುರುತಾಗಿರುವುದಲ್ಲವು. 
[ಅಂದಕೆ, "ಶರಣಾಗತಿ? -ಎಂಬ ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡಿದವನಿಗೆ, 
ಅವನ ಶರಣಾಗತಿ ಸಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಗುರುತಾಗಿ ಅವನ ದೇಹಾವಸಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಅವನು ಕಾಷ್ಠ ಪಾಷಾಣ ಸನ್ನಿ ಭನಾಗಿ ಅಥವಾ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಕಲ್ಲುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನ- 
ನಾಗಿ ಅಜೇತನಸ್ರೂಯವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ನಿಯಮವಿಲ್ಲ]. ನಿನ್ಬುಟ್ರ-- 
ಮುಂದೆ ಸಂಭವಿಸುವ, ಆರ್ಜಿರಾದಿಸ್ಪೋಲೆ ವಾ ಅರ್ಚೆರಾದಿಗಕಿಯಂತೆ, 
ಫಲಕೋಟಘಟತಮಾಯ್‌ ಎ. ಫಲಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು, 
ವರುಕಿರದುಮನ್ತು ಎ ಬರುವುದೂ ಅಲ್ಲವು, [ಅಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರನನ್ನ ಕೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಫಲಕೋಓಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಸಂಭವಿಸುವ ಅರ್ಚಿರಾದಿಗತಿಯಂತೆ, ದೇಹಾವಸಾನ- 
ದಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತರೆಲ್ಲರಿಗೂ «ಕಾಷ್ಠ ಪಾಷಾಣಸನ್ಸಿ ಭತ್ಛವು' ಸಂಭವಿಸಿಯೇ 
ಕೀರುತ್ತ ದೆಂದೂ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಶರಣಾಗತ£ ಗೂ ಭಕ್ಷಿಯೋಗ- 
`ನಿಷ್ಕನಂತೆಯೇ, ಅನನ ಸುಕೃತವಿಶೇಷದಿಂದ, ಜೀಹಾವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಅಂತಿಮಪ್ಪ ತ್ಯಯವೂ ಸಂಭವಿಸಬಹುದು]. ಇವನುಕ್ಕು - ಈ ಶರಣಾಗತಕಿಗೆ,: 
ದೃಯಾನುಸಂಧಾನಾದಿಗಳ್ಳಿ ಸ್ಪೋಲೇ-- ದ್ವಯಮಂತ್ರದ ಅನುಸಂಧಾನವೇ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳಂತೆ, ಇಂಗುಟ್ಟಿ -- ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತ್ಯನು- 
ಸ್ಮಾನಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ, ಉತ್ತರ ಕೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವ, ಪುರುಷಾರ್ಥ- 
ನಿಶೇಷ ಮಾಯಿರುಪ್ಪದುಂ -ಒನ್ರು ಅನ್ರು ಎ ಒಂದು ವಿಶೇಷವಾದ 
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ಪುರುಷುರ್ಥವೂ ಅಲ್ಲ, [ಅಂದರೆ ಶರಣಾಗತನು, ಉಪಾಯಾನುಷ್ಠಾನ 
ಮಾಡುವ ಸಮಯನಕ್ಲಿ, ಮುಂದೆ. ದೇಹಾವಸಾನದವರೆನಿಗೂ ಅನುಷ್ಮಿಸ- 
ಬೇಕಾಗಿರುವ ಧ್ವಯಾನುಸಂಧಾನನೇ ಮೊದಲಾದ ಉತ್ತರ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು 
ಆ ಪತಮಾತ್ಮನೇ ನಡೆ ಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಸ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ದೇಹಾ- 
ವಸುನವಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಮಪುಷುಣ ಸನ್ಸಿಭತ್ಸವು. ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿಯೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ]. ಇಪ್ಪಡಿಯಿರುಕ್ಕ ಎ ಈ ರೀತಿ ಇರುವಲ್ಲಿ, ಇನನುಡೈಯ 
ಐ ಈ ಶರಣಾಗತನ, ಅಜಿತ್ಯಲ್ಪಶೈಯ್ಯೈ ಕೊಲ್ಲುಕಿರನಿದು -- ಅಚಿತ್ರುಗಳಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾಗಿರುನಿಕೆಯಾದ, ಈ ಕಾಷ್ಠ ಪಾಷಾಣಸಕ್ಸಿ ಭತ್ಪವು, ಪೂರ್ವ- 
ಸಾಸಂಗಳುಕ್ಕು ವ ಶರಣಾಗತ್ಯನುಷ್ಠಾ ನಮಾಡಲು ಮೊನಲು ಮಾಡಿದ 
ಪಾಪಗಳಿಗೆ (ಶರಣಾಗತಿ ಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವು ನಾಶಹೊಂದುವುದರಿಂದ) 
ಅನುಪಯುಕ್ತ ಮಾಮ್‌ --ಫಲರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಂಭನಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿರು- 
ವುದರಿಂದ, ಉಸಯೋಗಕ್ಕೆ ಬಾರದಿದ್ದರೂ, ಇವ್ಕಳವು -: ಈರೀತಿ ಅಚಿತ್ಯಲ್ಪ- 
ರಾಗಿರಿವಿಕೆಯು ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ, 'ಶ್ರಿಕ್ಕೆ ಎಾಎಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರಪನ್ನನುಕ್ಕು ಹೆ 
ಶರಣಾಗತನಿಗ್ಗೆ, ನಿಂದೈಯುಮಾಕಾಬೋ ಇ ಅದು ನಿಂಜಿಯಾಗುವು- 
ದಿಲ್ಲವೋ? [ಅಂದಕ್ಕೆ  ಕರಣಾಗತಥ್ನಲ್ಲದಿರುವವನಿಗೆ ಈ ಅಚಿತ್ಯಲ್ಪಕೆಯು 
ಸಂಭವಿಸದಿದ್ದರೂ, ಶೆರಣಾಗತಠಿಗೆ ಸಂಭನಿಸಿಯೇ ತೀರುತ್ತದೆ. -ಎಂದರೆ 
ಶರಣಾಗತನಿಗಿದು ನಿಂದಾತ್ಮಕವಾದುದಲ್ಲವೆ 7], ಎಶ್ರಿಲ್‌ ೩ ಎಂದರೆ, 
«ಅಪ್ಟೋದೈಕ್ಳಿಪ್ಪೋದೇ ಶೊಳ್ಲಿನೈಶ್ರೇನ್‌?. -ಎನ್ಸಿರಪಡಿಯೇ-- 
[ಸೆರಿಯಾಳ್ಪಾರವರು ತಮ್ಮ ತಿರುಮೌಳಿಯಲ್ಲಿ ಭಗನಂತನನ್ಲಿ ನಿಜ್ಞಾ ಓಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ, ಅಂತ್ಯಕಾಲದನ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ಮರಣೆ "ಮಾಡುವ “ದ್ಧಿ 
ತಮಗುಂಟಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂದು] ಅಶ್ಪೋಜೈ ಕರ್ಕಿ ಅಂತ್ಯ” 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಭಗವಂತನ ಸ್ಮರಣೆಗೂ ಮತ್ತು ಅನನ ಅಡಿದಾ- 
ವರಿಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೂ, ಇಸ್ಟೋದೇ-- 
ಭಗವಂತನ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಶೊಳ್ಲಿನೈತ್ತೇನ” 
ವಾ್‌ಫ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ? -ಎಂದು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವಂತೆಯೇ, 
(ಶರಣಾಗತಿಗೆ) ಉಪಾಯ ತ್ರಿ ನುಡೈ ಎ ಭಕ್ತಿಯೋಗವೆಂಬ ಉಪಾಯದಲ್ಲಿನ, 
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ಸ್ವಯತ್ನಸಾಧ್ಯ -- ಭಕ್ತಿಯೋಗನಿಷ್ಕನು ತನ್ನ ಸಾಧನೆಯಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನ- 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಡೆಯಬಹುದಾದ ಅಸ್ತಿಮಪ್ರತ್ಯಯ ಜಾ ದೇಶಾವಸಾನ- 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಮಾಡುನ ಭಗವದ್ದಿ ವ್ಯ ಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹ 
ಚಿಂತೆಯು ಕೈರಹಪೇಶ್ಷಕ್ರಿ ಯುನ -ಅವಕ್ಯನಾಗಿ ಬೇಕೆಂಬುದಿಲ್ಲನೆಂಬು- 
ದನ್ನೂ (ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ). 


"ಸಂಧಾಂ' ಇಶ್ಯಾದಿಕಳಿರ್ಪಡಿಯೇ, ಜುಗುಸ್ಸಾನಿಸಯದಕೆ- 
ಯಿಲೈ ಶರಣ್ಯನುಡೈಯ ಾತ್ಸಲ್ಯನಿಶೇಷತ್ತೈಯುಮ್‌, ಒರು- 
ಪ್ರಕಾಶಮಟ್ಟು ಕಿಡಕ್ಕಿರೆ. ಇವನೈ “ಪ್ರದೀಸವದಾಜೀಶಃ? -ಎಸ್ಸಿರ 
ಸಡಿಯೇ ಒರುಕ್ಳಾಲೇ ಸರ್ವಜ್ಞನಾಕ್ಯುಕಿರ ಆಶ್ಚರ್ಯಶಕ್ತಿಯೋಗ- 
ತ್ರೈಯುನ್‌, ಪ್ರಪನ್ನನ್‌ ಇಫ್ಟಡಿ ದೀರ್ಥನಿದ್ರೈ ಸಣ್ಣುಂಪೋದು 
ಸರ್ವವಿಧ ಬಂಧುವಾನ ಅಕ್ರರ್ಯಾಮಿಯೈ ಒಳಿಯ ಮಟ್ಟೊರು- 
ತ್ತರಂ ತಟ್ಟಿಎಳುಪ್ಪಮಾಟ್ಬಾರ್‌ಕಳ್‌ -ಎನ್ರುಮ್‌ ಅರ್ಥಕ್ರ್ರೈಯುಮ್‌ 
ನಿಸ್ತರಿತ್ತು, “ಕಾಲುಂ ಕೈಯುಂ ವಿದಿರ್‌ ವಿದಿರ್ತ್ಸು ಕಣ್ಣು ರಕ್ಕಮು 
ತಾವತನ್‌  ಮುನ್ನಮ್‌ | ನೇಲೈವಣ್ಣ ನೈನೆವುನೆಂಡುಂ”-ಎನ್ರು 
ಮುಮುಸ್ಸಕ್ಕಳುಕ್ಕು. ಶರಣ್ಯ ವಶೀಕರಣತ್ತಿಲ್‌ ವಿರೈತ್ರಿಲ್‌ 
ಹಿರಿಸ್ಪಿಕ್ಕೈಕ್ಯಾಕವುಮ್‌ ಇಸ್ಟದಂ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಮಾಕಿರಿದಾಕೈಯಾಲೇ, 
ಇದು ಉಸಯುಳ್ತಮಾಯ್‌ ಉಸಾಯಾಡಿಗಳುಡೈಯ ಸ್ತುತಿಯು- 
ಮಾಕಿರದು. 


*ಯಸ್ತಜ್ಛೇದ ಯತ ಅಬಭೂನವ | ಸಂಧಾಂ ಚ ಯಾಗ್‌ಂ 
ಸಂದಭೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೈನಃ | ರಮತೇ ತಸ್ಮಿನ್ನುತ ಜೀರ್ಣೇ ಶಯಾಸೇ | 
ನೈನಂ ಜಹಾತ್ಯಹಸ್ಸು ಪೂರ್ನೇಸು |? (ತೈತ್ರೀರಿಯ ಆರಣ್ಯಕ : 
೩ ಪ್ರಶ್ನ-೧೪ ಅನುವಾಕ-೨ ಹನಸು) “ಯಾರೊಬ್ಬನು ತನಗೆ 
ಈ ದೇಹವು ತನ್ನ ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ, ಸರಬ್ರಹ್ಮ- 
ನಿಂದ ತನ್ನ ಅತ್ಮನೊಡನೆ ಕೂಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. -ಎಂಬುದನ್ನರಿತಿದ್ದ ರೂ, 
ಜೀಹವಿಯೋಗ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ದೇಹವು ಕೇವಲ ಕರ್ಮಫಲ ಭೋಗಾ- 
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ರ್ಥವಾಗಿ/ ಶನಗೆ ಬಂದುದು. -ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸದೆ ಜೀರ್ಣವಾಗಿ 
ಬಿದ್ದಿರುವ ದೇಹದಲ್ಲಿ ತಾನು 'ಹಿಂದೆ. ಅನೇಕ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ 
ಅಭಿಮಾನದಿಂದೆ, ಆ ದೇಹವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ.” ಎಂದು, 
ಸಂಧಾಮಿತ್ಯಾದಿಗಳಿಲ್‌ -- ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ. *"ಸಂಧಾಂಚಯಾಂ' 
ಮೊದಲಾದ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ, ಪಡಿಯೇ- ಹೇಳಿರುವಂತೆಯೇ, ಜುಗುಸ್ಸಾ- 
ನಿಷಯದಶೆಯಿಲೇ-- ಕಾಸ್ಮ ಪಾಷಾಣಗಳಂತೆ ಬಿದ್ದಿ ರುವಾಗಲೂ ಹೇಯವಾದ 
ಜೀರ್ಣವಾದ ಜೇಹದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಮರಣಡಿಸೆಯಲ್ಲಿ 
ಶರಣ್ಯ ೩. ಮಾ ಶರಣಾಗತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕೆಂದಿರುವ 
ಚಗನಾತ ದಾ ಲ್ಯನಿಶೇಷಕ್ತೆ ಕ್ಷ್ವೈಯುಮ್‌ ಜು ವಿಶೇಷವಾದ ವಾತ್ಸಲ್ಯ 

ಗುಣವನ್ನೂ, ತ ಓ ಶರಣಾಗತ್ಯನುಷ್ಠಾನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೇರ 
ನಸಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಕರ್ಮಬಂಧದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನನು 
ಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಜೇತನನು, ದೇಹಾವಸಾನಕಾಲ ಪ್ರಾ ಪ್ರವಾದಾಗ 
ಆ ಕರ್ಮಬಂಧದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ದೇಹದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದವ- 
ನಾಗಿ, ಆ ದೇಹವನ್ನು ತೊರೆದುಹಾಕಲು ಇಷ್ಟ ನಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು, ತಾನು, 
ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಶರಣಾಗತ್ಯನುಷ್ಠಾನುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ 
ನಿರುದ್ಧವಾಗಿರುವಿಕೆಯೆಂಬ ರೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ, ಭಗವಂತನು, 
«ದೋಷ ಅದರ್ಶಿತ್ವಂ ನಾತ್ಸಲ್ಯಂ' ಎಂದು ಹೇಳುವಂತೆ, ಜೇತನನ ದೋಷ- 
ವನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸದೆ, ವಿಶೇಷವಾದ ವಾತ್ಸಲ್ಯಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿರು- 
ನಿಕೆಯೂ ("ಕಾಫ್ಕ ಪಾಷಾಣಸನ್ನಿ ಭಂ ನಯಾಮಿ ಸರಮಾಗತಿಂ? -ಎಂಬದ್ಲಿ 
ತೋರುತ್ತ ದೆ. ಒಂದೇ ಸ್ಭೃ ಳದಲ್ಲಿರುವ ದೀಪವು ಶನ್ನ ಜ್ಟಾಲೆ (ಕಾಂತಿ) ಮತ್ತು 

ನ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಅನೇಕ ಸ ಗಳನ್ನು ಕಿಳಿಯುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅಂತೆಯೇ 
ಸ್ಮ ತಃ ಪ್ರಕಾಶಕನಾದ "ಗುಣವುಳ್ಳ ಅಣುಸ್ವರೂಸನಾದ ಜೀವನ, ತನ್ನನ್ನೂ 
ತು 'ಸ್ರಕಾಶಕಡಿಸಿಕೊಂಡು ಇತರ "ಸದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರುತ್ತ ದೆ [ನೇದಾಂತಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ, ಜೇತನನ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು 
ಪ್ರಕಾಶನಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು "ಧರ್ಮಿ ಭೂತಜ್ಞಾ ನ್‌ವೆಂದೂ 
ಇತರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಪ ಕಾಶನಡಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು "ಧರ್ಮಭೂತಜ್ಞಾನ, 
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ನೆಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾಕೆ.] ತನ್ನ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ದೂರವ್ಯಾಪಿಸಿ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳೈ ದೀಪವನ್ನು, ನಾಲ್ಕು ಗೋಡೆಗಳ ಮಧ್ಯದ- 
ಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟಾಗ, ಅದು ತನ್ನನ್ನೂ, ಆ ಚಿಕ್ಕ ನೊಠ- 
ಡಿಯಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಆ ಕೊಠಡಿಯ ಕಿಟಕಿಗಳಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ವ್ಯಾನಿಸುವ ಪ್ರಭೆ ಎಷ್ಟು ದೂರ. ಪ್ರಸರಿಸಬಲ್ಲುದೋ, ಅಸ್ಟಕೊಳಗಿರುವ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ತಿಳಯುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಅಣು- 
ವಾದ ಜೀವನು ತನ್ನ ಧರ್ಮಭೂತಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೂ, ಕರ್ಮಗತವಾದ ದೇಹದಿಂದ ಬಂಧಿತನಾ- 
ದಾಗ್ಗು ಧರ್ಮಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಆ ಬೇಹವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಆ ದೇಹ- 
ಡಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖ ದುಃಖಾನುಭವಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಕಿಟಕಿಯ ರಂದ್ರ, 
ದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಪ್ರಸರಿಸುವ ದೀನ ಪ್ರಭೆಯಂತೆ, ತನ್ನ ಕಣ್ಣು, ಕಿನಿ- 
ಮೂಗು ಬಾಯಿ ಇತ್ಯಾದಿ ರಂದ್ರೆಗಳಿಂಡ ಹೊರಗೆ ಪ್ರಸರಿಸುವ ಧರ್ಮಭೂತ 
ಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಹೊರಗಿನ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದಕ್ಕೆ ಅಧಿಕ 
ದೇಶವರ್ಕಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ` ಅಕೇಕ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಕಾಶನಡಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ದೀಪವನ್ನು ಚಿಕ್ಕದಾದ ಕೋಣೆಯೊಂದ 
ರಲ್ಲಿಟ್ಟಾಗ, ಹೇಗೆ ಅದರ ಪ್ರಭೆಯು ಸಂಕುಚಿತವಾಗಿ, ಅದು ವ್ಯಾಪಿಸುವ 
ದೇಶನರ್ತಿಯಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ, ಅಣುವಾದರೂ 
ತನ್ನ ಧರ್ಮ ಭೂಶಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ 
ಜೀವನು ಕರ್ಮಬಂಧದಿಂದ ದೇಹವೊಂದರಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡಾಗ, ಅವನ 
ಧರ್ಮ ಭೂತಜ್ಞ್ವಾನವು ಸಂಕೋಚವಾಗಿ ಅದು ವ್ಯಾಪಿಸುವ ದೇಶದಲ್ಲಿನ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ವೇ. ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿ ಜ್ಞಾನ ಸಂಕೋಚ 
ಹೊಂದಿದ ಜೀತನನಿಸ ಜ್ಞಾನವಿಕಾಸವಾಗಿ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ವವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗ- 
ಬೇಕಾದರೆ, ಜೇತನನು ಕರ್ಮಬಳದ ದಿಂದ ದೂರನಾಗಬೇಕು, ಈ ರೀತಿ 
ಸರ್ಮಬಂಧದಿಂದ ಮುಕ್ತನನ್ನಾಗಿಸುವಿಕೆಯು ಭಗವಂತನನ್ನುಳಿದು ಮತ್ತಾ- 
ರಿಂದಲೂ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನೇ, ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯರು 
ಒರು ಪ್ರಕಾಶಮಟ್ಟು-- ವಾಧಿಂದು ವಿಧವಾದ ಜ್ಞಾ ವೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಕೆಡೆಕ್ಕಿರ 
ಎ ಬಿದ್ದಿರುವ ಇನನ್ಸೆ' ಜಾ ಈ ಜೇತನನನ್ನು, *ಪ್ರದೀಪವದಾನೇಶಃ? 


126 


(ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ, ೪ ತಿಧಥ್ಯಾಯ-೪ ಪಾದ -ಅಭಾವಧಿಕರಣ- ೬ನೆಯ ಸೂತ್ರ) 
ಎಸ್ಸಿರಪಡಿಯೇ :- "ಪ್ರದೀಪವದಾವೇಶಃ' -ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮಸೊತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವಂಗಯೀ( ಒರುಕ್ಯಾಲೆ ಇ. ಓನ್ಮೆಲೆ ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾಕ್ಕುಹಿರ-- 
(ಅಲ್ಪಜ್ಞನಾದ ಜೇತನನನ್ನು) ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿ ಮಾಡುವ, ಆಶ್ಚರ್ಯಕಶಕ್ತ್ರ- 
ಯೋಕಗಕ್ತ್ರೈಯುಂ - ಆಶ್ಚರ್ಯವಾದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು (ಭಗವಂತನು) 
ಹೊಂದಿರುನಿಕೆಯನ್ನೂ; ಪ್ರಪನ್ನೈನ್‌ ಎ ಶರಣಾಗತನು, ಇಪ್ಪಡಿ-- ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಕಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಸೆಗಳಿಗೆ ಸಮನಾಗಿ, ಬಾಹ್ಯಸ್ರಜ್ಞೆ, ಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಬಿದ್ದು- 
ಕೊಂಡು, ದೀರ್ಥನಿದ್ರೈ ಸಣ್ಣುಂಪೋದು - ದೀರ್ಥಕಾಲದ ನಿದ್ರೆ- 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಸರ್ನನಿಧಬಂಧುವಾನ--ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾಗಿಯೂ 
ಬಂಧುವಾದ್ಕ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯ್ಯೆ ಎ ಜೀವನೊಡನೆಯೇ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನನ್ನು, ಒಳಿಯ - ಬಿಟ್ಟು, 
ಮತ್ತೊರುತ್ತರುಂ -. ಇತರರೊಬ್ಬರೂ, ತಟ್ಟಿ -ಹೊಡೆದು, ಏಳುಪ್ಪ- 
ಮಾಟ್ಬಾರ್‌ಕಳ್‌--ಎಬ್ಬಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಎನ್ರುಂ ಎ ಎಂಬ, ಅರ್ಥಕ್ರೈಯುಂ 
ವಾಅರ್ಥವನ್ನೂ ವಿಸ್ತರಿತ್ತು --ವಿಸ್ತರಿಸಿ ತೋರಿಸಲು, (ಮತ್ತು ಪೆರಿಯಾ- 
ಳ್ವಾರವರು ತಮ್ಮ ತಿರುಮೊಳಿಯಲ್ಲಿ (೪-೫-೪) ಹೇಳಿರುವಂತೆ ದೇಹಾವಸಾನ- 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಊರ್ಧ್ವಶ್ವಾಸವು ಮೇಲೆದ್ದು. ಗಂಟಲು ಅಡಗಿಹೋಗಿ ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದು) ಕಾಲುಂ ಕೈಯುಂ -- ಕಾಲು ಮತ್ತು ಕೈಗಳು, ವಿದಿರ್‌- 
ನಿದಿರ್ತು ಎ ಒಂದೊಂದು ಒಂದೊಂದುಕಡೆಗೆ ಚಾಚಿಕೊಂಡು ಬಿದ್ದು. 
ಕಣ್ಣು ರಕ್ಕಮ್‌--ದೀರ್ಫ್ಥ ನಿದ್ರೆಯು, ಅತಾವದನ್‌ ಎ. ಉಯಾಗುವ, 
ಮುನ್ನಮ್‌ ಎ-ಮೊದಲೇ, ಮೇಲೈ ನಣ್ಣನೈ -- ಶ್ರೀವೈಕುಂಠನಾಥನನ್ನು) 
ಮೇವುನೇಂಡುಂ ತನ್ನನ್ನು ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪೈಕುಂಕಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಕರೆಜೊಯ್ಯಜೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಜೀಕು -ಎನ್ರು--ಎಂದು ಮುಮುಕ್ಷು. 
ಕೃಳುಕ್ಳು--ನೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಯಸುವವರಿಗೆ ಶರಣ್ಯವಶೀಕರಣತ್ರಿಲ್‌- 
ಶರಣಾಗತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವ ಶ್ರಿಯಃ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ವಶಸಡಿಸಿ- 
ಕೊಳ್ಳಲು ("ತಸ್ಯ ಚ ವಶೀಕರಣಂ ತಚ್ಛೆರಣಾಗತಿರೇವ' -ಎಂದು ಹೇಳಿರು 
ವಂತೆ, ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಸ್ಸುು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವನ ಅಡಿದಾವರೆಯಲ್ಲಿ 
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ಶರಣಾಗತಿಮಾಡುವುದೊಂದೇ ಉತ್ತಮವಾದ ಉಪಾಯನೆಂದೂ, ಅದರ 
ಅನುಷ್ಕಾನದಲ್ಲಿ) ವಿಕೈತ್ರಿಲ್‌ -ಾಆಭಿಮುಖ್ಯಸ್ರ, ಓಿರಸ್ಪಿ ಕ್ಕೈಕ್ಳ್ಯಾಕವಂ- 
ಉಂಟಾಗುವೂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ ಇಸ್ಸದಂ-- "ಕಾಸ್ಕಪಾಸಾಪಸನ್ಸ್ಟಭಂ' 
-ಎಂಬ ಈ ಸದವ್ರು, ಪ್ರಯುಕ್ತಮಾ*ರದು -ಇ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಆಕಿರದಾಕೈಯಾಲೇ ಎ. ಆದುದರಿಂದಲೇ, ಇದು ಎಎ. ಈ ಗದಪು, 
ಉಪಯುಕ್ತಮಾಯ್‌ --ಉನಯುಕ್ತನಾಗಿ,ಉಪಾಯಾದಿಗಳುಡೈಯ-- 
ಮುಮುಕ್ಸುಗಳು ದೇಹಸಾನಕಾಲತೈೆ ಮುನ್ನವೇ ಅನುಸ್ಕಿಸಿಯೇ ತೀರಜೇಕಾದ 
-"ಶರಣಾಗತಿ' -ನಿಂಬ ಉಸಾಯ ಮತ್ತು ಅದರ ಅಂಗಗಳ, ಸ್ತುತಿಯುಂ -- 
ವೈಶಿಸ್ಟ ತನನ್ನು ತೋರುವ, ಸ್ತೋತ್ರರೂಪವಾಗಿಯೂ, ಆಕಿರೆದೊಎ- 
ಇರುತ್ತದೆ. 


ಆನಾಲುಂ ಒರುದೃಷ್ಟಾಸ್ತಮೇ ಅಮೈಯಾದೊ? -ಎಸ್ರಿಲ್‌ 
ಸಾಧರ್ಮ್ಯುತ್ರಿಲ್‌ ಅತಿಶಯಮಾ್‌ ತೋಟ್ಟುಕೈಕ್ಳಾಳ ಪಲವೃಷ್ಟಾನ್ರ ೦ 
ಶೊಲ್ಲುಕೃಡವದೆನ್ರು ಆಲಂಕಾರಿಕರ್‌ ಶೊನ್ಸಾರ್‌ ಕಳ್‌, 


ಆನಾಲುಂ ಎ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ, "ಕಾಷ್ಕಪಾಸಾಣಸನ್ಫಿಮ್‌' 
ಎನ್ನುವ ಪದವು ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು ಸಾರ್ಥಕನೇ ಆಗಿರುವುದೆಂದು 
ಹೇಳಿದರೂ, ಒರುದೃಷ್ಟಾಂತಮೇ ಅನ್ಫೆಯಾದೋ ? ಎ. ಬೇಕೊಂದು 
ದೃಷ್ಟಾಂತ (ಉದಾಹೆರಣ)ವೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲವೆಲ್ಲಾ? ಎಸ್ರಿಲ್‌ ಇ ಎಂದು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರೆ, ಸಾಧರ್ಮ್ಯುತ್ತಿಲ್‌ ಎ. ಸಮಾನಧರ್ಮವುಳ್ಳೆ ವಿಷಯ ಅಥವಾ 
ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ, (ಒಂದರಲ್ಲಿ) ಅತಿಶಯಮ್‌ - ವಿಶೇಷವಾದ ಅತಿಶಯವನ್ನು 
ತೋಟ್ಟ್ರುಕೈಕ್ಯಾಕ-- ತೋರಿಸರೆಂದು, ಪಲದೃಷ್ಟಾಂತಂ -- ಹಲವಾರು 
ಉದಾಹರಣಗಳು, ಶೊಲ್ಲಕ್ಕಡವತು-ಎನ್ರು ಎ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು, ಆಲಂ- 
ಕಾರಿಕರ! ಇ (ಸಾಹಿತ್ಯ) ಅಲಂಕಾರ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು, ಶೊನ್ನಾರ್‌ಕಳ್‌ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಇವನ್‌, ಚೈತನ್ಯಾಶ್ರಯಮಾನ ಅಡನುರ್ಥಮಾಯಿರುನ್ಸಾಫೇ- 
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ಯಾಕಿಲುಂ, ಅಸ್ಟೊಜೈಯಿಲ್‌ ಅಜ್ಞಾ ನತ್ತೆ ಫಿ ನಿರೂಪಿತ್ತು 
ಪಾರ್‌ತ್ತಾಲ್‌ ಕಾಸ್ಕಸಾಸಷಾಂಗಳಿನುಡೈಯ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ವೈಸಮ್ಯ- 
ತ್ರಳವುಂ ಪೋರುಮಿತ್ತನೈ ಅನತ್ಯುಕ್ಕುಂ ಇವನುಕ್ಕುಂ ಉಳ್ಳಿ ನೈಸಮ್ಯ 
ನೆನ್ರು ಕರುತ್ತಾ ಕವುಮಾಮ್‌, 

ಸ್ವರೂಪತಃ ಯಾನ ವಿಕಾರವನ್ನೂ ಹೊಂದದೆ ಜೀವಾತ್ಮನು ಚಿತನ್ಯ- 
ವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಕರ್ಮಗತವಾದ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿತನಾದಾಗ್ಯ 
ನಾನಾ ನಿಕಾರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ದೇಹಗತವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ತನ್ನಳ್ಲಿದೆ- 
ಯೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು - ನಾನು ದಷ್ಪವಾಗಿದ್ದೇನೆ, ನಾನು ಕೃಶನಾಗಿ- 
ದ್ದೇನೆ, ನಾನು ಕುಂಟಿ, ನಾನು ಕುರುಡ, - ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. 
ತತ್ವತ್ತಃ ನೋಡಿದರೆ, ಈ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿರುವ, ಅರಿವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ 
ಚೈತನ್ಯ ಅಥವಾ ಜ್ಞಾನಾಶ್ರಯವಾದ "ನಾನು' ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡು- 
ವವಸೇ ಜೀವಾತ್ಮನು. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ - ದಪ್ಪನಾಗಿರುವಿಕೆ, ಕೃಶನಾಗಿರುವಿಕೆ, 
ಕುಂಟುತನ, ಕುರುಡತನ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದುವ ದೇಹದ 
ಧರ್ಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಆದರೆ, ಜೀವನು ತತ್ತ್ವವನ್ನರಿಯಜೆ ದೇಹದ ಧರ್ಮ- 
ವನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೂ, ತನ್ನ ಚೈತನ್ಯ ಧರ್ಮವನ್ನು ದೇಹದಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿಯು- 
ತ್ತಾನೆ - ಇದನ್ನೇ ಅಜ್ಞಾನವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಜೀವ ದೇಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, 
ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡುವವರೆವಿಗೂ, ಜಡವಾದ ದೇಹದಲ್ಲಿಯೂ, ಜೈತನ್ಯಸ್ವರೂಪ- 
ನಾದ ಜೀವನ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ, ಚೈತನ್ಯವು ತೋರುತ್ತದೆ.  ಜೀನನು 
ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವಾಗ, ಅವನ ಕೈತನ್ಯ ಶಕ್ತಿ ಬೇರೊಂದುಕಡೆ 
ಪ್ರಸರಿಸದೆ, ಅವನನ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ, ದೇಹದಲ್ಲಿ ಸ್ವಭಾವತಃ 
ಇರುವ ಕಲ್ಲು ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಜಡಸ್ಟರೂಪವು ಮಾತ್ರನೇ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಜೀವನ ಚೈತನ್ಯಶಕ್ತಿಯು ದೇಹನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ದೇಹವು ಶೈತನ್ಯಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯ 
ಪಾಪರೂಪ ಕರ್ಮಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಸಂಸ್ಕಾರವು ಮಾತ್ರನೇ ದೇಹಾವಸಾನ- 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜೀವನೊಡನೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ದೇಹ ಬಿದ್ದ ಬಳಿಕ ಅವನು 
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ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳಿಗನುಗುಣಿವಾದ ಫಲವನ್ನು ಸಜಿಯಲು 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಜೀಹವನ್ನು ಮುಂಡೆ ಸೇರುತ್ತಾನೆ. ಆಗಲೂ ಈ ಸಂಸ್ಕಾರ 
ಅಥವಾ ವಾಸನೆಯು ಅವನನ್ನು ಅಂಟಿಕೊಂಡೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಕೇವಲ ಅಜ್ಞಾನ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿದವನಿಗೆ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ತುಂಬಿದ 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ವಿಸಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸಿದ್ದು ಅದರ ಚಿಂತನೆಯೇ ಉಂಟಾಗು- 
ಶ್ರದೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾದ ಅಜ್ಞಾ ನ ಭೂಯಿಷ್ಯವಾದ 
ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ಭಾವನೆಯಾಗಲಿ, 
ಕೆಟ್ಟ ಭಾವನೆಯಾಗಲೀ ಯಾವುದೇ ವಿಧವಾದ ಭಾವನೆಯನ್ನು ದೇಹಾನಸಾನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿದ್ದರೂ, ಆಯಾ ಭಾವನೆಗಳಿಗನುಗುಣವಾದ ದೇಹವನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಭಗವಂತನ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ, ಭಕ್ತಿ ಯೋಗ- 
ವನ್ನನುಸ್ಕಿಸಿದವನು ಕ್ಷೀಣಕಲ್ಮಹನಾಗಿ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಗವಾತನ ಚಿಂಶನೆ- 
ಯನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಾ ಜೀಹತ್ಯಾಗ ಮಾಡುವುದರಿಂದ, ದೇಹವಿಯೋಗವಾದ 
ಕೂಡಲೇ ಭಗವಂತನನ್ನೇ ಸೇರುತ್ತಾನೆ. ಶರಣಾಗತನು ಮಾತ್ರ ದೇಹವಿರುವಲ್ಲಿ 
ಒಮ್ಮೆ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ತರಣಾಗತಿ ಮಾಡಿ, ದೇಕಾವಸಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು 
ಪುಣ್ಯಪಾಸಕರ್ಮದ ಸಂಕೊಲೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ. ಮಾಡಿ ಶ್ರೀವೈಕುಂಠ 
ಲೋಕಕ್ಕೊಯ್ದು ಅವನೊಡನೆಯೇ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಶರಣಾಗತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಕಂಕಣಬದ್ಧನಾದ 
ಭಗವಂತನು, ಆ ಶರಣಾಗತನ ದೇಹಾವಸಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಅವನು ಮಾಡಿದ 
ಪುಣ್ಯಪಾನಕರ್ಮಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ, ಅವನಿಗೆ ಭಗವಂತನ ಚಿಂತನಾದಿಗಳು 
ಬಾರದ, ಪ್ರಾ ಕೃ ತಿಳವಾದ ತುಚ್ಛವಾದ ಚಿಂತನೆಗಳೇ ಬಂದರೂ, ಅದಕ್ಕೆ ತರೃ 
ತುಚ್ಛ ನಾದ “ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನನವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ತಬ್ಪಿ ಸಿ, ಅವನು 
ಹಿಂದಿ ಮಾಡಿರುವ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು, ಆ 'ರಣಾಗತಿಗೆ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಅವನ ಮೇಲೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಕೃಪೆಯನ್ನು ತೋ, ಅನನಿಗೆ: 
ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಆಸೆ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಅನನನ್ನು ತನ್ನೊಡನೆ ವೈಕುಂಠ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರಿರೊಯ್ದು, ಅಲ್ಲಿ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದವನ್ನೇ 
ಅನುಗ್ರ ಶು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಕೆ ಇದು ಶರಣಾಗತನಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅನ್ತ. ಯಿಸುವ 
ನಿಕೇನ ವಿಷಯ. ದೇಹಾವಸಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜೀನನು ಭಗವಂತನ ಸ್ಮರಣೆಯೇ 
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ಇಲ್ಲದಂತೆ ಕಾಷ್ಕ ಸಾಸಾಣ ಸಸ್ಸ್ಟಿ ಭನಾಗಿದ್ದರೂ, ಭಗವಂತನು ಶರಣಾಗತನನ್ನು 
ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಿಸಿಯೇ ತೀರುತ್ತಾನೆಂದು ಕೋರುವುದಕ್ಕೆಂಜೇ ವರಾಹ 
ಚರಮ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ *ಕಾಸ್ಕಪಾಷಾಣ ಸನ್ಸ್ಟಿಭಂ-ಎಂಬ ಪದವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದನ್ನೇ ಆಚಾರ್ಯರು ಈ ಮುಂದಿನ ಗದ್ಯ ಖಂಡ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಇಪ್ಟಡಿಯಾನಾಲ್‌, “ತಥಾ ಪ್ರಲೀನ ಸಮಸಿ ಮೂಢಯೊಫಿಷು 
ಜಾಯಕೇಗ ಎನ್ರುಂ "ಯಂಯಂ ವಾಸಿಸ್ಮರನ್‌ ಭಾವಂ (ತೃಜಂತ್ಯಂತೇ 
ಕಳೇಬರಂ | ತಂತಮೇನೈತಿ ಕೌಂತೇಯ)? -ಎನ್ರುಂ ಶೊಳ್ಲುಕ್ಕಿರ 
ಪ್ರಮಾಣಂಗಳ್‌ ಶೇರುಂಪಡಿ ಯೆನ್ಸ್ನೆಸ್ಸಿಲ್‌ ಅನೈಸಾಮಾನ್ಯ ವಿಷಯಂ | 


ಇಪ್ಪೆಡಿಯಾನಾಲ್‌ಎ ಒಮ್ಮೆ ಭಗವಂತನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದವನು ದೇಹಾ- 
ವಸಾನದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಜಿ ಕಲ್ಲು ಕಟ್ಟಗೆಗೆ 
ಸಮನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದರೂ, ಭಗವಂತನೇ ಆ ಹಿಂದೆ ತನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಜೇತನ- 
ನನ್ನು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕರೆರೊಯ್ಯುತ್ತಾ ನೆ. ಅದುದ 
ರಿಂದ ಶರಣಾಗತನಿಗೆ ಸ್ವಯತ್ನಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಅಂತ್ಯಕಾಲಸ್ಮೃತಿಯು ಇದೇ 
ಇರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ-ಎಂದು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದರೆ, ಭಗವಂತನ ಆ 
ರೂಪವಾದ ಸ್ಮ ಫತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ, *ತಥಾ--ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ(ದೇಹಾನಸಾನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ) ಭಗನಂತನ ಸ್ಮರಣೆಯೇ ಇಲ್ಲದೆ, ತಮಸಿ-ಅಜ್ಞಾ ನಾಂಧಕಾರ- 
ದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಲೀನೆಟಃ -- ಮುಳುಗಿಡವನ, ಮೂಢಯೋನಿಷು ಎ ಅಜ್ಜಾ ನ 
ಭೂಯಿಸ್ಕವಾದ ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ, ಜಾಯತೆ- ಕುಟ್ಟುತ್ತಾನೇ-ಎನ್ರು೦ 
ಎಂದೂ, (ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು. ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಹೇಳುವಾಗ) 
*ಕೌಂತೇಯ-ಎಲೈ ! ಕುಂತಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಅರ್ಜುನನೇ, ಯೆಂ€ಯಂ- 
ಯಾವ ಯಾವ, ಭಾವಂ ಅಪಿ ಸ್ಮರನ್‌ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಹೊಂಡಿ, (ಅಂತೇ 
ಜಾದೇಹಾನಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಕಳೇಬರಂ- ಶೇಹವನ್ನು ತೃಜಂತಿ-- ಬಿಡು 
ತ್ರಾರೆಯೋ, ತಂತಂ ಏನ--ಆಯಾ ಭಾವನೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಜೀಹವನ್ನೇ, 
ಏತಿಎ(ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಸೇರುತ್ತಾರೆ)”-ಎನ್ರುಂ.ಎಎಂದೂ, ಶೊಲ್ಲುಕಿರೆ 
ಎಾಹೆಳಿರುವ, ಪ್ರಮಾಣಂಗಳ್‌ ಪ್ರಮಾಣ ವಚನಗಳು, ಶೇರುಪಂಡಿ 
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ಎನ್ನೆ 9... ಕೊಡುವುದೆಂತು ಐ್ಳ ಎನ್ನಿಲ್‌ಎಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಕೆ, ಅನೈ 
ಪ್ರಮಾಣ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು, ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಷಯಂಎ ಶರಣಾಗತ- 
ನಲದ ಇತರ ಸಾಮಾನ್ಯ ಚೇತನರಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವ ನಿಸಯವೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. 


ಇದು ನಿಶೇಷನಿಸಷಯಂ--“ನಷ್ಟ ಸ್ಮೃತಿರಸನಿ ತ್ಯಜನ್‌ ದೇಹಂ” 
“ಎಯ್‌ ಪ್ಪೆನ್ನೈನಂದು ನಲಿಯುಂ ಪೋದು ಅಂಗೇದುಂ ನಾನುನ್ಸೈ 
ಸಿನ್ಳೆಕ್ಕ ನಾರ್ಟ್ಬೇ” (ಸೆರಿಯಾಳ್ವಾರ್‌ ತಿರುನೊಳಿ : ೪-೧೦-೧) 


ಇತ್ಯಾದಿ ಕಳುಕ್ಕುಂ ಇದುನೇ ನಿರ್ವಾಹಂ. 


" ಇದುದದೇಹಾನಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂತಿಮ ಸ್ಮೃತಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಭಗನಂತನು ಶರಣಾಗತನನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಾನೆಂಬುದು, ನಿಶೇಷ- 
ವಿಷಯಂ. ಶರಣಾಗತನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅನ್ವಯಿಸುವ ವಿಕೇಶವಿಸಯವು, 
ಇದನ್ನೇ ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ನಷ್ಟ ಸ್ಮೃತಿರಹಿ-ಸ್ಮರಣಯನ್ನೇ ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡನನಾದರೂ (ಶರಣಾಗತನು) ದೇಹಂ.-ಜೇಹವನ್ನು, ಪರಿತ್ಯಜನ್‌ ಎ 
ತ್ಯಾಗಮಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ (ಭಗವಂತನು ತಾನಾಗಿ ಬಂದು ಕರೆರೊಯ್ಯು- 
ತ್ತಾನೆ) ಮತ್ತು ಪೆರಿಯಾಳ್ವಾರ್ರವರೂ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾ ದಸುವಾಗ, 
ಎಯ್‌ ಸ್‌ಎಮೃತ್ಯುವ್ರ, ವಂದು-- ಬಂದು, ಎನ್ಸ್ಟೈ-ಎನನ್ನನ್ನು, ನಲ್ಲಿ 
ಯುಂಪೋದು:-- ಹಿಂಸಿಸುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಅಂಗುಎಆಗ, ಏದುಂದ 
ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ನಾನ್‌ ಎನಾನು, ಉನ್ನೆ ಇನ್‌ನಿನ್ನನ್ನು, ನಿನ್ಫಿಕ್ಯ- 
ಮಾಟ್ಟೀನ್‌ ಎ ಸ್ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ--ಇತ್ಯಾದಿಕಳುಕ್ಕುಂ-- ಇದೇ ಮೊದ. 
ಲಾದ ಮಾತುಗಳಿಗೂ ಇದುನೇ-ಶರಣಾಗತನಿಗೆ ಅಂತಿಮ ಸ್ಮ ಲಿಯ 
ನಿರ್ಟಂಧನಿಲ್ಲ ಎಂದು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ನಿಷಯನೇ, ಠಿರ್ವಾಹಂ ಸಮರ್ಥನೆ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


*ಕರೀರಸಾತಸಮಯೇತು ಕೇವಲಂ ಮದೀಯಯೈವ ದಯಯಾ 
ಅತಿ ಪ್ರಬದ್ಧಃ?--ಎನ್ರದು ಪ್ರಪನ್ನರ್‌ ತಂಗಳಿಲೇ ಶಿಲಕ್ಕಿ ಪಟ್ಟನೆನ್ರು 
ಶಿಲರ್‌ ನಿರ್ವಹಿಪ್ಟರ್‌ ಕಳ್‌. ಅಂಗವಶ್ರಿಕ್ಕೆ ಕಾಸ್ಮ ಸಾಷಾಣಸನ್ನಿ- 
ಭಮ್‌? “ನಷ್ಟ ಸ್ಮೃತಿರಹಿ ಪರಿತ್ಯಜನ್‌?--ಇತ್ಯಾದಿಕಳುಕ್ಕು ಸ್ವ- 
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ಯತ್ನಸಾಧ್ಯ ಅಂತಿಮ ಪ್ರೆತ್ಯಯನಿವೃತ್ತಿಯಿಲೇ ತಾತ್ಪರ್ಯಮ್‌, 
ಮದೀಯಯೈವ ದಯಯಾ ಅತಿಪ್ರಬುದ್ಧಃ ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಮ', 
ಸ್ವಯತ್ನ ಮನ್ರಿಕ್ಕೆ ಇರುಕ್ಕ ಭಗವತ್ಭೃಸಾಮಾತ್ರತ್ತಾಲೇ ಅಂತಿಮ 
ಪ್ರತ್ಯಯ ವಿಶೇಷಂ ಪ್ರಸನ್ನರೆಲಾರುಕ್ಕುಂ ನರುಕಿರಪಡಿಯೈ ಕಾಟ್ಟು. 
ಕಿರಜೆನ್ರು ಶಿಲರ್‌ ನಿರ್ವಹಿಪ್ಪಾರ್‌ ಕಳ್‌. 


(ಭಗವದ್ರಾ ಮಾನುಜರ ಶರಣಾಗತಿ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿರುವ) 

ಶರೀರಸಾತ ಸಮಯೇತು ಎ ಶರಣಾಗತನ ದೇಹವು ಬಿದ್ದುಹೋಗುವ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಕೇವಲಂ-ಕೇವಲ್ರ ಮದೀಯಯಾ-- ನನ್ನದೇ ಅದ್ಕ 
ದಯಯಾ ಏಪಿ--ಕರುಣೆಯಿಂದಲೇ, (ಶರಣಾಗತನಾದ ಚೇತನನು), ಅತಿ- 
ಪ್ರಬುದ್ಧಃ ಜಾ ಬಹಳ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ, (ನನ್ನನ್ನೇ 
ಕಾಣುತ್ತಾ, ತನ್ನ ಪೂರ್ವಸಂಸ್ಥಾರದ ಜಿಕೆಯಿಂದ ಕೆಳಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಜಾರಶೆ, 
ಜೀರ್ಣವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವಂತೆ, ಈ ಪ್ರಾಕೃತಿಕವಾದ ಸ್ಕೂಲ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುತ್ತಾನೆ). ಎಸ್ರೆದುಎಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದಾ 
ದರೋ (ಪ್ರಪನ್ನರಾದ ಶರಣಾಗತರು), ತಂಗಳಿಲೇ- ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯೇ, ಶಿಲಕ್ಕಿ 
ಪಟ್ಟನೆನ್ರು -ಕೆಲನರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಂಬವಿಸಬಹುದೆಂದು, ಶಿಲರ್‌ ಜಾಕೆಲನರು 
ನಿರ್ವಹಿಪ್ಪರ್‌ ಕಳ್‌ ಎ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂಗನೆಶ್ರಿಕ್ಕೆ ಎಅದು ಹೇಗೆಂದಕ್ಕೆ 
(ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದೆ). "ಕಾಷ್ಕಸಾಶಾಣ ಸನ್ನಿಭಮ್‌?, "ನಷ್ಟಸ್ಮೃೃತಿರಹಿ 
ಪರಿತ ಜನ್‌?. ಇತ್ಯಾದಿಕಳುಕ್ಕು ಎ ಇದೇ ನೊದಲಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ, 
ಸ್ವಯತ್ನಸಾಧ್ಯ--ಜೀನನು (ಕೇವಲ) ತನ್ನ ಪ್ರಯಕ್ನದಿಂದಲೇ ಸಾಧಿಸ 
ಲಾಗುವುಹಿಂದು ಹೇಳುವ ಅಂತಿನಸ್ರತ್ಯಯಥಿವೃತ್ತಿ ಯಿಲೇಎಅಂತ್ಯಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ ಭಗವಚ್ಚಿಂತನಾದಿಗಳು. ಪ್ರಪನ್ನನಿಗೆ, ವಿಧಿಯಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ, ತಾತ್ಚರ್ಯಮ್‌ ಎತಾತ್ಪರ್ಯವು. 


"ಮದೀಯಯೈನದಯಯೊ ಅತಿಪ್ರಬುದ್ಧಃ-ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಂ 
ಜಾಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಇದೇ ಮೊದಲಾದ ವಾಕ್ಯಗಳು, ಸ್ವಯತ್ನಮಶ್ರಿಕ್ಕೆ -ಎ 
ತನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದಂತೆಯೇ, ಇರುಕ್ಕ-- ಇರುವ, ಭಗವತ್ಭೃಸಾಮಾತ್ರ- 
ತ್ತಾಲೇಎ-ಭಗವಂತನ ದಯಾಗುಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ, ಅಂತಿಮಪ್ರತ್ಯಯ- 
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ವಿಶೇಷಂ--.ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಬಹುದಾದ ಭಗವಚ್ಚಿಂತನಾದಿ ವಿಶೇಷ 
ಗಳು, ಪ್ರಸನ್ನರೆಲ್ಲಾರುಕ್ಕುಂತಂಣಾಗತರೆಲ್ಲರಿಗೂ, ವರುಕಿರಪಡಿಯ್ಯೈ 
ಜಾಬರುವ ಕ್ರಮವನ್ನು, ಕಾಟ್ಟುಕಿರದು ಎ ತೋರುವುದು, ಎನ್ರು--ಎಂದ್ಕು 
ಶಿಲಂ್‌-. ಕೆಲವರು, ನಿರ್ನಹಿಪ್ಪಾರ್‌ಗಳ್‌ ಎ: ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರಿ. ಒಟ್ಟ 
ನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲುಕಟ್ಟಿ ಗೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿ- 
ಕುವ ಶರಣಾಗತನಾಗಿರುವ ಜೇತನನನ್ನು ಭಗವಂತನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಬಂದು 
ಶ್ರೀವೈಳುಂಕ ರೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. 


“ಯೋ ನೇತ್ರಿ ಯುಗಪತ್ಸರ್ವಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೇಣ ಸದಾ ಸ್ವತಃ... 
ನನ್ನುಂ ಸಡಿಯಾಯ್‌ ಇರುಕ್ಕಿರ ಈಶ್ವರನ್‌ ಸ್ಲೇತ್ರಜ್ಞಕ್ಕಪ್ಪೋಲೆ 
ಮರಪ್ಪದು ಒರು ಕಾಲನುಂ, ಫಿಕೈಸ್ಪದುಂ ಒರುಕಾಲಮುಂ ಅಕ್ರಿಕ್ಕೆ 
ಇರುಕ್ಕ ಇಪ್ಪೋದು, "ಅಹಂ ಸ್ಮರಾಮಿ? -ನನ್ಬಾನೇ ?--ನನ್ನಿಲ್‌, 
ಪ್ರಪನ್ನನುಕ್ಕು ಅಸ್ಪೋದು, ಸ್ವಯತ್ನತ್ತಾಲ್‌ ಸ್ಮರಣಮಿಲ್ಲೆ ಎಯಾ- 
ನಾಲುಂ, ಇಂದಸ್ಮರಣಂ ಮುದಲಾಯಾದಲ್‌ ಇದುಕ್ಕು ಮೇಲಾ. 
ಯಾದಲುಳ್ಳೆ ಫಲನೆಲ್ಲಾಂ, ಭರ ಸ್ವೀಕಾರಂ ಪಣ್ಣಿ, ಸ್ವೀಕೃತ 
ನಿರ್ವಹಣ ಶ್ಷಮನುಮಾನ ತನ್ನಾಲೇ ಸಿದ್ಧಿಕ್ಕುಮೆನ್ರು ತೋಟ್ರುಕೃೈ- 
ಕ್ಯಾಗ ತನ್ನುಡೈಯ ಸಾನುಗ್ರಹಬುದ್ಧಿನಿತೇಷತ್ತೈ ಸ್ಮರಣಶಬ್ಧತ್ತಾಲೇ 
ಉಸಚರಿಕ್ಕಿರಾನ್‌. 


*ಸದಾನ-ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಸ್ವತಃ-- ತಾನಾಗಿಯೇ, ಯಃ 
ಯಾರು, ಯುಗಪಶ್‌-- ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಸರ್ವಂ-ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯ- 
ಹ್ಲೇಣ--ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಯೇ, ನೇತ್ರಿ--ಕಿಳಿಯುತ್ತಾನೆಯೋ, (ಅವನೇ ವರ 
ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ತಿ9)'-ಎನ್ನುಂ ಸಡಿಯಾಯ್‌ ಎಂದು ಹೇಳುವಂತೆ, ಇರು. 
ಕ್ರಿರ-- ಇರುವ ಈಶ್ವರನ್‌ --ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾಡಕೋ, ಶ್ಲೇತ್ರೆಜ್ಞರೈಪ್ಪೊಲೇ 
ಜೂಡೇವರಗಳಂತೆ, ಮರಪ್ಪದು--ವಿನಯಗಳನ್ನು ಮರೆಯುವುದು, ಒರು 
ಕಾಲಮುಂ--ಒಂದು ಕಾಲವು, ನಿನೈಪ್ಪದು-- ಸ್ಮರಣಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದು, 
ಒರು ಕಾಲಮುಂ--ಒಂದು ಕಾಲವು, ಅಶ್ರಿಕ್ಕೇ ಎಂದಿಲ್ಲದ, ಇರುಕ್ಕ-- 
ಇರುವಲ್ಲಿ, ಇಪ್ಪೋದು ಎ. ಈಗ, "ಅಹಂ ಸ್ಮರಾಮಿ "ನಾನು ಸ್ಮರಣೆ 


134 


ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರೇನೆ'-_ಎನ್ಪಾನೇ-ಎಂದು ವಿಕೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ?...ಎಸ್ನಿಲ್‌ 
ಜಾವಿಂದು ಅಕ್ಷೇಪಿಸಿದರೆ, ಪ್ರಪನ್ನನುಕ್ಕು--ಶರಣಾಗತನಿಗೆ, ಅಪ್ಪೋದು 
ವಾಆ ಜೇಹಾನಸಾನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಸ್ವಯತ್ನತ್ತಾಲ್‌ ತನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನ 
ದಿಂದ, ಸ್ಮರಣಯಿಲ್ಲೆ 4 ಯಾನಾಲುಂ-ಭಗನಂತನ ಸ್ಮರಣವು ವೈಥವಾಗಿ 
ಬೇಕಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಇಂದ ಸ್ಮರಣಂ--ಈ ಭಗನಂತನು ಶರಣಾಗತನನ್ನು 
ಅನನ ' ಜೀಹಾವಸಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಾದರೋ, ಮುದಲಾ- 
ಯಾದಾಲ್‌-ಎ ನೊಟ್ಟ ಮೊದಲಾದುದಾದರೂ, ಇದುಕ್ಳು -. ಈ ಸ್ಮರಣಕ್ಕೆ, 
ನೇಲಾಯಾದಲುಳ್ಳೆ --ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಸಂಭವಿಸುವ, ಫಲಮೆಲ್ಲಾಂ- 

_ ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ ಫಲವೂ, ಭರಸ್ವೀಕಾರಂ ಪಣ್ಣಿ ಜಾಶರಣಾಗತನ ರಕ್ಷಾಭಾರ 
ವನ್ನು ಒಬ್ಪಿಕೋಡು, ಸ್ವೀಕೃತ ನಿರ್ವಹಣಕ್ಷಮನುಮಾನ:-- ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ 

ಕೆಲಸವನ್ನು ಫಿರ್ನಹಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ, ತನ್ನಾಲೇ- ತನ್ನಿಂದಲೇ, 
ಸಿದ್ಧಿ ಕ್ಳುಮೆನ್ರು--ಸಿದ್ಧಿಸುವುದೆಂದು, ತೋಟ್ರುಕೈಕ್ಳಾಗ--ತೋರ್ಪಡಿ 
ಸುವ ಸಲುವಾಗಿ, ತನ್ನುಡೈಯ- ತನ್ಹ ಸಾನುಗ್ರಹಬುದ್ಧಿವಿಶೇಷಕ್ತೆ ಸ್ಯ 
ಅನುಗ್ರ ಹಪೂರ್ವಕವಾದ ಬುದ್ಧಿ ನಿಶೇಷವನ್ನು ಸ್ಮರಜಶಬ್ಧತ್ತಾಲೇ-- 
"ಸ್ಮರಾಮಿ'-ಎಂಬ ಸ್ಮರಣ ಶಬ್ದದಿಂದಲೇ, ಉಪಚರಿಕ್ಕಿರಾನ್‌--ಔನಚಾರಿಕ 
ವಾಗಿ ಕಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಇಂಗುತ್ತ ವರ್ತಮಾನವ್ಯಸದೇಶತ್ತಾಲೇ ಇವೃನುಗ್ರಹತ್ತುಕ್ಕು 
ಸಿನ್ಪು ಒರು ನಿಗ್ರೆಹಂ ವಾರಾದು--ಎನ್ನುಮಿಡಂ ತೋಟ್ಟ್ರುಕಿರದು. 


ಇಂಗುತ್ತ --ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ, ವರ್ತಮಾನವ್ಯಪದೇತತ್ತಾಲೆ 
ಪಾ್‌ಸ್ಮರಾಮಿ'-ಎಂಬ ವರ್ತಮಾನಕಾಲಿಕ ಕ್ರಿಯಾಪದದಿಂದ್ಕ ಪಿನ್ಬು-ಶರ 
ಹಾಗತಿ ಮಾಡಿದ ನಂತರ ಬರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಒರು ನಿಗ್ರಹಂ--ಯಾವ 
ಒಂದು ವಿಧವಾದ ನಿಗ್ರಹವೂ, ವಾರಾದು ಎ ಶರಣತಿಗತಥ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಗ 
ವಂತನಿಗುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಎನ್ನುಮಿಡಂ-ಎ ಎಂಬ ವಿಷಯವೂ, ತೋಟ್ಟು- 
ಕಿರದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ, ಪ್ರಪತ್ಯುತ್ತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜೇತನನು 
ಅಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕ ಮಾಡಿದ ಸಾವವು ಅವಧಿಗೆ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಬುದ್ಧಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಪಾನಗಳಿಗೆ ಲಘುಡಂಡನೆ ಕೊಟ್ಟು ಅವನನ್ನು ಸಾನ 
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ದೂರನನ್ನಾಗಿಸಿ, ದೇಹಾವಸಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ತನ್ನ ಕಿಗ್ರ 
ಹಕ್ಕೂ ಅವನು ಪಾತ್ರನಾಗದಂತೆ ಮಾಡಿ, ಅವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎಂಬ 
ಅಂಶವನ್ನು *ಸ್ಮರಾಮಿ'-_-ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಇದಿಲುತ್ತಮನೇ ಅನ್ಳೈಂದಿರುಕ್ಕ ಚರಮಶ್ಲೋಕತ್ತಿರ್ಪೋಲೆ 
ಮಿಕುದಿಯಾನ "ಅಹಂ?-ಎನ್ಸಿರಪೆದತ್ತಾಲೆ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಮಡಿಯಾಕ 
ಸರ್ವಶ್ಷೇತ್ರಜ್ವರ್‌ ತಿರತ್ರಿಲುಂ ನಿಷಸರೀತಕರ್ಮಾನುರೂಪಮಾನ ಥಿಗ್ರಹ- 
ಪ್ರವೃತ್ತನಾಂ, ಲೀಲಾರಸಕ್ತ್ವೈ ಅನುಭವಿತ್ತು ಪ್ಪೋಂದದಾಕ ಕಾರುಣ್ಕ- 
ಮಡಿಯಾಕ, ವ್ಯಾಜಶೇಷಾನುಗುಣಾನುಗ್ರಹಪ್ರವೃತ್ತನಾಂ ಆಶ್ರಿತ- 
ರೆಕ್ಷಣರಸತ್ತೈ ಅನುಭವಿಕ್ಯ, ನಿನೈತ್ತಪೋದೇ ಮೋಕ್ಷಂ ಕೊಡುಕ್ಳವಲ- 
ಪಡಿಯೈಯುಂ ಅಪ್ಪೋದು ನಿಲಕ್ಕವಲ್ಲಾರಿಲ್ಲಾದಪಡಿಯೈ ಯುಂ, 
ತಾನ್‌ ಕಟ್ಟಿನ ಕಾಲಾದಿಕಳ್ಳೆ ಯೊಳಿಯ, ತನಕ್ಕು ನೇರೊರು ಸಹಕಾರಿ 
ನೇಂಡಾದಪಡಿಯೈಯುಂ ತೋಟ್ಟುವಿಕ್ಕಿರಾನ್‌. 


ಇದಿಲ್ಲ ಈ *ಸ್ಮರಾಮಿ' (ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ಶ್ರೇನೆ) ಎಂಬ ಪದದಲ್ಲಿ, 
ಉತ್ತಮನೇ-- ಉತ್ತಮ ಪುರುಷದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ "ಅಹಂ' (ನಾನು)- 
ಎಂಬ ಪದದ ಅರ್ಥವೂ, ಅಮೈಸ್ಚಿರುಕ್ಕ- ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವಲ್ಲಿ, ಚರಮ- 
ಶ್ಲೋಕತ್ತಿಲ್‌ ಪೋಲೆ: "ಸರ್ವಧರ್ಮಾನ್‌ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಮಾಮೇಕಂ ಶರಣಂ 
ವ್ರಜ! ಅಹಂ ತ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯೋ ಮೋಕ್ಷಯಷ್ಯಾಮಿ ಮಾಶುಚಃ |? 
--ಎಂಬ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚರನಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವಂತೆ, ಮಿಕುದಿಯಾನ-ಎಅಧಿಕ 
ವಾಗಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹೇಳಿರುವ, "ಅಹಂ ಎನ್ನಿರಪದತ್ತಾ ಲೆ. "ಅಹಂ' 
(ನಾನು) ಎನ್ನುವ ಪದದಿಂದ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಮಡಿಯಾಕ -- ತನಗಿರುವ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಶಿಕ್ತಿಯಿ:ದ, ಸರ್ವಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞರ್‌ತಿರತ್ತಿಲುಂ--ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ 
ದೇಹದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಜೀವರ ವಿಸಯದಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಪರೀತಕರ್ಮಾನು.. 
ಕೂಪಮಾನ -ಆಯಾಯಾ ಜೀವರು ಮಾಡಿರುವ ವಿಪರೀತವಾದ ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ, ಸಿಗ್ರಹಪ್ರವೃತ್ತನಾಂ--ತನ್ನ ನಿಗ್ರಹ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಆವರಿಗೆ ನಾನಾ ತರಹದ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗಿ, ಲೀಲಾರಸಕ್ತ್ವೈ-- 
ಲೀಲಾರಸವನ್ನು, ಅನುಭವವಿತ್ತು ಪ್ಪೋಂದದಾಗ-ಎಅನುಭವಿಸಿದುದರಿಂದ, 
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ಕಾರುಣ್ಯಮಡಿಯಾಕ--ಆ ಚೇತನರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ದಯೆಯ 
ಕಾರಣದಿಂದ, ವ್ಯಾಜವಿಕೇಷಾನುಗುಣಂ-- ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ *ಶರಣಾಗತಿ'_ಎಂಬ "ನೆಪ' ಅಥವಾ ವಿಶೇಷವಾದ ವ್ಯಾಜಕ್ಕೆ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ, ಅನುಗ್ರಹಪ್ರವೃತ್ತನಾಯ್‌ - ಚೇತನರಿಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಲು 
ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿ, ಆಶ್ರೀತರಕ್ಷಣರಸತ್ತೈ ಎ-ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಜೇಶನ 
ರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಆನಂದವನ್ನು, ಅನುಭವಿಕ್ಯ ಅನುಭ 
ವಿಸಲು, ನಿನ್ಶೆತ್ತಸಪೋದೆ-- ತಾನು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ, ಮೋಕ್ಷಂ 
ಕೊಡುಕ್ಕನಲ್ಲ ಪಡಿಯೈಯುಂ-- ಮೋಕ್ಷವನ್ನನುಗ್ರಹಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ- 
ನನ್ನು ತಾನು ಹೊಂದಿರುವಿಕೆಯನ್ನೂ, ಅಪ್ಟೋದು:..ತಾನು ಜೇತನರಿಗೆ 
ಮೋಕ್ಷಕೊಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿಲಕ್ಕನಲ್ಲಾ ರ್‌ಎಅದನ್ನು ತಡೆಯುವವರು, 
ಇಲ್ಲಾದಪಡಿಯೈಯುಂ--ಯಾರೂ ಇಬ್ಲದಿರುವಿಕೆಯನ್ನೂ, ಶಾನ್‌ ಕಟ್ಟನ 
ಹಾತಾನೇ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿರುವ, ಕಾಲಾದಿಕಳ್ಳಿಒಳಿಯ-- 9ಲವೇ ಮೊದಲ್ಲಾ 
ದುವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ನೇಕೊರು-. ಜೀರೊಂದುು, ಸಹಕಾರಿನೇಂಡಾವಪಡಿ- 
ಯೈಯಂ-- ಸಹಕಾರಿ ಕಾರಣವು ತನಗೆ ಜೇಕಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನೂ, ತೋಟ್ರು.. 
ವಿಕ್ಕಿರಾನ್‌--ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 


*ಕಾಸ್ಕಸಾಷಾಣಸನ್ನಿಭಂ', "ಅಹಂ ಸ್ಮರಾಮಿ?-ಎನ್ಸಿರ ಇರುಂ- 
ಡಾಲುಂ "ಮಾಂಧ್ಯಾತಿ ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರಃ ತಕೋ ಮೇ ತದ್ಗತಂ ಮನಃ? 
-ಎಸ್ಲಿರ ಪ್ರಕಾರಕ್ತ್ವೈ ಕಳಿಕ್ಕಿರಾನ್‌, 

"ಕಾಷ್ಠ ಸಾಷಾಜಸನ್ನಿಭಂ"-"ಅಹಂ ಸ್ಮರಾಮಿ?-ಎಸ್ಸಿರೆ -- ಎಂಬ 
ಇರಂಡಾಲಂ ಎರಡು ನದಗಳಿಂದಲೂ, ಪುರುಷವ್ಯಾಘಃ-- ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನು 
ಮಾಂನ-ನನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾತಿ- ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮೇ-ನನ್ಸು ಮನಃ 
ಮನಸ್ಸು, ತದ್ಗತಂ--ಅವನನ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರುತ್ತದೆ. (ಅಂದರೆ ಅನನ ರಕ್ಷಾ 
ನಿಷಯನನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ)--ಎನ್ಗಿರ-ಎಂಬ, ಪ್ರಕಾರತ್ತೈ, 
ಕಳಿಕ್ಕಿರಾನ್‌-- ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 

"ಮದ್ಯಕ್ತಂ'-"ಸ್ಮರಾಮಿ'.ಎಫ್ಸಿರನಿತ್ತಾಲ್‌ ಶಿತ್ಯಾನುಭನಂ ಪೆರು- 
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ಕೈಕ್ಯು ಒರು ನಿನೈವು ಪಣ್ಣಿನವಸೈಸಟ್ಟಿ ನಾಮಂ ನಿತ್ಯಾನುಭವಂ 
ಕೊಡುಕ್ಕೆ ಗೆ ಒರು ನಿನೈವು ಸಣ್ಣುವದೋಂ-ಎನ್ರದಾಯ್‌ಟ್ಟ್ರು. 


"ಮದ್ಭಕ್ತಂ?-*ಸ್ಮರಾಮಿ"-ಎನ್ಸಿರೆ ಎ ಎಂಬ, ಇತ್ತಾಲ್‌ ಎ. ಈ 
ಎರಡು ಪದಗಳಿಂದ, ನಿತ್ಯಾನುಭನಂ ಸೆರುಕೈಕ್ಳು-- ಭಗವಂತನೊಡನೆ 
ನಿತ್ಯಾನುಭವವನ್ನು ಪಡೆಯಲು, ಒರು ನಿಕೈವು ಪಣ್ಣಿನನನೈ ಸಟ್ಟ--ಭಗ 
ವಂತನನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡವನನ್ನು ಕುರಿತು, ನಾನುಂ-ಎ ನಾವೂ, 
ನಿತ್ಯಾನುಭವಂ ಕೊಡುಕ್ಕೆ ಎಕ್ಕ ಸನಿತ್ನಾನುಭವವನ್ನು ಕೊಡಲು, ಒರು 
ನಿಕ್ವೆವು ಪಣ್ಣುವದೋಂ-- ಒಂದು ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು, ಎನ್ರ- 
ದಾಯ್‌ಟ್ಟು... ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. 


ಇಸ್ಸಡಿ "ತಾಯ್‌ ನಿಕ್ಫೈತ್ತ ಕನ್ನೈಯೊಕ್ಕ ಯೆನ್ನೈಯುಂ 
ತನ್ನೈಯೇ ನಿನೈೆಕ್ಕು ಜೆಯ್ದು ತಾನೆನಕ್ಳ್ಯಾಯ್‌ ನಿನೈಂದರುಳ್‌ಬ್ಹೈಯು- 
ಮಪ್ಪನ್‌? -_ ಎನ್ರುಂ ಪಡಿಯಾನ ತಸ್ನಿನೈವು ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥ 
ಪರ್ಯಂತ ಮಾಕಿರ ಪಡಿಯೈ ಪಟ್ಟ *ನಮಾಮಿ ಪರಮೂಂ ಗತಿಂ? 
ಎನ್ಸಿರಾನ್‌, ಶೆ 


ಇಪ್ಪಡಿ-.ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ, (ಕಿರುಮಂಗೈ ಆಳ್ವಾರವರು ತಮ್ಮ 
ಸೆಂಯ ತಿರುಮೊಳಿಯಲ್ಲಿ [೭-೩-೨] ಭಗವಂತನು ಚೇತನೋದ್ಧಾ ರಮಾಡುವ 
ಕ್ರಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಲ್ಲಿ) “ತಾಯ್‌ ನಿನೈನ್ಸ ಎ ತನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಹಸು- 
ನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ, ಕಕ್ರೀ ಒಕ್ಕೆಮ- ಕರುವಿನಂತೆ, ಎನ್ನೈಯುಂ 
ಎಾದಾಸನಾದ ನನ್ನನ್ನೂ, ತನ್ನೈಯೇ- ನನಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ತನ್ನನ್ನೇ, 
ನಿತೈಿಕ್ಕಚ್ಚೆ ಯ್ಜು --ಸ್ಮರಿಸುವಂತೆ. ಮಾಡ್ಕ, ತಾನ್‌ ಎನಕ್ಕು ಆಯ್‌ 
ನಿನೈೆಂದುಎ- ನನಗೆ ಅವನನನ್ನು ಸೇರಲು ಬೇಕಾಗಿರುವ ನಮ್ಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತಾನೇ ಚಿಂತಿಸಿ (ದೇಹಾವಸಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದು ನಮ್ಮನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯುವಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ದರ್ಶನಾದಿಗಳನ್ಸಿತ್ತು) 
ಅರುಳ್‌ ಶೆಯ್ಯುಂ-- ಚೇತನರ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ಶೋರುವ, 
ಅಪ್ಸನ್‌ ಸ್ವಾಮಿ”, ಎನ್ರುಂ ಪಡಿಯಾನ--ಎಂದು ಹೇಳುವಂತಿರುವ, 
(ಭಗವಂತನು), ತನ್ನಿಸೈವು-ತನ್ನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಯಾದರೋ, ಫರಮಪುರು- 
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ಸಾರ್ಥಮಾಕಿರ ಪಡಿಯ್ಕೈೆ ಪಟ್ಟಿ -ಕ್ರೀವೈಕುಂಠ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಭಗ- 
ವಂತನೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಪರಿಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು- 
ವಂತಹ, ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥವನ್ನು ಅನುಗೃಹಿಸುವ, ಪರ್ಯಂತವಾದು- 
ಡೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಲೆಂದು, “ನಯಾಮಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ? ಎ. "ನರಮಗಳಿಗೆ 
ಒಯ್ಯುತ್ತೇನೆ', ಎನ್ಸಿರ್ಲಾ-.:ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. 


"ನಯಾನಿ? ಎನ್ಸಿರತ್ತುಕ್ಕು ಶೇತ್ರಿಲೇ ನಿಳುಂದ ಶಿರುಪಶುಕಳ್ಳಿ 
ಎಡುಕ್ಕ ನಿಳುನ್ಹ ಸಿತಾನೈ ಪ್ಪೋಲೇ, ಇನನುಡೈಯ ದೇಹತ್ತುಕ್ಕುಳ್ಳಿ, 
ಹಾರ್ದನಾಯ್‌ ನಿರ್ಕಿರ ನಾನ್‌ ತಾನೇ, ಅಪ್ರಾಕೃತ ಸರ್ಯಂಕಾ- 
ಕೋಹಣ ಪರ್ಯಂತಮಾಕ ನಡತ್ತುರ್ವ. ನಡುವುವರಂ ಅರ್ಜಿರಾದಿ- 
ಗಳುಂ ಇವನೈ ಎದಿರ್ಕೊಂಡು ಸತ್ಕರಿತ್ತು ತಾಂ ಪೆರುಕೈಕ್ಯು ನಾಮ- 
ಡೈತ್ತ ನಿಲೈಪ್ಸೇರೆನ್ರು ತಾತ್ಪರ್ಯಂ. 


“ನಯಾನಿ? ಎನ್ಸಿರತ್ತು ಕ್ಕು "ನಯಾಮಿ' (ಒಯ್ಯುತ್ತೈನೆ) ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ, ಶೇಕ್ರಿಲೇ--ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ, ವಿಳುಂದ--ಬಿದ್ದಿ ರುವ, ಶಿರು- 
ಸಶುಕಳ್ಳ ಎಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಎಡುಕ್ಯ -- ಮೇಲೆತ್ತುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ವಿಳುನ್ಹ 
ಪಾಲಿ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದ, ಪಿತಾನೈಪೋಲೇ--ತಂಡೆಯಂತೆ, ಇವನು- 
ಡೈಯ--ಈ ಶರಣಾಗತನ, ದೇಹತ್ತು ಕ್ಯಳ್ಳಿ -. ದೇಹದೊಳಗೆ, ಹಾರ್ದ- 
ನಾಂ--ಹೃದಯಗುಹೆಯಲ್ಲಿ "ಅಂತರ್ಯಾಮಿ' ಸ್ವರೂಪದಿಂದ, ನಿರ್ಕಿರ 
ನಿಂತಿರುವ, ನಾನ್‌ ತಾನೇ-- ನಾನೊಬ್ಬನೇ. ಅಪ್ರಾಕೃತ: ಪ್ರಾಕೃತ- 
ವಲ್ಲದ ಶ್ರೀವೈಕುಂಠ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ, ಪೆರ್ಯಂಕಾರೋಹಣಪರ್ಯಂತ- 
ಮಾಕ--ನಾಗಪರ್ಯಂಕವನ್ನು ಹತ್ತುವವರೆವಿಗೂ, ನೆಡತ್ತುರ್ವ--ನಡೆ- 
ಯಿಸುವವನು. ನಡುವು --ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ, ವರುಂ--ಬರುವ, ಅರ್ಜಿರಾದಿ- 
ಗೆಳುಂಎಅಗ್ನಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಅತಿವಾಹಿಕರೂ, ಇವನೈ ಎ-ಈ ಶರಣಾಗತ. 
ನನ್ನು ಎದಿರ್ಕೊಂಡು- ಎದುರುಗೊಂಡು, ಸತ್ಯರಿತ್ತು -- ಸತ್ಯರಿಸಿ, 
ಠಾಂ ಸೆರುಕೈಕ್ಕು ಎ ತಾವು ಸಡೆಯುವ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ, ನಾಮಡೈತ್ರ --ನಾವು 
ಪಡೆದ, ನಿಲೈಪ್ಪೇರ್‌ ಎಾಸ್ಕಿತಿಯೇ ಕಾರಣ, ಎನ್ರು-ಎಎಂದು, ತಾತ್ಪರ್ಯಂ 
ಮಸಾರಾಂಶವು, 
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ಕೀಳ್‌ ಚ್ಹೊನ್ನ “ಪ್ರಪತ್ತಿ? ಸಕಲಫಲ ಸಾಧನನತ್ತಾಂ ಇರುನ್ನದೇ 
ಯಾಕಿಲುಂ, ಅನನ್ಯ ಪ್ರಯೋಜನನಾನ ಇವನುಕ್ಕು ಪ್ರಯೋಜನಾಂ- 
ತರಂಗಳ್ಳಿ ಕೊಡುತ್ತಾಲ್‌, ಮಧುನಿದ್ಯಾದಿಗಳಿಲ್‌ ಪೋಲೇ, ಐಕಶ್ವ- 
ರ್ಯಾತ್ಮಾನುಭವರೂಪ ಶ್ಲುದ್ರಫಲವ್ಯನಹಿತ ಮಾಕ ಮೋಕ್ಷಂ 
ಕೊಡುಪ್ಪದಲ್‌ ಶೆರ್ಯ್ಯ. 


ಕೀಳ್‌ಚ್ಹೊನ್ನ--ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿರುವ, *ಪ್ರಪಶ್ತಿ' 2 "ಶರಣಾ- 
ಗತಿ'ಯಾದರೋ, ಅನನ್ಯಸ್ರಯೋಜನನಾನ ಇನನುಕ್ಕು ಎ ಭಗವಂತನ- 
ನ್ನುಳಿದು ಬೇರೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸದಿರುವ ಈ ಶರಣಾಗತ- 
ನಿಗೆ, ಪ್ರಯೋಜನಾಂತರಂಗಳ್ಳೆ -- ಇತರ ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನು, ಕೊಡು- 
ತ್ರಾಲ್‌ ಕೊಟ್ಟರೇ, ಮಧುವಿದ್ಯಾಧಿಗಳಿಲ್‌ ಪೋಲೆಕ-- ಮಧುವಿದ್ಯೆಯೇ 
ಮೊದಲಾದ ಕೆಲ ವಿದ್ಯಾ ಉಪಾಸನೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವಂತೆ, ಐಶ್ವರ್ಯ-ಎಐಹಿ- 
ಕೈಶ್ವರ್ಯ ಮತ್ತು ಆತ್ಮಾನುಭವರೂಪ- ಕೇವಲ ಆತ್ಮಾನುಭವರೂಪದ 
"ಕೈವಲ್ಯ'ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಿಕೆ-_ಮೊದಲಾದ, ಕ್ಷುದ್ರ ಫಲವ್ಯವಹಿತ- 
ಮಾಕ-ಕ್ಷುದ್ರವಾದ ಫಲಗಳಿಂದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲಕಾಲ ಬಿಟ್ಟು, ನಂತರ, 
ವೋಕ್ಷಂ ಕೊಡುಪ್ಪದಲ್‌-ಎಮೋಕ್ಷ ಕೊಡುವುದನ್ನು, ಶೆರ್ಯ್ಯ-- 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವು. 


ಅನ್ಯನಹಿತಮಾಕ ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥಕ್ರೆ ಎ ಅಡೈವಿರ್ಪೃ ಎನ್ಸಿರ 
ನಿಶೇಷಂ ಕೋಟ್ಫ್ರ "ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ' ಎನ್ಸಿರಾ, ಇಂಗು "ಗತಿ? 
ಎನ್ಸಿರದು "ಪ್ರಾ್ಯತೇ?--ಎನ್ರೆಪಡಿ, ಸರಮೈಯಾನ ಗತಿ ಎನ್ಗಿರದು 
*“ಮುಕ್ತಾನಾಂಪರಮಾ ಗತಿಃ? -ಎನ್ಸಿರ ಪಡಿಯೇ ಪರಮ ಪ್ರಾಪೃ- 
ನಾನ, ತನ್ನೈಯಾದಲ್‌ ತನ್‌ ನಿಷಯತ್ತಿಲ್‌ ಪರಿಪೂರ್ಣಾನುಭವ- 
ತ್ರೈಯಾದಲ್‌ ಅನ್ವನುಭವ ಪರೀವಾಹಮಾನ ಕೈಂಕರ್ಯ ವಿಶೇಷ- 
ತ್ರೈಯಾದಲ್‌ ಶೊಳ್ಲುಕಿರದು. 

ಅವ್ಯವಹಿತಮಾಕ ಎ ದೇಹಾವಸಾನವಾದ ಕೂಡಲೆ, ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ 
ಬಿಡಜಿ ತಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ, ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥಕ್ರೈ-ಸರಮಪುರುಸಾರ್ಥ 
ವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು (ಶ್ರೀವೈಕುಂಠವನ್ನು), ಅಡೈವಿಪ್ಪನ್‌ ಹೊಂದುವಂತೆ 
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ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಎನ್ಸಿರೆ-.ಎಂಬ, ವಿಶೇಷಂ ತೋಟ್ಟಿ-. ವಿಶೇಷವನ್ನು 
ತೊರಿಸಲು, "ಸರಮಾಂಗತಿಂ? ಎ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು -ಎನ್ಸಿರಾನ್‌ 
ಜಾವಿಂದು. ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಇಂಗು--ಇಲ್ಲಿ, "ಗತಿ?-ಎನ್ಸಿರದುಎಗತಿ'- 
ಎಂಬ ಶಬ್ದವು, ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ--ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ.-ಎನ್ನಪಡಿ--ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದಂತೆ. “ಮುಕ್ತಾನಾಂ ಪರಮಾಗೆತಿಃ?- -ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ, ಪರಮ- 
ಪ್ರಾಪ್ಯನಾನ-- ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಹೊಂದಲೇಬೇಕಾದುದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಸ್ಮನಾದ, 
ತನ್ನೈಯಾದಲ್‌ - ತನ್ನನ್ನೇ ಆಗಲಿ, ತನ್‌ವಿಷಯತ್ತಿಲ್‌ --ತನ್ನ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ, ಪರಿಪೂರ್ಣ ಅನುಭನತ್ತೈಯಾದಲ" ಎ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಅನುಭವ 
ವನ್ನು ಕೂಡುವುದಾಗಲಿ, ಅವ್ವನುಭವ-: ಆ ಅನುಭವದ, ಪರಿವಾಹಮಾನ 
ಐಾಪ್ರವಾಹರೂಪವಾದ, ಕೈಂಕರ್ಯ ವಿಶೇಷತ್ತೈಯಾದಲ್‌-ಶ್ರೀ 
ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತನು ಮಾಡುವ ವಿಶೇಷವಾದ ಕೈಂಕರ್ಯವಾದರೋ, 
ಶೊಲ್ಲುಹಿರದು-- ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


ಅಂದರೆ "ನಯಾಮಿ ಪರಮಾಂಗತಿಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿ, ಭಗನಂತನು ಶರಣಾಗತ- 
ನಾದ -ಜೇತನನನ್ನು ದೇಹವಿಯೋಗವಾದ ಬಳಿಕ ಕರ್ಮಬಂಧದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ 
ಶ್ರೀವೈಕುಂಠರೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ದು ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನೇ ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮುಂದೆ 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ತನಗೆ ಅವನು ಮಾಡುವ ಕೈಂಕರ್ಯ. ವಿಶೇಷಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 

ಇವತ್ತಿಲ್‌ ಒಸ್ರೈ ಚ್ಹೊನ್ನಾಲುಂ ಮತ್ತುಳ್ಳನೈಯುಮ್‌ ಶೊಲ್ಲಿ- 
ತ್ತಾಯ್‌ ನಿಡಂ, ಇದಿಲ್‌ "ನಯಾಮಿ'-ಎನ್ಸಿರವಿತ್ತಾಲೇ ತನ್ನುಡೈಯ 
ಪ್ರಾಸ್ಯತ್ವಮಂ ಶೊಲ್ಲಿತ್ತಾಲೈ ಉಚಿತತನಂ. ಸರಮೈಯಾನಗತಿ-ಎನ್ರು 
ಅರ್ಟಿರಾದಿಗತಿಯಾದಲ್‌, ಪರಮಪದತ್ತೈ ಯಾದಲ್‌ ಶೊಲ್ಲುವಾರ್ಕು, 
ಮುಡಿನಿಲ್‌ ಅವನುಡೈಮ ಪ್ರಾಸ್ತಿಯಿಲೇ ತಾತ್ಪರ್ಯಂ. ಇಪ್ಟಡಿ 
ಇರಂಡು ಶ್ಲೋಕತ್ತಾಲುಂ ಇಚ್ಚೇತನನ್‌ ಮುಮುಶ್ಷುವಾಯುಂ 
ಮುಕ್ತನಾಯಂ ಇರಂಡು ವಿಭೂತಿಯಿಲುಂ ಪೆರುಂ ಪೇರು ಶೊಲ್ಲಿ- 
ತ್ತಾಯ್‌ಬ್ರು. 

ಇವತ್ತಿಲ್‌ಎ-ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದೆ ಜೀವನು ಪಡೆಯುವ ವಿಷಯ- 
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ಗಳಲ್ಲಿ, ಒನ್ರೆ ಎಜೊ ನ್ನ್ಥಾಲುಂ ಎ ಯಾವುದಾದಕೊಂದನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ, 
ಮತ್ತುಳ್ಳ ನೈಯುಂಎಉಳಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ, ಶೊಲ್ಲಿತ್ತಾಯ್‌ನಿಡುಂ-- ಹೇಳಿ 
ದಂತೆಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಇದಿಲ್‌ಎಈ ಸದಗಳಲ್ಲಿ, “ನಯಾಮಿ ಎನ್ಸಿಕ- 
ವಿಶ್ತಾಲೆ ಎ "ಒಯ್ಯುತ್ತ್ವೇನೆ'-ಎಂಬ ಈ ಪದದಿಂದ, ತನ್ಮುಡೈಯ- 
ಭಗವಂತನು ತನ್ನ, ಜೀವನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದಿರುವ ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥವನ್ನು 
ಹೊಂದಿಸುವವನಾಗಿರುವಿಕೆಯನ್ನ್ಯೂ "ಪರಮಾಂಗತಿಂ' ಎನ್ಸಿರವಿತ್ರಾಲ್‌'ಎ 
"ಸರಮಾಂಗತಿಂ'-ಎಂಬ ಪದದಿಂದ ಜೀವನು ಹೊಂದಬೇಕಾದ ವಸ್ತು ವಿಶೇಷ 
ವಾದ ಪರಮಗತಿಯನ್ನು-ಎಂಬುದರಿಂದ್ಕ ತನ್ನುಡೈಯ ಪ್ರಾಪ್ಯತ್ವಮಂ- 
ತನ್ನ, ಜೀವನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದಿರುವ ವಸ್ತುವಿಗಿರುವಿಕೆಯನ್ನೂ, ಶೊಲ್ಲಿ- 
ತ್ತಾಲೈ -ಎಹೇಳಿರುವಿಕೆಯು, ಉಚಿತತಮಂ- ಬಹಳ ಉಚಿತವಾಗಿಯೇ 
ಇರುತ್ತದೆ. "ಪರಮೈಯಾನ-ಗತಿ' ಎನ್ರು-ಎ "ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಾರ್ಗ'-.. 
ಎಂದು ಅರ್ಜಿರಾದಿಗತಿ ಯಾದಲ್‌.-.ಅಗ್ನಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಆತಿ- 
ವಾಹಿಕರು ಕರೆದೊಯ್ಯುವ ಮಾರ್ಗ (ಮತ್ತೆ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಬರದ ಹಾದಿ), 
ಅಥವಾ, ಪರಮಪದತ್ತೈ ಯಾದಲ್‌--ಶ್ರೀವೈಕುಂಠರೋಕವನ್ನಾದರೂ, 
ಶೊಛುನಾರ್ಶು:--ಹೇಳುವವರಿಗೆ, ಮುಡಿವಿಲ್‌ ಎಳೊನೆಯಲ್ಲಿ, ಅನನ 
ಪ್ರಾಸ್ತ್ರಿಯಿಲೇ ತಾತ್ಸರ್ಯಂ ಆ ' ಭಗವಂತನನ್ನು ಸೇರುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಶಾತ್ಸರ್ಯವು. ಇಪ್ಪಡಿ ಎ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ, ಇರಂಡು ಶ್ಲೋಕತ್ತಾಲುಂ 
ನರಾಹನ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದಲೂ, ಇಚ್ಚೇತನನ್‌ ಎ ಈ ಜೀತನನು, 
ಮುಮುಕ್ಷುವಾಯುಂ ಎ ಈ ದೇಹದಿಂದ ಕೂಡಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂದಿರುವಲ್ಲಿಯೂ, ಮುಕ್ತನಾಯುಂ ಎ ಕರ್ಮಬಂಧವನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಕ್ತನಾಗಿರುವಲ್ಲಿಯೂ, ಇರೆಂಡುವಿಭೂತಿಯಿಲು 0ಎ 
ಭಗವಂತನ ಲೀಲಾವಿಭೂತಿ ಮತ್ತು ನಿತ್ಯವಿಭೂತಿ ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ, ಸೆರುಂಡ 
ಹೊಂದುವ, ಪೇರು ಹಿರಿಮೆಯ, ಶೊಲ್ಲಿತ್ತಾಯ"ಟ್ಟ್ರು ಎ ಹೇಳಿದಂತಾ 
ಯಿತು, 

*ನಯಾಮಿ'-ಎನ್ಸಿರನಿದಿಲ್‌, ಪರಸ್ಮೈ ಪದತ್ತಾಲೇ, ಸ್ವತಃ ಸರ್ವ. 
ಶೇಹಿಯಾನ ತನ್ನುಡೈಯ ಆಶ್ರಿತಪ್ರಯೋಜನ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಾಭಿಸಂಧಿಯೈ 
ತೋಟ್ರುವಿಕ್ಕಿರಾನ್‌. 


142 


ಮಾಡುವ ಕ್ರಿಯೆಯ ಫಲವು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರಿಗೆ ಬರುವಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಕ್ರಿಯಾಪದವುು "ಸರಸ್ಕ್ಯೈ' (ಜೀರೊಬ್ಬ ರಿಗೆ-ಎಂಬ ಅರ್ಥ ತೋರುವ) ಪದ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಕ್ರಿಯಾಫಲವು ಕನಗೆ ಬರುವ ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಕ್ರಿಯಾ 
ಪದವನ್ನು "ಆತ್ಮನೆ' (ಶನಗೇ-ಎಂಬ ಅರ್ಥ ತೋರುವ) ಪದದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸ 
ಬೇಕು. “ಕ್ರಿಯಾಫಲಸ್ಯ ಅನ್ಯಗಾಮಿತ್ವೇ ಪರಸ್ಕ್ಮೈಸದಂ ಬ್ರೂಯಾಶ್‌, 
ಅತ್ಮಗಾಮಿತ್ತೇ ಆತ್ಮನೇ ಸದಂ ಬ್ರೂಯಾತಿ. ವರಾಹಚರಮಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
"ನಯಾಮಿ' (ಒಯ್ಯುತ್ತೇನೆ)-ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಪರಸ್ಮೈಸದಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಈ ಪರಸ್ಕೆ ಲಸದ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ, ತಾನು ಸ್ವತಃ 
(ಸರ್ವಶೇಷಿಯಾಗಿ) ಸರ್ವರಿಗೂ ರಕ್ಷಕನಾಗಿದ್ದರೂ, ತನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ಶರಣು ಎಂದು ಬೇಡಿದನರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಪ್ರಯೋಜನನ್ನು! ಟುಮಾಡುವ 
ವಿಸಯದಲ್ಲಿ ತನಗಿರುವ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆಯನ್ನು ತೋರುವ ತನ್ನ ಅಭಿಸಂಧಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಸಡಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ಅಚಿತ್ತಿನುಡೈಯವುಂ ಅಚಿತ್‌ಪ್ರಾಯರುಡೈಯವುಂ ವ್ಯಾಪಾರಂ 
ಸ್ವಪ್ರಯೋಜನ ಪರಪ್ರಯೋಜನಂಗಳ್‌ ಇರುಂಡೈಯುಂ ಉದ್ದೇಶ. 
ಯಾದೇ ಪರಮ ಪ್ರಯೋಜನಾರ್ಥಮಾಯಿರುಕ್ಕುಂ. 

ಜ್ಞಾ ನಶೂನ್ಯವಾದ, ಚೈತನ್ಯ ವಿಲ್ಲದಿರುವ ಜಡೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ವಿಷಯ- 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಸ್ವರೂಪ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ, ಅಚಿತ್ರಿನಂತೆಯೇ ನರ್ತಿಸುವ ಬದ್ಧ- 
ಜೇತನರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಭಗವಂತನು ನಡೆಯಿಸುವ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು 
ಶತನಗಾಗಲಿ ಇತರರಿಗಾಗಲಿ--ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಯಾವ ಒಂದು ಪ್ರಯೋಜನದ 
ಉದ್ದೇಶ್ಯವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ, ಅದು ಕೇವಲ ಪ್ರಯೋಜನಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಇರುತ್ತದೆ. 


. ಜ್ಞಾತಾವಾನನನಸ್ಥೆಯಿಲ್‌ ಪ್ರಯೋಜನಾನ್ರರ ಪರ್ಶ ಪರಮ 
ಪ್ರಯೋಜನಾರ್ಥಮಾಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿಕ್ಕುಂ ಪೋದ್ಕು ಸ್ವಪ್ರಯೋಜನ 
ಉದ್ದೇಶ್ಯಮಾಕಕ್ಕೊಂಡು ನಡಕ್ಕುಂ. 

ಜೇಠನನು ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಜಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು 
ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ, ಪರಮ ಪ್ರಯೋಜನಾರ್ಥವಾಗಿ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ 
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ತೊಡಗುವಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಸ್ರಯೋಜನವಾಗಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೆ (ಶೃದಿಂದರೇ ಕೆಲಸಗಳು 
ನಡೆಯುತ್ತವೆ. 


ಅನನ್ಯಪ್ರಯೋಜನನಾನ ಜ್ಞಾತಾ ಸ್ವಪ್ರಯೋಜನತ್ತಿಲುಂ ಪರ- 
ಪ್ರಯೋಜನೋದ್ಧೇಕೇನ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಕ್ಳುಂ. 


ಭಗವಂತವಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೊಂದು ಬಿಟ್ಟು, ಇನ್ನಾವ 
ಪ್ರಯೋಜನವನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸದ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಜೇತನನು, ತನಗೆ ಪ್ರಯೋ- 
ಜನವಾಗುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿಯೂ ಭಗವಂತನಿಗೆ ("ದ್ರೀತಿ'-ಎಂಬ) ಪ್ರಯೋ- 
ಜನವನ್ನೇ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. 


ನಿರುಸಾಧಿಕಸರ್ವಶೇಷಿಯಾನ ಈಶ್ವರನ್‌ *ಸ್ವಮುದ್ದಿಶ್ಯ?- 
ಎನ್ಸಿರಪಡಿಯೇ, ಪರಪ್ರಯೋಜನತ್ತಿಲುಂ, ಸ್ವಪ್ರಯೋಜನಾರ್ಥ 
ಮಾಕ ಪ್ರವರ್ತಿತ್ತಾಲುಂ, ಇನನುಡೈಯ ಸ್ವಾಶ್ರಿತಸಾರತಂತ್ರ್ಯ 
ಪ್ರಕಾರಕ್ತೈ ಬ್ಹೊಲ್ಲಪ್ಪಾರ್‌ತ್ತಾಲ್‌, “ನರದ ಸಕಲಮೇತತ್‌ ಸಂಶ್ರಿ- 
ತಾರ್ಥಂ ಚಕರ್ಥ'--ಎನ್ಸಿರಪಡಿಯೇ, ಸ್ವಪ್ರೆಯೋಜನತ್ತಿಲುಂ ಸರ 
ಪ್ರಯೋಜನಾರ್ಥಮಾಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿಕ್ಳು ಮೆನ್ನಲಾಂ. 


ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕಾಲ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಶ್ರ-ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗದಂತೆ 
ಎಲ್ಲ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲ ಚೇತನಾಚೇತನ ವರ್ಗಕ್ಕೂ 
ರಕ್ಷಕನಾಗಿ--"ನಿರುಪಾಧಿಕಸರ್ವಶೇಷಿ' ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಈಶ್ವರನು, 
ಯಾನ ಒಂದು ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ, ತನ್ನ ಸರ್ವಶೇಷಿತ್ರವನ್ನುಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಶನ್ನ್ನ ಸಂತೋಸಾರ್ಥವಾಗಿ "ಸ್ವನುದ್ದಿ ಶ್ಯಃ-.ತನ್ನ ಉದ್ದಿ ಶ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ತೊಡಗುವುದರಿಂದ, ಇತರರಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗುವ ಕೆಲಸಗಳ. 
ಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಪ್ರಯೋಜಕಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಪ್ರವರ್ತಿಸಿದರೂ, ಭಗವಂತನ-.- 
ತನ್ನನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ತಾನು ಅಧೀನನಾಗಿ ಅವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ತಾನು ಪೂಕೈಸುವ ಕ್ರಮವನ್ನು (ಸ್ವಾಶ್ರಿಶಪಾರತಂಶ್ರ್ಯ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು) 
ಹೇಳತೊಡಗಿದರೆ, ಕೂರತ್ತಾಳ್ವಾರರವರು ವರದರಾಜಸ್ತ ವದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
೨ಾ್‌ಎಳ್ಳೆ. ವರದನೇ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲನನ ಮಾಡುವುದು... 
ನಿನ್ನನ್ನಾತ್ರಯಿಸಿದ: ಚೇತನನಿಗೋಸ್ಕರವೇ ಅಲ್ಲವೇ 1?-_ಎಂಬಂತ್ಕೆ ಭಗ. 
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ನಂತನು ಸ್ವಪ್ರಯೋಜನದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಪ್ರಯೋಜನವನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುತ್ತಾ- 
ನೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. 

ಇವೃರ್ಥಂಗಳ್ಳೆ "ಕಾಸ ಪಾಷಾಣಸಸ್ನಿಭಂ, ಸ್ಮರ್ತಾ, ಮದ್ಭಕ್ತಂ, 
ಅಹಂ ಸ್ಮರಾಮಿ, ನಯಾನಿ?.- ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಲೇ ಅನುಸಂಧಿಪ್ಪದು. 

ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಭಗವಂತನ ಪರಪ್ರಯೋಜಕವಾದ ಅಶ್ರಿತ ರಕ್ಷಣ 
ಮಾಡುವ ಗುಣವನ್ನು ಚರನಶ್ಲೊ! (ಕದಲ್ಲಿರುವ “ಕಾಷ್ಠ ಪಾಷಾಣಸನ್ನಿ ಭಂ, 
ಸ್ಮರ್ತಾ, ಮದ್ಭಕ್ತ 6, ಅಹಂ ಸ್ಮರಾಮಿ, ನಯಾಮಿ?.. ಇತ್ಯಾದಿ ಪದಗಳಲ್ಲಿ 
ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುವುದು. 


ಇಡಂ ಸೆತ್ತಾರೆಲ್ಲಾಂ ಎನ್ನುಡಲಾಯ್‌ ಔಿರ್ಕ 

ಇಡರ್‌ ಸಿರಪ್ಪೊಸ್ನಿನೈಯಿಲ್ಲಾನೆನ್ನೈ ಯನ್ಬಾಲ್‌ ತ 

ಆಡಂ ಪತ್ತಾಮವನೆನ್ರು ನಿನೈೆಂದಾ೯ ಯಾರ್ವ 

ಅನನಾವಿ ಶರಿಯುಂ ಪೋದರಿವುಮಾರಿ, 

ಉಡಂಬಿಲ' ತಾನುಪೆಲಂ ಪೋಲ್‌ ಕಿಡಕ್ಕನಾನೇ, 

ಉಯ್ಯುಂ ವಹೈ ನಿನನ್ನು ಉಯರ್‌ನ್ಹ ಗೆತಿಯಾಲ್‌ ಎನ್‌ತನ್‌ 
ಇಡಂ ಸೆತ್ತೆನ್ನುಡನ್‌ ವಾಳ್ಪ ಎಡುಸ್ಪನೆನ್ನ, 

ಎಂಬೆರುರ್ಮಾ ಅರುಳ್‌ ಪೆತ್ತು ಮರುಳ್‌ ಶೆತ್ತೋಮೇ ॥ 


ಇಡಂ-ಪೆತ್ತಾರ್‌-ಎಲ್ಲಾಂ ಎ. (ಈ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗವನ್ನು) 
ಶರೀರವನ್ನು ಸಡೆದ ಎಲ್ಲ ಜೀತನ೦ರೂ, ಎ೯.ಉಡಲಾರ್ಯ.-ನಿರ್ಕ--ನನಗೆ 
ಶರೀರವಾಗಿರಲು, ಇಡರ್‌ಎವಿಸತ್ತೂ, ಹಿರಫ್ಪು ಎ ಜನನವೂ, ಇನೈ-- 
ಇವು, ಒನ್ರು0-- ಯಾವುದೊಂದೂ, ಇಲ್ಲಾ ಇಲ್ಲದ, ಎನ್ನೈ ಎನನ್ನನ್ನು, 
ಅನ್ಬಾಲ್‌--ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ, ಅರ್ವವಆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು, ಅಡಂ-ಕೇಡಿಗೆ, 
ಪತ್ರಾಂ: ಅವಲಂಬನವಾಗುವನು, ಎನ್ರು ಎಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ಆರಿತು, 
ಯಾರ್ವ--ಯಾವನೊಬ್ಬನು, ನಿನ್ಶೆಂದಾ೯ಎಆ ಭಗವಂತನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ದನೋ, ಅರ್ವ ಅವನ, ಆವಿ-ಪ್ರಾಣವು (ಜೀವವು), ಶರಿಯುಂ 
ಪೋದು ಎ (ದೇಹವನ್ನೂ) ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವಾಗ, ಅರಿವುಮಾರಿ-.. 
ಜ್ಞಾ ನವು ತಪ್ಪಿಹೋಗಿ, ಉಡಂಬಿಲ್‌ ಎ ದೇಹದಲ್ಲಿ, ತಾನ್‌ ಎ ಆ 
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ಜೀವಾತ್ಮನು, ಉಪಲಂಪೋಲ್‌ -. ಕಲ್ಲಿನಂತೆ, ಕಿಡಕ್ಕು-- ಇರಲು, ನಾನೇ 
ಜಾಸರ್ವರಕ್ಷಕನಾದ ನಾನೇ, ಉಯ್ಯುಂವಹ್ಕೆ ಅವನು ಉಜ್ಜೀವಿಸುವ 
ರೀತಿಯನ್ನು, ಸಿಕೈಂದು-- ನೆನೆದು, ಉಯಾರ್‌ನ್ಡ - ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ, 
ಗತಿಯಾಲ್‌ --(ಅರ್ಚೆರಾದಿ) ಮಾರ್ಗದಿಂದ, ಎ೯ರ್ತಇಡಂ ಯಾವ ನನ್ನ 
ಸಾನವುಂಟೋ ಆ ಶ್ರೀನೈಕುಂಠ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದು » ಪರಮಸದವನ್ನು, 
ಹೆತ್ತು --ಹೊಂದಿ, ಎನ್ನುರ್ಡೆ--ನನ್ನೊಡನೆ, ವಾಳ--ಬಾಳುವಂತೆ, ಎಡು- 
ರ್ಸ್ಟ--ಉದ್ಭರಿಸುವೆನು. ಎನು)--ಎಂದು ಹೇಳಿದ, ಎಂಬೆರುವಾ೯-- 
ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ವರಾಹನ, ಅರುಳ್‌ಪೆತ್ತು ಎ ದಯೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, 
ಮರುಳ್‌--ಅಣ್ಞಾ ನವನ್ನು ಶೆಕ್ರೋಂ--:ನೀಗಿದವು. 


ಇರುಂಡುರೈಯಾದ ನಮ್ಮೇನಮುಕೈತ್ತವುಕ್ಕಿಯಿರಂರ್ಡಿ 
ತಿರಂಡ ಪೊರುರಳ೯ಕಳ್‌ ಶೆಳಿನ್ನಡಿಶೂಡಿ ನತ್ತ ಣ್ಮೆರುಳಾಲ್‌, 
ಶುರುಣ್ಮನಂ ಜ್ಞಾನಚ್ಚುಡರೊಳಿ ಶುತ್ತುಂ ಸರಪ್ಪರ್ದ ರ್ಮು, 
ಪುರಣ್ಣದುನುಂ ವಿನೈಪೋಮಿಡಂ ಪಾರ್ತಿನಿಪ್ಪೊಮಳವೇ ॥ 


(ಒಂದು ಸಲ ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಮತ್ತೆ) ಇರಂಡು 
ಹಾಎರಡು ನುಡಿಯನ್ನು, ಉರೈಯಾದ-. ಹೇಳದ, ನಂ.ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯಾದ, ಏನಂ ಶ್ರೀವರಾಹರೂಪಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನು, ಉರೈತ್ರ್ವದ 
ಉಪದೇಶಿಸಿದ, ಉರೈ-ಇರಂರ್ಡಿ:- ಎರಡು ವಾಕ್ಯಗಳ (ರಹಸ್ಯಶಿಖಾಮಣಿಯ 
ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳ), ತಿರಂಡ-- ಸಾರಾಂಶವಾದ, ಪೊರುಳ್‌ಹಳ" -ಅರ್ಥ- 
ಗಳನ್ನು, ತೆಳಿಂದ್‌--ಮನದಟ್ಟಾಗುವಂತೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಅಡಿ- 
ಭಗವಂತನ ಅಡಿಗಳನ್ನು, ಶೂಡಿನಂ-- ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಧರಿಸಿದಿವು. (ಅಂದರೆ 
ಸರಮಾತ್ಮನ ಚರಣಕಮಲವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದನರಾಜಿವು). ತಿಣ್‌--ದೈ ಢ್‌ 
ವಾದ್ಕ ಇರುಳಾಲ್‌ --ಅಜ್ಞಾ ನಾಂಧಕಾರದಿಂದ, ಶುರುಂಡ- ಮುದುಡಿ. 
ಕೊಂಡ (ಸಂಕುಚಿತವಾದ), ನಂ.ನಮ್ಮ , ಣಾ ನಚ್ಚು ಡರ್‌ಎಜ್ಜಾ ನ್‌ 
ವೆಂಬ ತೇಜಸ್ಸಿನ, ಒಳಿ ಬೆಳಕು ಶುತ್ತುಂ- ಸುತ್ತಲೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ, 
ಪರಪ್ಪರ್ದರ್ಮು- ಹರಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು, ನಂ--ನಮ್ಮ , ವಿನೈನಾ 
ಪುಣ್ಯಬಾಪರೂಸವಾಡ ಕರ್ಮಗಳು, ಪುರಂಡದ್‌ ಎ(ಬಿಟ್ಟು) ಹೊರಳಿ- 
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ಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದುವು. ಇನಿ-ಎಇನ್ನು ಮುಂದೆ, ಪೋಂ-ಇಡಂ- 
ಅವು ಹೋಗುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಪಾರ್ತು ನೋಡಿಕೋಡು, ಪೋಂ-ಅಳನೇ 
ಹೋಗುವುದೊಂದೇ ಉಳಿದಿರುವುದು. 


ಮಲೈಯುಂ ಕುಲೈಯುಂ ಎಸ್ರೆಣ್ಜೆಯುಂ ರ£ ಪೆರುಂ 

ಪುಣ್‌ ಕಿರಂಗಿ, 
ತಲೈಯುಂ ವಳುತ್ತರ್ಪಿ ತಾನೇ ಅಳಿಯ ನಿಶೈಕಿಶ್ರಿಲೀಂ್‌, 
ಅಲೈಯುಂ ಕಡಲ್‌ಕೊಂಡ ವೈಯನಮಳಿತ್ತರ್ವ ಮೆಯ್ಯರುಳೇ, 
ನಿಲೈಯೆನ್ರುನಾಡಿ ನಿಲೈನಿನ್ನ ಪೊಯ್‌ ಮತಿ ಸೀಕ್ಕುಮಿನೇ ॥ 


ಮಲೈಯುಂ ಎ. ಪರ್ವಶಗಳೂ, ಕುಲೈಯುಂ -- ರೂಪಾಂತರ 
ಹೊಂದುವುವು (ನಾಶವಾಗುವುವು), ಎನ್ರು-ಎಎಂದು, ಎಣ್ಣಿ ಯುಂಿಳಿ- 
ದಿದ್ದರೂ, ವ; ದೃಢವಾದ, ಹೆರುಂ-ಜೊಡ್ಡದಾದ, ಪುಣ್‌ (ಗಾಯ 
ಹೊಂದಲರ್ಹವಾದ) ಶರೀರವು, ತಿರಂಗಿ ಎನೆರಿಗಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು (ಮುಪ್ಪು 
ಬಂದು), ತಲೈ-- ತಲೆಯ ಕೂದಲು ವೆಳುತ್ತಪಿನ್ನುಂ-- ಬಿಳುಪಾದಮೇಲೂ, 
ಶಾನೇ-- ತಾನಾಗಿಯೇ, ಅಳಿಯ-- ನಶಿಸಿ ಹೋಗುವುದಿಂದಿದ್ದರೂ, ಇಕ್ರೆ- 
ಕಿಶ್ರಿಲೀರ್‌-- ಉಪಾಯವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವಂತೆ ಅಂಗೀಕರಿಸದೆ ಇರುವವ. 
ರಾದಿರಿ (ಅನ್ಯಾಧೀನರಾಗಿ ಶರೀರಕ್ಕೆ ನಾಶವುಂಟಾದರೆ, ಆ ದುಃಖವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವುದೇ ಹೊರಶು, ನಮ್ಮನ್ನು ಮುಪ್ಪು ಅಸ್ಪಿತಲ್ಲಾ, ಈ ದುಃಖ- 
ಕರವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ನರಮಪದನನ್ನು ನಡೆಯುವ ಉಸಾಯವನನ್ನು 
ಅರಿಯೋಣ ಎಂಬ ಇಚ್ಛೆಯೂ ಸಹ ಇನ್ನೂ ನಿಮಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ 
ನೀನೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ತಿಳಿಯಿರಿ). ಅಲೈಯು೦ 
ಜೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ, ಕಡಲ್‌ ಎ. (ಪ್ರಳಯಕಾಲದ) 
ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿದ, ಕೊಂಡೆ-ನುಂಗಲ್ಪಟ್ಟ (ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಫೀರಿ- 
ನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ), ವೈಯ್ಯಂ- ಭೂಮಿಯನ್ನು [ಅಲೈಯುಂ- ಮಕ್ತೆ 
ಮಕ್ತೆ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿರುವ, ಪೆಡಲ್‌ ಎ(ಭವ) ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ, ಕೊಂಡ 
ಖಾಮೆಗ್ನರಾಗಿರುವೃ ನೈಯ್ಯಂ-- ಜಗದ ಜನರನ್ನು], ಅಳಿತ್ತರ[-ರಕ್ಷಿ- 
ಸಿದ ಶ್ರೀವರಾಹಮೂರ್ತಿಯ, ಮೆಯ್‌ಎ ಸತ್ಯವಾದ, ಅರುಳೇ- ದಯೆಯೇ 
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(ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಸುಲಭೋಪಾಯವಾದ ಶರಣಾಗತಿಯೇ), 
ನಿಲೈ-ಎನ್ರು-ಎಸ್ಳಿ ರವಾದ ಉಪಾಯವೆಂದು, ನಾಡಿಮವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಕಿಳಿದು, 
ನಿಲೈ-ನಿನ್ರ ಎ ಇದುವರೆವಿಗೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಂಕಿದ್ದು, ಪೊಯ್‌-ಮತ್ತಿ 
ಶರೀರಾತ್ಮಭ್ರಮಾದಿಗಳಾದ ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾ ನವನ್ನು, ನೀಕ್ಕುರ್ಮಿ ಹ್‌ ನೀಗಿ 
ಕೊಳ್ಳಿ, [ಇದುವರೆಗೆ ಇಂಥ ಅಜ್ಞಾವಿದ್ದುದು ಹೋಗಲಿ. ಇನ್ನಾದರೂ 
ಸದಾಚಾರ್ಯರ ಮೂಲಕ ತತ್ತ್ವ ತಪ್ಪ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಸದ್ಗತಿ ಪಡೆಯಲು 
ಯಕ್ನಿಸಿ ಸಫಲರಾಗಿ- ಎಂದು ಆಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಸಂದೇಶವನ್ನು ನಮಗೆ 
ಈ ಪದ್ಯದ ಮೂಲಕ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ). 


ಸ್ವಸ್ಥಂ ಚಿತ್ರಂ ಸುಖನುತಿನಪುಃ ಧಾತುಸಾಮ್ಯಂ ಚ ಕೃತ್ತ್ವಾ 
ಸ್ವಾತ್ವಾನಂ ಚ ಸ್ಮೃತಿಸದನಜಂ ವಿಶ್ವರೂಪಂ ವಿತರ್ನ್ವ ! 
ಕಾಲೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಕರಣನಿಲಯಾತ್‌ ಕಾಸ್ಕಪಾಷಾಣಕರ್ಲ್ಸಾ 
ನಾಥಃ ಪೋತ್ರೀ ನಯತು ಕೃಸಯಾ ನಾಥಿಕಃ ಸಂಸದಂ ನಃ ॥ 


ನಃ-ನಮ್ಮ , ಚಿತ್ತಂ ಎ ಮನಸ್ಸನ್ನು, ಸ್ವಸ್ಥಂ ಎ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ನಿಲ್ಲುವಂತೆಯೂ, ವಪುಃ- ದೇಹವು, ಸುಖಂಎಸೌಖ್ಯ- 
ದಿಂದಿರುವಂತೆಯೂ, ಚ--ಮತ್ತು, ಧಾತುಸಾಮ್ಯಂ--ನಮ್ಮ ಸಪ್ತಧಾತು- 
ಗಳೂ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ವಿಕಾರಕ್ಕ್ಯೂ ಒಳಗಾಗದೆ ಸಮಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರು- 
ವಂತೆಯೂ, ಕೃತ್ತ್ವಾ ಎಮಾಡಿ, ಅಜಂ-: ಕರ್ಮಬಂಧವಾಗಿ ಯಾವ ಒಂದು 
ಜನ್ಮವನ್ನೂ ಪಡೆಯದಿರುವ, ವಿಶ್ವರೂಪಂ-- ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿನ ಜೇತನಾ- 
ಜೇತನಗಳೆಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದು, ವಿಶ್ವವನ್ನೇ ತನ್ನ 
ಜೀಹವನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿ "ವಿಶ್ವರೂಪ' ಫೆಂದೆಫಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ, ಸ್ವಾತ್ಮಾನಂ-- 
ತನ್ನನ್ನು, ನಃ-:ನಮ್ಮ , ಸ್ಮೃತಿಸದಂ--ಸ್ಮರಣೆಗೆ ವಿಷಯವಾಗುವಂತೆ, 
ನಿತರ್ನ ಎ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ನಾಥಿತಃ -. (ನಮ್ಮಿಂದ, ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸ- 
ಬೇಕೆಂದು) ಪಶ್ರಿರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾದ, ನಃನಮ್ಮ , ನಾಥಃ-ಸ್ವಾಮಿ- 
ಯಾದ, ಪೋತ್ರೀ--ವರಾಹಸ್ವಾಮಿಯು, ಕಾಲೇಸ್ರಾಸ್ರೈ€-ನನ್ಮ 
ಜೇಹಾವಸಾನ ಕಾಲವು ಸಂಭವಿಸಲು, ಕರಣನಿಲಯಾಶ್‌-- ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆ- 
ಲ್ಲವೂ (ಸೂಕ್ಷ್ಮದೇಹದಲ್ಲಿನ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಲಯ 
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ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ) ಶಕ್ತಿ ಗುಂಡಿರುವುದರಿಂದ, ಕಾಷ್ಕಸಾಷಾಣಕಲ್ಪಾ-- 
ಕಟ್ಟಿಗೆ ಕಲ್ಲುಗಳಿಗೆ ಸಮನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವ, ನಎಎನಮ್ಮನ್ನು ಕೃಪಯಾ 
ತನ್ನ ದಯೆಯಿಂದಲೇ, ಸಂಪದಂ- ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನರಮಪದಕ್ಕೆ, ನಯತು 
ಎಾಲಯ್ಯಲಿ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಮಜ್ವೀದಾಂತದೇಶಿಕರಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ಶ್ರೀನರಾಹಚರಮಕ್ಕೋಕಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನರೂಪವಾದ "ರಹಸ್ಕಶಿಖಾಮಣಿ' 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದ ಕನ್ನಡ ವಿವರಣೆಯು ಮುಕ್ತಾಯವಾಗಿದೆ. 


ಕವಿತಾರ್ಕಿಕ ಸಿಂಹಾಯ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಶಾಲಿನೇ | 
ಶ್ರಿ!ಮತೇ ವೇಂಕಟೇಶಾಯ ವೇದಾಂತಗುರವೇ ನಮಃ 


॥ ಶ್ರೀ(ಮತೇ ನಿಗಮಾಂತಮಹಾದೇಶಿಕಾಯ ನಮಃ ॥ 


॥ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣನುಸ್ತು ॥ 





ಇದೇ ಲೇಖಕರ ಕನ್ನಡ ಪ್ರತಿಪದಾರ್ಥ ಮತ್ತು 


ವಿವರಗಳೊಡನೆ ಮುದ್ರಿತವಾಗಿರುವ 
ಇತರೆ ಕೃತಿಗಳು : 


ಭಗನದ್ದಿ ನ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹಧ್ಯಾನ ಮತ್ತು ಮಂಗಳಾಶಾಸನ. 
ಗೋದಾಚತುಶ್ಲೋಕೀ. 


ಆಚಾರ್ಯೊೋಪಾಸನಮ್‌. 
[ಕುಮಾರ ನಯಿನಾರಾಚಾರ್ಯರಿಂದೆ ಅನುಗ್ಧ ಹಿತವಾದ 
- ವೇದಾಂತ ದೇಶಿಕರ ವಿಷಯಕವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳು. 
ಎ 


ಪರತ್ವಾದಿ ಪಂಚಕಸ್ತು ತಿಃ ಮತ್ತು ಪರಮಾರ್ಥಸ್ತು ತಿ. 
ಗೋದಾಸೂಕ್ತ ಸರ್ವಸ್ವಮ್‌. 
[ಗೋದಾದೇವಿಯ ಕೃತಿಯಾದ ನಾಚ್ಚಿಯಾರ್‌ ತಿರುಮೊಳಿಯ 
ಸಂಕ್ಷಿಸ, ರೂಪ. 
ಗೋದಾಸ್ತು ತಿ. 
ಅವತಾರ ರಹಸ್ಯಮ್‌, 


